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Prólogo

Portada del Libro 4 (Contiene el volumen 3 de la Novela)

El Grupo Hoshikawa es una gran entidad corporativa que actualmente es bien conocida en Japón y
en el extranjero.

Hoshikawa Fumihiko, el actual presidente de esta gran corporación con sede en la ciudad del sur,
es el padre de Hoshikawa Misato.

Sin embargo, los dos no están relacionados por sangre.

El padre biológico de Misato murió en un accidente cuando ella aún era joven, por lo que durante
un tiempo vivió solo con su madre.

Un día, su madre decidió volver a casarse y Hoshikawa Fumihiko acordó ser su nueva pareja.

Los padres de Fumihiko y Misato habían sido amigos desde la infancia.

Fueron a la misma escuela primaria, secundaria, preparatoria y universidad, por lo que a menudo
pasaban tiempo juntos.

Después de graduarse de la universidad, Fumihiko comenzó a trabajar como candidato para un
puesto ejecutivo en el Grupo Hoshikawa, distanciando su relación con los padres de Misato para
enfocarse en su trabajo.

Más tarde, casi al mismo tiempo que los padres de Misato se casaron, Fumihiko también tomó una
esposa a través de un matrimonio arreglado.

Pero la esposa de Fumihiko se divorció de él después de dar a luz a su primer hijo, Fumiya, y
abandonó la casa después de algunas disputas.

Fumihiko y la madre de Misato luego cruzaron destinos nuevamente en una reunión escolar.

Cuando se conocieron, el fuego que creían ya apagado volvió a encenderse, y no fue más tarde
cuando se cayeron bien que terminó en matrimonio.

En ese momento, Misato estaba en la escuela secundaria.

El hijo de Hoshikawa Fumihiko, Fumiya, era un hombre brillante.

Era guapo, inteligente, atlético y popular entre hombres y mujeres debido a su personalidad
amistosa.
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Sin embargo, poco sabían que tenía una personalidad retorcida por dentro.

Cuando Misato acababa de comenzar la escuela secundaria, fue violada por su hermanastro menor,
que era solo dos años menor que ella.

Desde entonces, Misato se ha convertido en una especie de objeto sexual para Fumiya.

Extrañamente, Misato no expresó aversión a tener sexo con su hermano.

¿Tal vez ella también se estaba complaciendo en que yo la violara? Es lo que pensaba su
hermanastro, por lo que sus deplorables actos hacia su hermana continuaron.

Sin embargo, todos estos fueron pensamientos unilaterales que nunca consultaron a la otra parte.
Una ilusión de un hombre que pensaba que lo sabía todo.

Lo que no sabía era que el espíritu de Misato ya estaba roto desde la primera violación.

Después de graduarse de la escuela secundaria, Misato asistió a una universidad cercana bajo la
dirección de su hermanastro.

Y tan pronto como Misato se graduó de la universidad, Fumiya decidió asistir a una universidad en
la capital. Si puede leer este mensaje, lo está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. Lea en
mi Word Press cómo apuñalar con una jeringa. hogar. blog para apoyarme a mí y a mis tra nsla
ciones.

Naturalmente, era una universidad superior. Después de todo, Fumiya es un genio.

Por supuesto, Fumiya había planeado llevar a Misato con él, pero su padre había decidido que
trabajara para una empresa local en el Grupo Hoshikawa, por lo que Misato tuvo que quedarse en
la ciudad del sur.

Sin embargo, esto no significó que ella fuera liberada de las garras de su hermanastro.

Sin el conocimiento de sus padres, Fumiya "convenció" a Misato de vivir en una habitación
preparada por él, donde la vigilaban constantemente.

Estaba restringida por llamadas telefónicas, correos electrónicos y cámaras web, y Fumiya volvía a
ella en cada oportunidad que tenía de tener sexo con ella.

Cuando Fumiya fue a la universidad, comenzó a salir con un montón de inadaptados.

Se convirtió en miembro de un círculo en una universidad privada cercana, pero el problema es
que este círculo no estaba en su propia universidad.

Era un círculo que luego se convertiría en un problema debido a los escándalos, pero Fumiya fue
quien lo inició funcionando como un club de sexo.
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Un día, Fumiya vino a visitar a Misato con un grupo de amigos del club.

Mientras Misato pensaba para sí misma que estaba a punto de ser violada en grupo, Fumiya de
repente tuvo una rabieta y ahuyentó a sus amigos.

"Te amo mucho. ¡Me acabo de dar cuenta de que amo a mi hermana con todo mi corazón! No
puedo soportar la idea de que otro hombre te toque. ¡Quiero que renuncies a tu trabajo y vivas
solo para mí!

Misato se sintió enferma al ver a su hermanastro llorando mientras sacudía sus caderas sobre ella
mientras decía esto.

Poco después, Misato tuvo que renunciar a su trabajo.

"Lamento haberte hecho pasar por tanto".

Por alguna razón, su padrastro se inclinó ante Misato con una sincera disculpa y su madre también
expresó algunas preocupaciones.

Probablemente fue el resultado de algún tipo de manipulación por parte de Fumiya, pero ya no le
importaba a Misato.

A partir de entonces, estuvo bajo arresto domiciliario.

No era exactamente un arresto domiciliario ya que no tenía prohibido salir, pero dado que Fumiya
comienza a hacer berrinches de inmediato si descubre que no estaba en su habitación al ver cómo
estaba, Misato optó por pasar la mayor parte de su tiempo. adentro, matando el tiempo con un
teléfono inteligente en la mano.

El punto de inflexión se produjo después de que Fumiya se graduara de la universidad.

Fumiya era un estudiante excelente, pero era aún mejor como adulto trabajador.

Había estado involucrado en la gestión de varias empresas dentro del grupo desde que era
estudiante y, sin excepción, las empresas en las que había estado involucrado habían tenido un
buen desempeño.

Entonces, no fue más tarde cuando Fumiya decidió unirse a la gerencia del grupo en serio.

Llegó a ser director de varias empresas y estuvo mucho más ocupado que cuando aún era
estudiante.

Pero como consecuencia, sus oportunidades de controlar a Misato se convirtieron en una rareza.

Cuando la interferencia de Fumiya disminuyó y ella tenía más tiempo libre, Misato de repente
recordó la escena de su hermanastro llorando y sacudiendo las caderas mientras ella caminaba
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por las calles una vez, y antes de darse cuenta, ya estaba tocando las puertas de un Proveedor de
servicios de salud ( Sala de prostitución ) una noche. [1]

Aquí no usamos caucho, ¿sabes?

"No me importa".

“Además, claro, no hacemos lo real, pero eso no significa que no puedas ponerlo
“accidentalmente”…”

"Está bien. Estoy en control de la natalidad”.

En cuanto a la anticoncepción, siempre ha estado usando pastillas anticonceptivas regularmente
bajo la dirección de Fumiya.

A ella no le importaba mucho ser violada, sí, pero eso no significa que tampoco le importaría
quedar embarazada, especialmente con ese hombre.

Afortunadamente, los hechos consumados no son una opción para Fumiya, ya que rompería su
imagen aún no estable ante los ejecutivos, especialmente su padre, el presidente, si dejara
embarazada a su hermanastra.

“E-es así… Entonces siempre puedes decirme cuando se pone difícil, ¿de acuerdo?”

Después de eso, Misato comenzó a recibir clientes en su tiempo libre.

Sentía una punzada de placer cada vez que cometía el acto de profanarse, propiedad de su
hermanastro, con el semen de un hombre cuyo nombre desconocía.

De vez en cuando, no podía evitar sonreír inconscientemente a su hermanastro, quien de vez en
cuando aparecía y sacudía las caderas mientras hablaba locamente de su amor por ella, sin saber
que ella ya lo había traicionado y ya estaba tragando el semen de desconocido. hombres. Esta tra n
sla ción de cap ítu lo es posible gracias a la tra ducción de una jeringa. Verifique solo las
traducciones actualizadas en mi sitio de Wordp ress.

Fumiya, quien nunca dudó de que Misato lo amaba, creía unilateralmente que esta sonrisa se debía
a que el amor de su hermanastra por él se había profundizado aún más, por lo que no fue más
tarde cuando finalmente comenzó a pensar en su matrimonio.

Dado que no están relacionados por sangre, no debería ser imposible.

El mayor obstáculo sigue siendo su propio padre, pero estaba pensando que podría ser persuadido
si mostraba fuerza en el grupo.

Fue por esta época cuando el Grupo Hoshikawa ha decidido incursionar en América Latina como
un nuevo destino de expansión comercial.

h
h
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Fumiya estaba a la cabeza del grupo.

Fumiya estaba decidido a que si podía hacer una diferencia aquí, podría estar más cerca de
dominar a su padre y un paso más cerca de casarse con Misato.

“Hermana, no, Misato. Te prometo que tendré éxito en mi próximo proyecto y volveré contigo. Por
supuesto, me extrañarás por un tiempo, pero espero que puedas soportarme”.

Misato solo sonrió huecamente.

〇●〇●

Se sentía un poco perezosa esa mañana.

No tenía fiebre, así que supuso que solo estaba un poco cansada.

Fue y esperó en la tienda como de costumbre, luego se subió a una camioneta porque tenía una
nominación.

En cuanto a su destino, era el hotel de negocios que usa con frecuencia.

El hombre que era el cliente era un hombre común que puedes encontrar en cualquier lugar.

Como de costumbre, se ducharon, se besaron y empezaron a jugar.

A medida que pasaba el tiempo, se cansaba más y más, pero no quería descuidar su trabajo.

Por alguna razón, notó que el cliente estaba muy atento con ella, como si supiera que no se
encontraba bien.

Después de que terminó la sesión, su conciencia se quedó aturdida.

Todavía recordaba vagamente que el cliente la había cuidado de alguna manera, pero ya era de
mañana cuando recobró el sentido por completo.

También fue en ese momento que comenzó a sentirse... extraña. Ella se sentía bien. Su cuerpo se
sintió más ligero y su conciencia se volvió más clara. Se sentía tan bien y saludable que no podía
creer que lo había logrado solo porque durmió bien.

Si tuviera que decirlo en términos exagerados, se sentía como si acabara de despertar después de
varios años de sueño. Era casi como si su alma hubiera sido puesta en un cuerpo nuevo.

Miró a su lado y vio a un hombre dormido. Era el cliente de ayer.

Cuando volvió a mirarlo, se quedó perpleja, ya que se parecía a cualquier otro hombre que hubiera
visto antes.
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Lo único que llamó la atención de él fue el hecho de que este hombre solo pasó menos de una hora
en su sesión, a pesar de que ordenó una de tres horas, e incluso la extendió para que ella pudiera
descansar.

Sintiendo pena por el cliente, Misato decidió servirle oralmente por ahora.

(… ¿eh?)

Sin embargo, volvió a sentir algo extraño.

Que el suyo era completamente diferente a los que había tomado en su boca muchas veces antes.

No era que el objeto en sí fuera diferente, sino la forma en que Misato lo sentía.

Era como si las paredes que habían estado bloqueando su conciencia desaparecieran y, como tal, el
calor y la dureza del palito de carne ahora se transmitían por completo a su lengua y cavidad oral.

Después de jugar un rato con él, las cubiertas en las que se encontraba Misato se levantaron de
repente.

"Buenos días señor."

Ella se inclinó ante el hombre cuando sus ojos se encontraron.

Entonces…

“E-espera, Misato, ¿qué estás haciendo?”

Ante las palabras del hombre, su corazón latió con fuerza, lo que también la hizo responder
bruscamente al hombre.

Misato no entendió el significado de ese latido.

"Me dijiste que te llamara así ayer, ¿recuerdas?"

Pero Misato no lo recordaba.

Por ahora, pensó que los latidos en su pecho en ese momento eran por sorpresa, sorpresa de que
la otra persona la hubiera llamado por su nombre real. Si puede leer este mensaje, está leyendo
desde un sitio agregado no autorizado. Leer en mi WordPress en ingenio punzante tiene un año.
hogar. blog para apoyarme a mí y a mis tra nslac iones.

Si, debe ser eso.

De todos modos, ella trató de seguir sirviéndole, pero de repente sugirió un sesenta y nueve.

¿Qué pasaría si él la tocara en su estado actual?
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Mientras su corazón latía más rápido, Misato se superpuso al hombre y giró sus caderas para
mirarlo.

Como para distraerse, comenzó a empujar su miembro en su boca mientras la lengua del hombre
tocaba las partes íntimas de Misato.

“¡¡Mmmmmhhhh!!”

Misato casi se desmaya por la agradable sensación que parecía enviar descargas eléctricas a través
de su cerebro.

Que en cada uno de sus ataques contra ella, sintió una sensación inidentificable surgir de su centro,
y se puso rígida, con la mente en blanco.

“¡Nhaaaa, más……!”

De alguna manera, Misato logró mantenerse consciente. Ella estimuló su objeto con su boca a
cambio.

“¡Guh… correrse!”

Lo siguiente que supo fue que estaba bebiendo cada gota de su semen que se estaba extendiendo
dentro de su cavidad oral.

“Gracias por el…… regalo.”

(No lo suficiente……más…….)

Sin embargo, estaba lejos de estar contenta. Así que al siguiente, Misato abrió sus piernas e invitó
al hombre dentro de ella. Incluso extendió sus partes íntimas con sus propias manos para excitar
aún más al hombre.

Era la primera vez que Misato, quien siempre había sido pasiva, le preguntaba a un hombre de
esta manera.

Sintió que su cara se calentaba de vergüenza, pero ya no podía contenerse.

“Mmmmhh……”

La punta del hombre comenzó a tocar su frente húmedo. Pero eso solo ya fue suficiente para hacer
que su conciencia parpadeara.

“Lo insertaré ahora. ¿Puedo?"

"Sí... esto es un asunto privado, después de todo".

Y así, la polla del hombre se abrió camino hacia sus entrañas.
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"¡¡Nhaaaaaaa!!"

Cada milímetro de penetración aumentaba su placer, y cuando llegó al final, su mente volvió a
quedar en blanco.

Cada vez que movía las caderas después de eso, se sentía tan bien que casi se desmaya.

Ya había tenido sexo cientos de veces con varios hombres en su vida, pero nunca antes se había
sentido tan bien.

“Aahaaaaahh, noo……nnn, ¡hnnaaaaahhh! Más, mañana!! ¡¡Me, me estoy volviendo raro……!!”

Esta vez, sus caderas se movieron naturalmente por su cuenta.

No es que ella no se dé cuenta, pero su vagina también se está apretando más de lo normal, lo que
la hizo sentir su polla con más fuerza.

"¡No! ¡Ah! ¡¡Algo, algo viene!!”

Otro sentimiento no identificado de placer vino de nuevo. Una vez más, estaba asustada, pero
tampoco podía evitar anticipar más.

“No puedo…me estoy corriendo…”

“¡Por favor… hazlo adentro, hazlo adentro!”

Entonces, una sensación de calor llegó a la boca de su estómago. Cada vez que el palito de carne
pulsaba, su cuerpo también se calentaba hasta la médula.

“¡¡Nhuuuuu!! Haaaaa……tan caliente……”

Por primera vez en su vida, Misato se sintió abrumada por el placer y el deleite cuando recibió el
semen del hombre...

"Que es este sentimiento……."

……sin que ella lo supiera.

"Bueno, viniste, ¿verdad?"

"¿Yo vine?"

Fue en ese momento que Misato finalmente se dio cuenta de que había llegado al clímax durante el
sexo. Esta tra n sl ación de capítu los es posible gracias a las tra n slacio nes de sy ring. Verifique
solo las traducciones actualizadas en mi sitio de Wordpr esss.

Que por primera vez en su vida sexual, finalmente obtuvo la euforia.
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"Veo. Entonces eso me convierte en el primer hombre que fue capaz de hacer que la señorita
Misato se corriera. Es un honor."

Y por alguna razón, la forma en que el hombre pronunció esas palabras en broma pero con una
mirada ligeramente orgullosa en su rostro, de alguna manera, lo encontró muy entrañable.

〇●〇●

"¿Ya te vas?"

Misato esperó fuera del hotel para despedirlo.

"Sí, será mejor que me vaya".

“¡Uhm……! ¡Desayuno! S-sí, ¿qué te parece…… n-juntos?”

Él dijo que se iba, pero ella sintió que tenía que entretenerlo por alguna razón.

"Uh, ¿es esto un afterser-"

"¡Que no es!"

Misato gritó tan fuerte que incluso se sorprendió a sí misma.

No sabía por qué, pero simplemente no podía soportar el hecho de que él pensara que su
invitación a desayunar era parte de su trabajo.

“Um… lo siento. Es... más personal. ¿O no te gusta?

“Oh, no, en absoluto. De hecho, es un placer. No hay problema en absoluto para mí.”

Por un momento, le preocupó que él no aceptara la invitación de una mujer indefensa como ella.

Pero al final, él aceptó, para su alivio.

Comieron en una cafetería cercana, desde donde descubrió que él era un gran comedor a pesar de
su apariencia.

Se divirtió un poco mientras veía desaparecer los platos frente a él.

Por supuesto, también se sintió un poco avergonzada de que la gente los mirara mientras comían.

Pero más que eso, estaba feliz.

“Comes mucho, ¿no?”

"Sí, he estado comiendo mucho últimamente".
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"Es muy genial."

"¿Sí?"

“Ah, no, es… nada.”

Sus verdaderos sentimientos se filtraron y pareció haberlo sobresaltado.

(¿P-por qué acabo de decir eso de repente?)

Misato pensó mientras sentía que su rostro se calentaba.

“Definitivamente vendré de nuevo. Y espero verte una vez que visite estos lugares nuevamente”.

El hombre le habló después de terminar su desayuno.

Pero cuando estaban a punto de seguir su propio camino, de repente, Misato inconscientemente
agarró la manga del hombre.

"¿P-puedo ir contigo?"

Estas palabras salieron de su boca inconscientemente.

"¿Llegar de nuevo?"

"¿No puedo?"

"No, quiero decir, ¿dónde?"

"Tu hogar."

"¿Hogar? ¿Te refieres a donde vivo?

"Bueno, realmente no me importa, pero está muy lejos de aquí, ¿sabes?"

"No me importa".

"No te importa, dices... ¿incluso si toma alrededor de medio día en el tren bala?"

"Ningún problema. Iré."

A partir de aquí fue cuando Misato se dio cuenta de que no quería dejar su empresa.

"Además, ¿todavía no tenías trabajo?"

“¡Ah……!”

Sin embargo, esas palabras le recordaron quién era realmente.
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Ella ha sido un juguete de su hermanastro menor desde que era una adolescente, y ahora es una
persona sucia a la que le pagan para buscar hombres solo para satisfacer su deseo insaciable.
¿Quién en el mundo querría estar con una mujer así? Si puede leer este mensaje, está leyendo
desde un sitio agregado no autorizado. R ad en mi WordP ress apuñalando con una jeringa. hogar.
B log para apoyarme a mí y a mis trad u cciones.

“Yo……tomaré un descanso…… p-pero si no quieres, e-está bien. Lo siento... por obligarte... a ti.

Misato se rindió y soltó la manga que sostenía.

"¿Eh?"

Pero por alguna razón, después de que se soltó, fue agarrada de la misma muñeca cuando estaba a
punto de caer, y desde allí, la jaló para abrazarla.

"Vamos. A mi casa."

"……Sí."

Quiero saber su nombre. Quiero saber quién es.

"Es Hoshikawa Misato".

"¿Mmm?"

"Ese es mi nombre."

"Ah, claro."

Misato sintió más fuerza en los brazos que la abrazaban.

“Soy Todou Yoichi. Encantado de conocerte, Misato.

〇●〇●

Fue como un sueño. O al menos, eso era lo que ella sentía.

Visitó la casa de Yoichi, buscó un nuevo hogar y eligió muebles y electrodomésticos con él.

Era como si fueran amantes o una pareja de recién casados, y deseaba que este tiempo pudiera
durar para siempre.

Sin embargo, cuanto más feliz se sentía, más grande crecía la sombra en su interior.

――lo que le recordaba cada vez más quién era ella realmente por dentro.

Que por mucho que se divirtieran, no cambiaría nada.
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Cuanto más disfrute sentía, más feliz era, más doloroso sería en su corazón una vez que terminara.

Incluso se preguntó... ¿Qué pensaría Yoichi cuando descubriera quién era ella realmente?

(¿Por qué no le cuento todo?).

Tenía el presentimiento de que Yoichi la aceptaría.

No tenía ninguna razón para creer eso, pero se sentía así por alguna razón.

Por supuesto, era posible que solo fuera su conveniente malentendido.

(Pero entonces, ¿qué pasaría después de eso?)

Volvió a ver el rostro de su hermanastro.

Si tiene éxito en su proyecto en el extranjero, se convertirá en el próximo presidente del Grupo
Hoshikawa, un grupo de renombre nacional y ahora mundial.

Si supiera que otro hombre le había puesto los cuernos, se enfurecería.

Y si ese peso está dirigido a Yochi...

En ese momento, Misato dejó de pensar en todo y simplemente se rindió al placer que Yoichi le
estaba brindando en ese momento.

Saboreó la sensación única que latía en su interior y reprimió todos los pensamientos que le
decían que no quería irse.

"¿Es esto amor?"

Ella no sabe lo que es, pero tal vez es amor.

Incluso si su vida continuara siendo como una muñeca, estaría contenta de haber experimentado
este sentimiento maravilloso pero abrasador.

Esto es lo que Misato había pensado en ese momento.

〇●〇●

Después de dejar a Yoichi sin previo aviso, Misato regresó a la habitación que su hermanastro
había preparado para ella y pasó los siguientes días allí en un estado de depresión.

Entonces, un día, sonó el teléfono.

"¿Hola? Akari? ¿Cómo te sientes?"
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Al principio no entendió qué significaba la llamada, pero luego recordó que Akari era su nombre
artístico como trabajadora sexual. La tra nsl ación de este capítu lo es posible mediante la
puñalada con una jeringa de tra n s la ción. verifique las traducciones actualizadas en mi sitio de
Word p ress.

Tengo muchas citas para ti. ¿Puedes trabajar ahora?

"Sí. Estoy bien ahora. Lo siento por ese tiempo.

"Veo. Yo también. Me disculpo por la llamada anticipada”.

Como de costumbre, Misato subió al auto para que la recogieran y se dirigió a un hotel.

Era el hotel donde había conocido a Yoichi por primera vez.

Subió las escaleras que pasaban por alto el mostrador de recepción y se paró frente a la puerta
donde debería estar su invitado.

Pero cuando estaba a punto de alcanzar el pomo de la puerta, sintió que su visión se estrechaba
repentinamente.

“Haa, haa……”

De repente sintió que le costaba respirar y cayó de rodillas, apretándose el pecho con fuerza.

“Aa…… guh……”

Su visión se volvió más y más oscura, y su conciencia se volvió más y más distante.

Pero justo antes de perder el conocimiento, su respiración comenzó a ser un poco más fácil.

“Haaa……haaaa……”

No pasó mucho tiempo antes de que lograra respirar normalmente de nuevo.

"Uf……"

Y esta vez, su conciencia estaba más clara que nunca.

Era como si hubiera despertado de un sueño horrible.

"……no más……"

Murmurando esto, Misato salió del hotel. Después de eso, fue y golpeó la ventana de la camioneta
que esperaba en el estacionamiento.

"¿Qué pasó? No me digas que optan por cambiar——” “Lo siento.”
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Ella interrumpió al hombre de mediana edad de voz suave y dijo esas pocas palabras.

Luego, golpeó el teléfono inteligente que sostenía en el lugar, lo atravesó tan fuerte como pudo y
echó a correr.

"……no más, no más……."

Aturdida, Misato se encontró huyendo.

“……No quiero……No quiero hacer esto……No quiero…….”

Porque frente al hotel, cuando estaba a punto de agarrar el pomo de la puerta, recordó la cara de
Yoichi.

“¡¡……No, no más, no quiero……!!”

Lo que sucedió allí atrás fue un rechazo, un completo rechazo ante la idea de ser retenido por un
hombre que no fuera Yoichi.

“¡No más, no más, no más! ¡Ya no quiero hacer esto!”

Que ya no quiere que nadie toque su cuerpo, así sea un cliente o su propio hermanastro.

"¡De ninguna manera, no más, no quiero volver!"

No recordaba por dónde había caminado o qué había montado esa vez.

Sin embargo, como si su subconsciente la hubiera guiado, cuando volvió en sí, se encontró de pie
frente al edificio de apartamentos que había buscado con el hombre en su corazón.

Gran Corte 2053.

Cuando entró en el apartamento, el conserje la saludó. Misato también se inclinó levemente ante el
rostro familiar.

Extrañamente, recordaba completamente el lugar, incluso la contraseña de la cerradura
inteligente.

Rápidamente abrió la puerta de entrada y subió al ascensor.

"No más, no más, no más, no más..."

No quiero que me toque un hombre que ya no conozco.

No quiero ver más la cara de mi hermanastro.

Misato se paró frente a la habitación de Yoichi y presionó el intercomunicador.
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"¿Sí?"

Cuando fue respondida, su corazón latió con fuerza.

Como si la voz que había escuchado fuera la que más estaba esperando.

No puedo pensar en nada más que en él.

Es su culpa que haya aprendido lo que es el amor. Es por eso --

"--Por favor, asuma la responsabilidad".

Notas del traductor:
[1] . Fuuzoku (風俗). Significa modales, costumbres o moral pública. Pero es más comúnmente
conocido como comercio sexual y establecimientos que brindan servicios sexuales en Japón.

La prostitución es francamente ilegal en Japón. Sí, es directamente ilegal, a pesar de que las casas
de baños y la socialización desnuda prevalecen en su cultura.

Sin embargo, en Japón, solo se clasifica como prostitución si el servicio incluye penetración
real [del pene dentro de la vagina] con una persona no especificada (es decir, un extraño) .

Y aquí es donde comienza la diversión.

La penetración real a cambio de dinero está prohibida. Pero, ¿qué hay de los que no lo son? ¿Te
gustan los juegos no coitales como sexo oral, anal y otros tipos de sexo?

Se clasifican como Servicios de Salud y se consideran legales. No solo está permitido, sino que
incluso cuenta con el apoyo del gobierno. Y no estoy bromeando en el nombre. Bueno, en realidad,
es sólo uno de los varios nombres.

Por lo que he investigado (no es que haya ingresado a uno, ya que los extranjeros tienen prohibido
ingresar en ellos en primer lugar), existen establecimientos legales reales que los atienden, y son:

Soaplands , que son casas de baños, pero donde el personal enjabona y atiende a los clientes y
generalmente se atiende a hombres,

Servicios de salud de entrega , que son servicios de acompañantes a los que se envían
trabajadoras sexuales a su lugar, generalmente para una "limpieza de primavera" si es su propio
lugar. También conocido como Business Trip Health/Shucchou Health (Misato es uno de estos
tipos) o Deliheru [su término bastardo en inglés para Deli (muy) Heru (salud)]. Básicamente, son
prostitutas,

Image Clubs , que son más como estudios y están construidos con instalaciones que operan en un
entorno específico siguiendo tropos sexuales comunes o populares, como oficinas, la sala de

h
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cirugía de un médico, un salón de clases, un vagón de tren y similares. En definitiva, una
instalación para el juego de roles,

Moda Servicios de Salud y Pink Salons , donde son establecimientos que "masajean" a los
clientes o "brindan tratamientos estéticos", pero son comúnmente conocidos por brindar sexo
intercrural y otros juegos no coitales,

Y algunas otras instalaciones , pero de cualquier manera, generalmente se llaman Fuuzokuten
(風俗店) o tiendas de modales, costumbres o moral pública, también conocidas como
establecimientos sexuales (básicamente se escribe Fuuzoku風俗 + ten店, con el "diez" que
significa tienda /establecimiento). Esta fue también la descripción del burdel donde trabajaba
Rina, si todavía la recuerdas (ella es la prostituta en el primer capítulo del primer volumen).

En cuanto a la "parte de la persona no especificada", bueno, eso se puede circunnavegar fácilmente
haciendo que la prostituta y el cliente se presenten para "conocerse". Esta es una táctica de uso
común en Soaplands y Pink Salons para circunnavegar la parte de "persona no especificada".
Entonces, sí, mientras estés familiarizado, la penetración e incluso la eyaculación interna están
permitidas. Pero, por supuesto, primero tiene que ser con el consentimiento de ambas partes. ↰

h
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Capítulo 1 – Reunión con Misato
"¿Entonces estás diciendo que viniste a mí porque estabas harto de ese trabajo?"

"……Sí. Lo lamento."

Misato se acercó a Yoichi con la intención de contarle todo.

Pero justo cuando estaba a punto de soltar todo con la fuerza de su abrazo, una mujer de cabello
plateado que se asomaba desde el fondo de la habitación llamó su atención.

(Que hermosa persona……)

Era la mujer más hermosa que jamás había visto que los de la televisión o incluso las películas ni
siquiera podían compararse con ella. Y por el hecho de que vestía una camiseta casual, era fácil
decir que ya estaba en una relación inusual con Yoichi.

Habiendo sido tomada con la guardia baja y habiendo perdido su impulso, Misato explicó su
situación, pero también decidió ocultar algunas partes de ella.

—— Explicó que pensaba que no era apropiado que una mujer humilde como ella estuviera cerca
de Yoichi, por lo que desapareció sin decir una palabra ese día. Pero cuando estaba a punto de
volver al trabajo, de repente no pudo soportar más la idea de acostarse con un cliente, por lo que
escapó.

No le habló de su hermanastro ni de sus verdaderos sentimientos por él.

“No tienes que obligarte a seguir haciendo un trabajo que no te gusta. Además, no tienes que
disculparte tanto conmigo.

"¿A pesar de que te estoy molestando en este momento?"

Misato miró a la mujer de cabello plateado.

Pero extrañamente, la mujer no mostró ningún signo de ira por el hecho de que una mujer que no
conocía había venido de repente a visitar a su hombre y solo miró a Misato y Yoichi con cierto
interés.

“Ah, no… ¿está… bien?”

Yoichi también miró a la mujer de cabello plateado, a Alana.

A cambio, Alana también miró a Yoichi con una mirada curiosa y luego le sonrió.

"Bueno, ahí lo tienes. Me alegro de que me hayas pedido ayuda, y me gustaría ayudarte, pero…
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Así que Yoichi miró a Alana de nuevo. Luego frunció el ceño.

“Uhm, ¿señor Yoichi? Me alegra que me pidas ayuda, pero ni siquiera sé cuál es su situación...”

Cuando Alana abrió la boca para decir esto, Misato lo escuchó e inclinó la cabeza con el ceño
fruncido.

“No, bueno, ya sabes……■■■■……eso es todo.” Yoichi luego respondió a Alana.

Esta vez, los ojos de Misato se agrandaron y abrió un poco la boca como si fuera a decir algo, pero
cambió de opinión y bajó la cabeza a mitad de camino como si no quisiera interrumpir su
conversación.

"Por lo que puedo deducir, la chica se escapó del burdel y vino a depender de ti, ¿no?"

"Sí, creo que eso sería lo esencial".

"Si ese es el caso, abandonarla aquí no parece una opción, ¿verdad?"

“Eso es verdad, pero……pero Misato y yo somos……”

“Están en una relación entre una prostituta y un cliente, ¿no? No voy a discutir contigo sobre eso”.

“No, comenzó de esa manera al principio, pero…….”

"Hmm, ¿estás diciendo que ya se ha convertido en una relación normal entre un hombre y una
mujer?"

"Uhm... sí".

Podría haber fingido que era otra cosa, pero sin importar cuáles fueran las intenciones de Misato,
Yoichi no quería que su relación con Misato terminara siendo la de un cliente y una prostituta.
También sabía que era deshonesto pensar tal cosa frente a Alana.

“¡Uhm!”

Misato observó el intercambio entre Yoichi y Alana con una expresión compleja por un momento,
pero como si hubiera tomado una decisión, gritó en voz alta e inclinó la cabeza en el acto. Si puede
leer este mensaje, lo está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. Lea en mi WordPress at
apuñalar con una jeringa. hogar. blo g para apoyarme a mí y a mis tra nslac iones.

“Sé que soy una molestia, pero ya no quiero que otros hombres me toquen. Por favor, te lo ruego.
Haré lo que sea. No me importa si me convierto en amante o en sirvienta. Por favor, mantenme
aquí.

“¿¡Oye, Misato!?”
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Yoichi miró de un lado a otro entre Misato y Alana.

"Señor. Yoichi.”

“¿S-sí? ¿Qué es?"

Mientras Yoichi estaba en pánico, Alana parecía estar bastante tranquila.

“Señorita Misato, ¿verdad? Si tuvo una aventura contigo primero, no me importaría que se
convirtiera en tu amante”.

"¿Eh?"

Yoichi detuvo sus movimientos inquietos y miró a Alana con una expresión de sorpresa.

"Esperar. ¿Estás… de acuerdo con eso?

"Quiero decir, vamos, ustedes se aman, ¿no?"

"Oh, no... bueno, al menos lo soy..."

“Por lo que le dijo la señorita Misato, ella también debe haberlo amado, Sr. Yoichi. Después de todo,
ella no terminaría recurriendo a ti primero si no fuera así. Es por eso que es apropiado que deje de
lado nuestras diferencias.

"Es eso así…"

Las mejillas de Yoichi finalmente se aflojaron.

“Además, seguramente ya has captado su situación desde su estado, siendo preguntado hasta este
punto. ¿O todavía estás pensando en rechazarla?

"¿Así que estás de acuerdo con eso, Alana?"

"No se trata de 'si estoy de acuerdo con eso', se trata de 'si usted está de acuerdo con eso', Sr.
Yoichi".

“Si estoy de acuerdo con eso, eh. Yo… yo no quiero abandonar a Misato. Sé que está mal que diga
esto frente a ti, Alana, pero creo que todavía amo a Misato”.

Alana sonrió suavemente ante sus palabras.

“Entonces está arreglado, ¿no? Quiero decir, ya estaba decidido desde el principio”.

“S-sí, supongo. Aun así, gracias, Alana.

"Fufu, no es realmente algo por lo que debas estar agradecido".
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Yoichi luego fue y palmeó a Misato en el hombro, quien había mantenido la cabeza gacha todo este
tiempo.

“Eso es todo, Misato. Estamos listos para irnos.

Misato se levantó de un salto y miró a Yoichi y Alana a su vez. Sus ojos estaban rojos e inyectados
en sangre como si hubiera estado luchando por contener las lágrimas.

"¿Está seguro?"

"Sí. Bueno, ya nos escuchaste.

Misato inclinó la cabeza como si estuviera perpleja.

"Bienvenido a mi casa. Puedes quedarte todo el tiempo que quieras, mientras te parezca bien,
Misato.

"Ah ah……"

Las lágrimas brotaron de las esquinas de los ojos de Misato.

"Gracias, muchas gracias……!!"

Misato volvió a inclinar la cabeza y empezó a llorar, con los hombros temblando.

En cuanto a Alana, le dio unas palmaditas en la espalda a Yoichi y lo instó a actuar con una mirada.

Yoichi se sentó al lado de Misato y abrazó sus hombros temblorosos.

Alana observó la escena con alegría.

〇●〇●

"Bueno, permítanme hacer las presentaciones de nuevo".

Una vez que Misato se asentó, comenzaron su tiempo de presentación.

“Misato, esta es Alana.”

Misato le dio a Alana una mirada ligeramente cohibida.

“Alana, esta es Misato.”

“Umú. Es un placer conocerla, señorita Misato.

Le tendió la mano a Misato, junto con una expresión despreocupada.
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Misato se veía algo desconcertada pero tomó la mano sin dudarlo y se estrecharon la mano. Esta
traducción de capítulos es posible gracias a las tra nslacio nes con jeringa. Verifique solo las
traducciones actualizadas en mi sitio de Wordpr ess.

"Uhm, Sr. Yoichi, ¿de qué país es la señorita Alana?"

Después de darle la mano, Misato le preguntó a Yoichi con una mirada de disculpa en su rostro.

"Oh, mierda)."

Con su buena apariencia de actriz de Hollywood y su hermoso cabello plateado, Alana no parece
japonesa ni mucho menos.

Es algo por lo que no puedes evitar sentir curiosidad, pero ¿cómo lo explicaría?

Yoichi estaba preocupado por este pensamiento, pero el problema estaba en otro lugar
completamente diferente.

“Puedo entender un poco de inglés, pero nunca antes había oído hablar de esas palabras”.

"¿Llegar de nuevo?"

"Además, me sorprendió un poco que el Sr. Yoichi también hablara el mismo idioma con tanta
fluidez".

“¿Eh, eh?”

Desde aquí, Yoichi se ha dado cuenta de que Misato no entiende, o mejor dicho, desde su punto de
vista. Yoichi y Alana conversaban en un idioma que ella no conocía.

Por supuesto, es porque este idioma era el idioma de otro mundo.

"Veo. Es la [Comprensión del idioma+]. No, espera. Si ese es el caso…"

Yoichi miró a Alana con el ceño fruncido.

“Alana, ¿puedes entender lo que dice Misato?”

"¿Por supuesto?"

“Parece que Misato no puede entender el idioma de Alana… o más bien la conversación entre
Alana y yo. ¿Porqué es eso?"

"Mmm. Probablemente debido a esto.

Alana pinchó el pequeño pendiente en el lóbulo de su oreja con un pellizco de su dedo.

"¿Qué es eso?"
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“Es una herramienta de comunicación”.

En el otro mundo donde reside Alana, hay una gran variedad de razas que viven en él.

Algunos de ellos incluso tienen caras con forma de bestias.

Como tal, existen lenguajes únicos para cada raza que no se pueden pronunciar sin importar
cuánto lo intente otra raza, dependiendo de la forma y estructura de su cara y boca.

Por esta razón, en el otro mundo, las "personas" (que comprenden a todos los habitantes
conscientes de ese mundo) a menudo usan herramientas mágicas para comunicarse entre sí.

El principio es fundamentalmente diferente al de la traducción, ya que capta directamente las
intenciones del hablante, pero gracias a esto, ahora es posible tratar con idiomas desconocidos
como el japonés sin necesidad de estudiar el idioma de antemano.

"¿Entonces estás diciendo que es como la telepatía?"

“En principio, sí. Esta tecnología se ha mejorado a lo largo de los años, por lo que ahora no solo
puede capturar con precisión sus intenciones cuando habla, sino que también puede crear la
ilusión de escuchar, creando un estado similar al de una conversación normal”.

"Entonces, si no restringes la función, ¿puedes leer la mente de la otra persona?"

“Oh, no, ese es un nombre inapropiado. No soy un experto, así que no puedo contarte los detalles,
pero puedo decirte que hay una diferencia de longitud de onda entre las intenciones verbales y las
intenciones que deslumbran solo en la mente. Por ejemplo. Es relativamente fácil captar lo que
“intentas” decir con palabras”.

"¿Mm-hmm?"

“Lo que quería decir es que en el pasado, ocurrieron muchas discrepancias en el uso de la
pronunciación como base para captar las intenciones contenidas en esas palabras, lo que hacía
que la “traducción” fuera imprecisa y, a veces, incomprensible para el receptor, por lo que
cambiaron a la longitud de onda del cerebro. Así que ahora se pueden transmitir con bastante
precisión como un pseudodiscurso”.

Mientras explicaba, Alana se quitó los aretes y se los entregó a Misato.

“¿Cómo está, señorita Misato? Ahora entiendes mis palabras, ¿verdad?

La herramienta mágica de la comunicación también funciona mientras está en contacto con tu
cuerpo.

Por lo tanto, aunque se trate de un piercing, no es necesario clavarlo hasta el fondo de la oreja.



—26—

En el caso de Alana, había elegido el tipo piercing porque no interfería con sus actividades. Si
puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. Lea en mi
WordPress cómo apuñalar con una jeringa. hogar. blo g para apoyarme a mí y a mis traducciones.

“¿Eh? ¿¡Eehh!? Cómo ……?"

De repente capaz de entender las palabras de Alana, los ojos de Misato se abrieron y gritó
confundida.

"Mmm. Eso es porque es una herramienta mágica de comunicación. Sin embargo, no tengo idea de
qué está hablando la señorita Misato. Lo interpreté basándome en tu reacción.

“¿Magia……herramienta?”

Misato miró a Yoichi con expresión preocupada.

"Oh……"

A lo que Yoichi solo sostuvo su cabeza entre sus manos, dándose cuenta que esto era una mala
idea.

〇●〇●

Al final, después de una breve deliberación, Yoichi decidió contarle todo a Misato. Explicó su
accidente, su relación con el administrador, sus habilidades y la existencia de otro mundo, paso a
paso.

“Bueno, ya que viviremos juntos, creo que terminaremos hablando de esto tarde o temprano.
Simplemente pasó a ser un poco demasiado pronto. Mientras tanto, Alana, no seas tan dura
contigo misma.

Alana todavía estaba en su jersey, sujetándose las rodillas y de mal humor en la esquina.

La razón de esto fue porque se dio cuenta de que entregarle la herramienta mágica a Misato sin
pensar era aparentemente un acto que le causaría problemas a Yoichi.

"Lo lamento. Parece que también confundí a la señorita Misato.”

“Es por eso que estoy diciendo que no lo medites más. Más bien, debería ser yo quien te esté
agradeciendo por darme la oportunidad de explicarle la situación a Misato.”

"Mm..."

Alana todavía sintió una opresión en el pecho cuando se dio cuenta de que el comentario se hizo
por preocupación por ella.



—27—

Si se enojara, Alana sería capaz de lidiar un poco con sus emociones, pero Yoichi era la persona
que ya no culparía a Alana por esto.

Aún así, el hecho de que quisiera que él estuviera enojado con ella era una señal de su propia
indulgencia hacia Yoichi.

Y ahora, tenía que lidiar sola con las emociones inexplicables que se arremolinaban en su pecho.

“……y esa es la esencia de esto.”

En este momento, Misato recibió una breve explicación de Yoichi, pero su rostro permaneció
inexpresivo.

Había estado inusualmente emocionada cuando lo visitó, pero mientras escuchaba la explicación
de Yoichi, gradualmente volvió a su habitual expresión en blanco.

Cuando terminó su historia, su rostro tampoco era diferente, todavía inexpresivo y sin signos de
ningún tipo de sentimiento.

(¿Es solo mi imaginación o sus ojos parecen brillar?)

En cambio, lo único que notó fue que los ojos de Misato brillaban mientras lo miraba, y aunque no
tenía expresión en su rostro, también sintió que respiraba con dificultad por alguna razón.

Pero no hubo más reacción.

Aún así, Yoichi entendió esto. Después de todo, sería extraño que de repente te dijeran sobre la
existencia de otro mundo y habilidades de fantasía justo delante de tus ojos y que las entendieras
todas de inmediato.

Yoichi esperaba que necesitaría explicar en detalle en algún momento, pero en cualquier caso,
pensó que era mejor dejar que se calmara por ahora.

“Uh, antes de que me olvide. Toma”, mientras decía esto, Yoichi sacó algunas bolsas de papel del
[Infinite Storage+].

En ellos estaban la ropa y los cosméticos que Misato había comprado en una tienda por
departamentos cuando visitó la antigua casa de Yoichi. Esta tra d ic ación de cap ítu lo es posible
gracias a las tra n sla ciones de sy ri nge. Compruebe sólo las traducciones actualizadas en mi sitio
de Wordp ress.

“Dejaste esto atrás. Ese momento…"

“Ah……aahh……”

Misato abrió mucho la boca y alcanzó la bolsa de papel que Yoichi había sacado.



—28—

Al principio, Yoichi pensó que estaba sorprendida de que una bolsa de papel apareciera
repentinamente de la nada...

“¿¡CAJA DE ARTÍCULOS!?”

“No es exactamente eso. Espera, ¿sabes esas cosas?

El único entretenimiento que Misato tenía en la habitación que se le proporcionó fue jugar con su
teléfono inteligente. Le dieron una SIM de un MVNO barato, con una capacidad de datos de solo
unos 100 MB por día. Esta fue una especie de restricción de su hermanastro.

Por supuesto, dado que los datos proporcionados eran demasiado pequeños, Misato no podía
jugar o ver videos. Fue entonces cuando se encontró con las novelas en línea, o novelas web, como
se las llama.

Dado que las novelas web se componen solo de texto, no consumirían muchos datos, e incluso si se
impusiera el límite de velocidad, solo ralentizaría un poco la carga.

Para Misato, que tenía mucho tiempo en sus manos, esto no era un problema en absoluto.

Al leer novelas en línea, era inevitable que eventualmente se encontrara con novelas ligeras de
fantasía. Como tal, Misato finalmente pasó la mayor parte de su tiempo libre creando mundos de
fantasía en su cerebro después de consumir todos los datos de su plan.

"Entonces, ¿sientes que entendiste la esencia de lo que acabo de explicar?"

"Sí, algo así".

Por supuesto, Misato no habría entendido la explicación con solo palabras.

Sin embargo, estaba la existencia de esta hermosa mujer frente a ella que nunca antes había visto,
y estaba hablando un idioma que no tenía sentido para ella. Luego le dieron una herramienta
mágica que le permitió entender el idioma, y luego vio cosas que aparecían de la nada.

Aunque la historia está basada en ficción, uno puede entenderla inmediatamente si tiene
conocimiento previo de esto.

“…… ¿Tú, por casualidad, quieres ir a otro mundo?”

"Si, absolutamente."

"Respuesta inmediata, eh".

Aunque aún no conocían los detalles de su situación, Yoichi sabía que Misato visitaba a Yoichi
como una forma de escapar de la realidad. Siempre que no sienta aversión por otros mundos, no
es de extrañar que trate esto como una extensión de su escape.
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De hecho, Yoichi también era similar a ella al principio, siendo un empleado sin futuro y viviendo
en la pobreza antes de llegar a su situación actual. Para que pudiera entender los sentimientos de
Misato de querer escapar un poco de la realidad.

"Si ella quiere ir, entonces déjala ir con nosotros".

Alan habló. Ya tenía la herramienta de comunicación en su oído, por lo que pudo entender la
conversación entre Misato y Yoichi.

"Pero tu sabes…"

Yoichi no vio ningún problema en llevar a Misato al otro mundo ya que tenía la capacidad de
hacerlo. Sin embargo, como una simple persona común, Misato tenía que ser cautelosa ya que no
sabía qué tipo de peligro enfrentaría. Después de todo, se dirigiría a un entorno completamente
extraño.

“Entonces, ¿qué tal esto? Protegeré a la señorita Misato incluso a costa de mi vida. ¿Es eso
suficiente para cumplir su deseo, Sr. Yoichi? Esto también es para compensar mi error anterior.

Yoichi entendió esto y, sinceramente, quería escuchar las palabras de Alana.

Sin embargo, aunque podría ser posible darle a Misato un arma para que la usara, Yoichi aún se
mostraba escéptico si podría usarla correctamente.

Necesitaba preparativos.

"Mientras tanto, pospongamos un poco más el viaje de Misato al otro mundo... Por cierto, Alana".

"¿Qué es?"

“¿Son fáciles de conseguir esas herramientas de comunicación?”

"Son un poco caros, pero puedes conseguirlos en la tienda de herramientas o en el gremio".

"Entonces comenzaremos por obtener eso por ahora".

No queriendo hacer esperar demasiado a Misato y no queriendo molestarse en cambiarse, Yoichi y
Alana se pusieron solo sus túnicas sobre sus jerseys. Si puede leer este mensaje, está leyendo
desde un sitio agregado no autorizado. Lea en mi WordPress at stabing with a jeringa. hogar. b log
para apoyarme a mí y a mis traducciones.

"Esperanos. Volveremos en seguida."

Después de tomarse de las manos, los ojos de Misato se abrieron cuando las dos figuras
desaparecieron de la nada.
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Mientras esperaba, Misato se cambió a la ropa informal de la bolsa de papel que le dio Yoichi y
trató de sumergirse en el mundo de las novelas como de costumbre.

"Ah......"

Pero luego recordó que antes de venir aquí, había destrozado el teléfono inteligente que había
estado usando, así que al final, Misato pasó su tiempo aturdida sin hacer nada.

En el pasado, podía simplemente sentarse y no hacer nada, y el tiempo pasaba volando, pero ahora
sentía que el tiempo pasaba en un tiempo inusualmente largo.

En media hora, Yoichi y Alana finalmente llegaron, pero para Misato, se sintió como si hubiera
pasado una eternidad, y casi lloró ante la escena de ellos apareciendo ante ella a salvo.

Lo siento, te hicimos esperar... ¿hm?

Desde el punto de vista de Yoichi, solo fue media hora, por lo que solo quedó perplejo al ver que
Misato estaba inesperadamente muy feliz de verlos regresar, como si no los hubiera visto en
mucho tiempo.

“¿Hay algún problema, Misato?”

"No estoy bien. Estoy… feliz de que hayas regresado.

Ella negó con la cabeza ligeramente, volviendo a su rostro inexpresivo habitual.

“Sin embargo, lo que obtuvimos fue un arete tipo piercing. ¿Está bien?”

Las herramientas mágicas de comunicación tenían diferentes formas, como joyas, pero como los
tipos de perforación no interfieren con las acciones y son difíciles de quitar, fueron las más
populares. Por esta razón, Alana está usando este tipo.

Por el momento, Yoichi había optado por comprar uno tipo arete y uno tipo collar para
emergencias.

Pero al ver que los lóbulos de las orejas de Misato no estaban perforados, inmediatamente se puso
de pie y fue hacia la puerta…

“Uhm, iré a comprar un perforador de seguridad. Vuelvo enseguida... después de vestirme. [1]

……antes de volver de nuevo. Después de todo, se dio cuenta de que aún llevaba puesta la túnica y
ropa informal debajo.

Después de cambiarse la parte de abajo por mezclilla manteniendo el jersey arriba, Yoichi
finalmente salió.

“Lamento molestarte, pero te voy a pedir que cuides la casa mientras no estoy”.

h
h
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“Mm. Dejanoslo a nosotros."

"¡Bueno!"

Como ya le había entregado la herramienta mágica a Misato, ahora podía hablar con Alana.

Yoichi fue solo a una tienda de descuento cercana, y mientras estaba allí, también holgazaneó,
pensando que sería mejor para él acostumbrarse al nuevo lugar ya que iba a vivir aquí. También
era para dar tiempo a las otras dos personas para conversar entre sí.

"Lamento haberte hecho esperar. Aquí tienes."

Yoichi regresó a casa después de comprar el perforador en aproximadamente media hora. Sin
embargo, cuando regresó, descubrió que Misato y Alana le estaban dando una especie de miradas
febriles.

Aunque tenía curiosidad acerca de lo que habían estado hablando los dos, sintió que era algo
grosero preguntar, así que decidió poner los aretes en las orejas de Miisato primero.

"¡Mmm!"

En el momento de perforar el lóbulo de su oreja, el rostro de Misato se retorció un poco de dolor,
pero eso fue todo. Después de eso, pudo colocarse el piercing sin más problemas.

Las herramientas mágicas que Yoichi había comprado eran de la más alta calidad.

Los aretes costaron cinco monedas de oro y el collar ocho monedas de oro.

Aunque los compró como un regalo para Misato, no fue que los eligió porque quería impresionarla
con su precio.

La precisión de cada artículo varía con su precio, sí, pero a Yoichi le preocupa más su rendimiento
y, sobre todo, su fuente de energía. La tra d ic ación de este cap ítu lo es posible apuñalando con
una jeringuilla las tra duc ciones. Verifique solo las traducciones actualizadas en mi sitio de
Wordpress.

Porque mientras sea una herramienta mágica, debe tener poder mágico o maná como fuente de
energía.

Sin embargo, no hay maná en el mundo de Yoichi y Misato.

Aun así, siendo así, los pendientes de Alana funcionaban sin problemas.

Cuando esto fue examinado por [Evaluación +] de Yoichi, descubrió que el poste perforante (la
parte de la aguja del arete que atraviesa la oreja) estaba hecho de mithril, mientras que el cuerpo
estaba hecho de oricalco, un producto de alta calidad con un mecanismo que proporciona el
suministro de su energía desde su dueño.
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El mithril es un gran conductor de maná y el orichalcum tiene la propiedad de almacenar maná
similar a una batería. Esta herramienta mágica funcionaba con el poder mágico del usuario, que se
almacena en el cuerpo del orichalcum a través de un poste perforante de mithril que servían como
cables que estaban en contacto con el cuerpo del usuario.

También existían otros metales que podían pasar o acumular poder mágico, pero eran menos
eficientes y consumían más poder mágico en el proceso, por lo que fueron omitidos.

Misato no tiene poder mágico porque es residente de este mundo.

——De hecho, ella lo tiene debido a los cambios traídos por el [Cuerpo Sano+] de Yoichi, pero ni
Yoichi ni Misato sabían esto todavía.

El maná almacenado en el piercing tipo arete se puede usar durante más de un mes, mientras que
el tipo collar que contiene una gran cantidad de oricalco se puede usar durante medio año.

Pero como las herramientas mágicas no tienen maná cuando fueron compradas, Yoichi hizo que
Alana almacenara algo de maná en ellas para usarlas fácilmente.

〇●〇●

Yoichi y Misato están actualmente desnudos y uno frente al otro en la cama del dormitorio.

En cuanto a la razón, “Ha pasado un tiempo desde que se vieron, ¿no es así? Entonces no duden en
pasar un rato con ella esta noche,” les habló Alana, luego se ofreció a dormir en el sofá de la sala,
dejando solos a Yoichi y Misato.

Yoichi no había visto a Misato durante aproximadamente un mes, pero aun así la encontraba
hermosa incluso con esa cantidad de tiempo.

(Alana también es hermosa, pero Misato tiene un tipo de belleza completamente diferente).

Por ejemplo, el cabello plateado de Alana, que parecía hilos finos de seda, era tan hermoso que casi
podría clasificarse como artístico, pero el cabello negro y brillante de Misato, al que se podría
referir como "el color húmedo de la pluma de un cuervo japonés", también poseía una belleza
simple que un japonés como Yoichi nunca se cansaría de ver.

A Yoichi le resultó difícil elegir entre la llamativa belleza del estilo occidental, con sus ojos grandes
y su nariz afilada, y el estilo japonés simple pero elegante, combinado con lindos ojos y miradas
relajantes.

Aunque la piel de Misato no era tan blanca como la porcelana blanca, seguía siendo blanca y suave,
y aunque sus pechos y caderas no eran tan grandes como los de Alana, todavía tenían una buena
forma y se ajustaban perfectamente a sus dedos.
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También estaba la entrepierna sin pelo donde se puede ver directamente la grieta, así como los
muslos moderadamente carnosos que se estiran esbeltos hasta el fondo.

El cuerpo saludable y tonificado de Alana era genial, pero también era difícil ignorar este cuerpo
delgado de Misato, que temía romper si lo sujetaba con demasiada fuerza.

“Auuuh……”

Cuando vio a su hombre mirando su cuerpo desnudo con solo sus anteojos, las mejillas de Misato
se tiñeron ligeramente de rojo y apartó la mirada de Yoichi.

(¡No, no, qué estás haciendo, Yoichi! ¡Ahora no es el momento de comparar a las dos mujeres en tu
cabeza! ¡Oh, mierda, definitivamente debe haberse enterado!)

Al ver esta acción, Yoichi recuperó sus sentidos. Después de todo, Misato también acababa de
presenciar la figura de Alana, que no necesitaba desnudarse para saber que su cuerpo era más que
maravilloso en todas las perspectivas. Era obvio que Misato miraría hacia otro lado.

-O eso era lo que pasaba por la mente de Yoichi, a lo que reflexionó un poco sacudiendo
ligeramente la cabeza.

En cuanto a Misato,

(Uu, me está mirando. Está mirando mi cuerpo de verdad. ¿Qué debo hacer… es la primera vez que
siento algo así…)

De ninguna manera coincidía con los pensamientos de Yoichi, solo avergonzada por el hecho de
que finalmente se había vuelto consciente ante la mirada de un hombre. Si puede leer este mensaje,
está leyendo desde un sitio agregado autorizado por M u. Lea en mi WordPress cómo apuñalar con
una jeringa. hogar. blo g para apoyarme a mí y a mis traduc ciones.

Poco después, la mirada de Misato, que antes había desviado, regresó.

Al mismo tiempo, Yoichi, después de sacudir ligeramente la cabeza para liberar sus pensamientos,
también se volvió hacia Misato, y sus miradas se cruzaron.

(Sí, lo sabía. Realmente me he enamorado de esta mujer).

(Lo sabía. Me he enamorado totalmente de este hombre).

Tan pronto como sus ojos se encontraron de nuevo, el corazón de Yoichi dio un vuelco y su
entrepierna se llenó de sangre cuando vio el cuerpo desnudo de Misato.

Misato también estaba igual, con su corazón latiendo con fuerza y su entrepierna sintiendo
picazón por el hombre.
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Yoichi trató de decirle algo a Misato al principio, pero no se le ocurrió nada bueno que decir, así
que comenzó a abrazarla y besarla en silencio.

“Nn…… hamu……mmm…….”

Inmediatamente después de encontrar sus labios, ambos buscaron la lengua del otro y las
entrelazaron.

Los dos se besaron con fuerza desde allí, sin importarles la saliva que se escapaba de las comisuras
de sus bocas.

Después de unos minutos de intensos besos, Yoichi colocó su mano sobre el pecho de Misato.

“Mmmm……”

En el momento en que la mano hizo contacto, el cuerpo de Misato se sacudió.

Los pechos no eran grandes, pero estaban bien formados y suaves.

Apenas cabían en su mano, pero para Yoichi, esto es lo que los hace más entrañables.

Yoichi agarró los suaves bultos y cerró las manos, hundiendo suavemente los dedos en la suave
carne.

(No solo eran suaves, sino que también devolvieron la cantidad correcta de firmeza para rebotar
entre mis palmas y dedos).

Con estos pensamientos, Yoichi continuó apretando esos hermosos y suaves senos, estimulando
ocasionalmente los pezones con la punta de sus dedos.

“Mmmmhh……”

Cuando pellizcó ligeramente la protuberancia de color marrón claro en el centro de la suave
hinchazón, el cuerpo de Misato tembló una vez más, donde dio un pequeño grito ahogado.

“Mmmhh……mlel……chuup……mpuh……”

Pero Yoichi no se inmutó. En cambio, trazó su pequeño pezón aún más, a lo que Misato movió sus
caderas en respuesta como si estuviera inquieta. El movimiento de sus lenguas entrelazadas
también se volvió más intenso en respuesta, como si buscaran un estímulo más fuerte de cada uno
de ellos.

“haamu……fuuh……mlemm……mmphh!”

Por supuesto, estos movimientos de búsqueda se desvanecerían una vez que Misato no recibiera
una fuerte estimulación por un tiempo. Sabiendo esto, Yoichi hizo esto repetidamente y en un
tiempo constante, para que la fiesta no perdiera el calor.
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"¿¡Nhaaaa!?"

Pronto, después de tocar y pellizcar los pezones repetidamente, Misato se dejó caer de espaldas al
final, con los labios entreabiertos. Yoichi aprovechó esta oportunidad para abrazarla y pasarle la
lengua por el cuello.

“Ahh……nnhh……”

A estas alturas, todo el cuerpo de Misato se había vuelto muy sensible, que el mero movimiento de
la lengua de Yoichi sobre su piel ya era suficiente para enviar una corriente de placer por su
columna.

Era como si todo su cuerpo se transformara en una zona erógena.

“Ahh……fuuh……mmmhh……”

Esta vez, Yoichi pasó su lengua por su areola izquierda, haciendo que Misato exhalara breves
jadeos y lo mirara con frustración.

Sin embargo, mientras le lamía el seno izquierdo, se detuvo y agarró el otro con la otra mano. La
tra nsla ción de este capítu lo es posible gracias a las tra ducciones de jeringa. verifique solo las
traducciones actualizadas en mi sitio de Wordpress.

“¿¡Hola!?”

Como si tuviera la intención de sorprenderla, Yoichi también pellizcó su pezón derecho, justo
cuando la concentración de Misato estaba en su seno izquierdo donde lamían su areola.

Y como era de esperar, el cuerpo de Misato se sacudió una vez más.

Pero no se detuvo allí. Esta vez, cambió de lado y estimuló el pezón derecho con la lengua.

“¡¡Nhiiiiii!! ¡Aaah, aahhh!”

Misato se echó hacia atrás y trató de escapar empujando ligeramente la cabeza de Yoichi, solo para
que este último envolviera su brazo derecho alrededor de su espalda para mantenerse en posición.
Luego continuó atacando ambos pezones con la mano izquierda y la lengua.

“¡Aaah, ahhh……no…….mmmhhh!”

Con cada movimiento de la lengua y los dedos de Yoichi, Misato jadeaba, temblaba levemente y
ocasionalmente sacudía su cuerpo hacia arriba y hacia abajo.

Solo después de atacar sus senos por un momento, Yoichi retiró su mano izquierda de su seno,
donde esta vez la alcanzó hacia abajo, hasta su preciosa área. A partir de ahí, tocó suavemente su
entrepierna. Por supuesto, no quitó la boca que seguía lamiendo los pezones ahora endurecidos.
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"¡¡Hyaauuuuu!!"

Fue solo un ligero toque en su raja ya empapada, pero ya hizo que Misato dejara escapar un grito
ahogado y su cuerpo se sacudiera hacia atrás.

La grieta ya estaba abierta, y cuando Yoichi empujó su dedo un poco dentro, rápidamente hizo que
las membranas mucosas ya desnudas, hinchadas y cubiertas de jugos de amor, se envolvieran
alrededor del dedo insertado.

Aún manteniendo su lengua ocupada en sus pezones, Yoichi puso otro dedo, luego otro, en la parte
poco profunda de su vagina y comenzó a moverlos.

“¡Ahaaa……mmhh mh mmmhh! No, no más. ¡¡Me voy a… sentir extraño!!”

Misato en este punto no pudo soportar más el placer y trató de escapar empujando los hombros de
Yoichi. Pero a diferencia de antes, esta vez, no pudo reunir ninguna fuerza. Lo único que había
logrado era presionar un poco el brazo que le envolvía la espalda, y eso es todo.

“¡Ahhh! ¡¡Yoichi…… ¡¡Ya voy……!!” Al darse cuenta de que era inútil, en lugar de empujar, Misato
atrajo a Yoichi hacia ella como si se estuviera rindiendo.

Ella le dio un fuerte abrazo en la cabeza, como si quisiera asfixiar a su amante que amaba su pecho
sin parar.

"¡¡Hnnnnhh!!"

Sin embargo, al siguiente, dejó escapar un breve grito ahogado y se dobló hacia atrás, con el
cuerpo rígido.

Después de eso, su cuerpo se relajó, solo a lo que Yoichi detuvo sus ataques y lentamente recostó
su cuerpo de espaldas.

“Haaa……haaaa……”

Misato miró a Yoichi, sus ojos húmedos y un poco mareados.

“Yoichi……ponlo ya—¡ngghh!”

Pero contrariamente a su pedido, Yoichi enterró su rostro en su entrepierna y comenzó a lamerle
la vagina.

“¡Aaahahhhh!! ¡¡Aaahh, yaaaaa…… ¡¡uuuuhhh!!”

Mientras Yoichi arrastraba su lengua alrededor de su montículo púbico, Misato comenzó a gemir
locamente. Se retorcía y se retorcía en agonía, ocasionalmente rebotando su cuerpo arriba y abajo.

“¡Ohhhh, no! ¡Me voy a correr de nuevo!”
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El cuerpo de Misato se estiró hacia atrás una vez más, todo su cuerpo se puso rígido mientras
agarraba la sábana con fuerza con ambas manos.

Después de unos breves espasmos, perdió la fuerza y se desplomó en la cama boca arriba.

“Haaa, nhhh……Yoichi……No puedo soportarlo más……”

Con lágrimas derramándose de sus ojos húmedos y baba goteando de su boca entreabierta, Misato
miró fijamente al techo, sus ojos desenfocados. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un
sitio agregado no autorizado. Lea en mi WordPress cómo apuñalar con una jeringa. hogar. blog
para apoyarme a mí y a mis tra nslaciones.

Aquí voy, Misato.

Ante la respuesta aturdida de Misato, Yoichi finalmente colocó su pene contra su vagina.

"Hyeshh..."

…hacia la vagina de Misato, que había estado mojada desde el principio, y ahora completamente
empapada después de los intensos juegos previos de Yoichi. No solo eso, ahora era tan sensible
que solo un ligero toque de su punta fue suficiente para que sus jugos de amor fluyeran.

“¡¡Hnnn……!!”

En el momento en que la punta golpeó su vulva, Misato jadeó brevemente y su cuerpo tembló.

Yoichi tenía la intención de dejar que el pene la tocara, pero para su sorpresa, la vulva
completamente húmeda y abierta aceptó el glande hasta la mitad sin ninguna resistencia.

“Kuhi… Esto es malo…”

Yoichi no pudo evitar dejar escapar un chillido por la facilidad con la que entró la punta y la
sensación de las entrañas húmedas de Misato que la seguían.

Fue entonces cuando los ojos de Yoichi captaron la vista de la figura de Misato, junto con los ojos
que pensó que habían estado vacíos hace un rato.

"Más profundo... por favor..."

Esta vez, las lágrimas caían por el hermoso rostro de Misato, lo que hizo que el corazón de Yoichi
doliera con tristeza por alguna razón. Le dolió aún más cuando vio a la mujer estirar los brazos
como si quisiera aferrarse a él como su última esperanza.

Él no entiende por lo que ella ha pasado.

(Sin embargo, pase lo que pase, protegeré a Misato desde este día en adelante).
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Con esa resolución renovada, Yoichi superpuso a Misato.

Envolvió sus brazos alrededor de su espalda y la abrazó, y Misato también envolvió sus brazos
alrededor de la espalda de Yoichi y lo abrazó con fuerza.

Luego volvieron a cerrar los labios.

“¡¡Mmmm……!!”

Después de que sus lenguas jugaran entre sí, Yoichi lentamente movió sus caderas hacia adelante,
rastrillando su pene a través de la carne de la vagina hasta que lentamente hizo su camino hacia
atrás.

Pero a lo largo de este proceso, los jugos de amor y las membranas húmedas y pegajosas
rápidamente envolvieron y recubrieron su miembro, haciendo que el placer transmitido por su
pene aumentara con cada milímetro a pesar de que no estaba siendo constreñido.

(Oh hombre... esto... esto es totalmente diferente de lo que sentí antes...)

Soportando casi una recumbencia, Yoichi se movió lentamente más adentro de Misato.

“¡Nhaaaaa!”

Los labios de Yoichi y Misato finalmente se separaron cuando el miembro de Yoichi se deslizó y
llegó al final, a lo que Misato también gimió fuertemente en respuesta.

El brazo alrededor de la espalda de Yoichi se tensó, junto con la vagina que encerraba el pene
debajo.

(Tienes que estar bromeando... Misato era más suave aquí antes, pero ahora...)

Basado en lo que había experimentado antes, se suponía que el interior de Misato se sentía más
como un suave envoltorio, una suave caricia.

No, la sensación suave y tierna aún estaba allí, pero Yoichi sintió que se había apretado más que
antes y se agregó un estímulo único que lo invitaba a profundizar más.

(No es bueno, lo acabo de enchufar y ahora estoy...)

Era la primera vez en casi un mes que Misato aceptaba el objeto de un hombre. Es más, era el
objeto del hombre que había estado anhelando, por lo que este instinto femenino suyo estaba
funcionando a toda velocidad, ejerciendo una gran influencia en su vagina para que no se soltara.

Como tal, a pesar de que fue solo una simple penetración, asaltó a Yoichi con una gran oleada de
sensaciones placenteras que fue suficiente para que Yoichi se sintiera abrumado en su cuerpo.

“Uuugh……”
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Por primera vez desde que se unieron, Yoichi finalmente dejó escapar un gemido de satisfacción
por su propina.

Entonces, sintió una sensación palpitante debajo.

“Ugh……aahh……”

Era su pene palpitante mientras escupía un líquido blanco, y era tan placentero que acompañaba a
una voz a juego que escapaba involuntariamente de su boca.

“¡¡Mmmh……mmmhhhh!!”

Misato también dejó escapar un breve grito de placer mientras se estremecía cada vez que la polla
de Yoichi disparaba su semen hacia sus entrañas.

Después de que terminó la eyaculación, continuaron mirándose, aunque un poco aturdidos.

“Ah, lo siento. Yo solo… tan de repente…

Cuando Yoichi de repente volvió en sí, espetó disculpándose, pero Misato solo sonrió levemente y
negó con la cabeza.

“Yo… acabo de llegar… también…”

Era algo que él ya sabía sin que se lo dijeran, pero cuando ella lo dijo en voz alta, y de esta manera,
indujo un sentimiento de depravación a Yoichi, la persona a quien le estaba hablando.

“Ahh… se ha vuelto… difícil otra vez…”

Naturalmente, el palito de carne de Yoichi recuperó su dureza una vez más.

"¿Puedo?"

"……Sí."

Misato respondió esta pregunta antes de apartar la mirada, un poco avergonzada. Aun así, Yoichi
comenzó a mover sus caderas nuevamente.

“Anh, más……”

Después de eso, la vulva y el palito de carne se frotarían entre sí, y el semen que se acumulaba en
la vagina de Misato se desbordaría de sus partes unidas.

Yoichi se movió lentamente al principio, pero gradualmente su velocidad se volvió más rápida y
sus brazadas se hicieron más grandes.
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Pero como si eso no fuera suficiente, Misato también movió sus propias caderas, buscando
violentamente aún más placer de Yoichi.

“¡¡Ahh ahh ahh, ahhh!! Correrme…… ¡¡Voy a correrme de nuevo!!”

“Entonces córrete. Yo también. ¡Estoy casi allí!"

"Ahhn, ahhh... juntos, ¡hagamos esto juntos, por favor!"

“¡¡Ugh…… guhh……!!”

“Aaahhhh!! ¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡

Misato clavó sus uñas profundamente en la espalda de Yoichi.

Mientras tanto, Yoichi disparó otra tanda de su semen en las profundidades de Misato, sintiendo
consuelo junto con el dolor sordo de su espalda.

“Aahh, ahhh……otra vez……tan caliente……y es tanto……”

La vara de Yoichi latía dentro de la vagina de Misato una vez más, y cada vez que lo hacía, un
poderoso chorro se precipitaba hacia su cuello uterino.

“Mmmhh… estoy tan feliz…”

El cuerpo de Misato se relajó lánguidamente cuando una expresión de éxtasis apareció en su
rostro.

“Mmmhh……hauunn……”

Luego de unos minutos de abrazarse, Yoichi retiró su cuerpo, junto con su vara, de su vagina.
Luego de ese retiro, el semen que estaba obstruido se derramó instantáneamente por el orificio
destapado.

“Haaa……haaaa……Yoichi……”

Misato, que yacía inerte antes, levantó su cuerpo. Todavía respiraba con dificultad sobre sus
hombros.

Luego se miró la entrepierna. Después de sonreír contenta al ver el semen de Yoichi saliendo de
ella, miró al hombre que era la causa.

"Uhm..."

Pero solo después de decir esa única palabra, Misato volvió su mirada ligeramente preocupada
hacia la puerta del dormitorio.
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"¿Hm?"

Yoichi también miró en esa dirección. Luego, al darse cuenta de que a lo que ella se refería estaba
detrás de esa puerta , volvió su mirada hacia Misato.

Misato también devolvió su mirada a Yoichi.

Por la expresión de su rostro, de alguna manera pudo adivinar lo que estaba preguntando.

"¿Está seguro?"

Misato solo asintió ante las palabras de Yoichi.

Notas del traductor:
[1] . Los perforadores de seguridad se ven así. Accionado por resorte. ↰

h
h
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Capítulo 2 – Misato y Alana
El Grand Court, donde Yoichi comenzó a vivir hace unos días, es un apartamento de clase bastante
alta destinado a los acomodados. Una de sus características es que sus paredes son bastante
gruesas.

No significa que todas las paredes estén completamente insonorizadas, ya que los inquilinos aún
pueden escuchar ruidos provenientes del dormitorio si están en la cocina o en la sala de estar y
viceversa, siempre que estén en la misma unidad. Pero las paredes que separan cada unidad, al
igual que las paredes que dividen las Unidades 2502, 2503, 2504, etc., no permiten el paso de
ningún tipo de ruido. Como tal, los inquilinos no tendrán problemas para escuchar los ruidos de
sus vecinos.

“Mmhh……”

Pero debido a esto, Alana, quien actualmente estaba en el sofá de la sala, tuvo que pasar su tiempo
a solas en agonía. En este momento, estaba siendo bañada constantemente por los ruidos
lujuriosos que salían del dormitorio justo al lado de la sala de estar en la que se encontraba, ya que
el dormitorio y la sala de estar están en la misma unidad.

Alana estaba en su ropa de dormir habitual en este momento, pero aunque ella lo llama ropa de
dormir, era solo una camisola delgada y un par de bragas. Estaba planeando dormir en el sofá
usando solo esto esta noche, envolviéndose solo en una manta gruesa para mantenerse caliente.

Todavía hacía frío afuera, pero con el aire acondicionado regulando la temperatura, pensó que su
cobija ya era suficiente para combatir el frío en la habitación.

Ya habían pasado varios minutos desde que Misato y Yoichi iniciaron su acto de amor.

Como a Alana no le habían enseñado cómo apagar las luces de la sala de estar, la habitación
permaneció iluminada. Se había envuelto hasta la cabeza y trató de dormir como un feto, pero al
final no pudo y en su lugar se encontró tocándose la entrepierna con la punta de los dedos.

“Nn……fuuh……”

Debido a los ruidos, los jugos de amor pronto se filtraron por su agujero, que se calentaba cada
minuto. Luego, llegó el momento en que la parte superior de sus bragas ya estaba empapada.

“Oh…mmm…”

Al principio, Alana se bastaba con acariciar solo la parte superior de sus bragas, pero finalmente se
frustró y sintió que "no era suficiente".

Así que esta vez comenzó a reubicar su dedo, colocándolo directamente en el interior húmedo a
través de la abertura lateral de la braga.
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“¡Nnngh!”

Su cuerpo se sacudió después.

(No, si hago algo más que esto…)

Se decía esto a sí misma, pero mantuvo su dedo en constante movimiento como si fuera otro ser
vivo con voluntad.

“Aahh……haa……”

Por lo tanto, no fue más tarde cuando Alana tiró la manta en la que se envolvía.

Sus bragas obviamente empapadas fueron las siguientes. Luego, se acostó de espaldas.

Con una pierna sobre el respaldo del sofá y la otra pierna en el suelo, se abrió de par en par y
comenzó a tocar sus partes privadas directamente con la mano derecha mientras también
levantaba la camisola y apretaba los senos con la izquierda, pellizcando ocasionalmente los
pezones. para dar más estimulación a su cuerpo.

“¡¡Ahhhh, mmmm……!!”

Después de meterse el dedo en la vulva, lo revolvió desde el fondo. Por supuesto, no se olvidó de
frotar sus propios senos y apretarlos salvajemente en su parte superior también.

“¡¡Hanh……más……!!”

Alana continuó repitiendo estos movimientos. En el momento en que se dio cuenta, había llegado
al estado en el que también hundía los dedos medio y anular en la vulva y agitaba la parte poco
profunda de la vagina, el clítoris, con el pulgar.

A partir de aquí, los sonidos de chorros se hicieron más fuertes. Al principio, era Alana quien
deliberadamente creaba estos sonidos para excitarse, pero ahora, era ella la que se dejaba llevar
por ellos, lo que la hacía masturbarse más en su lugar.

“¡¡Aahhhhhh!! ¡¡Señor Yoichiiiihh!!”

"¿Llamaste?"

"¡Hola!"

Ante la inesperada respuesta, Alana gritó y se cayó del sofá.

"Wow, ¿estás bien?"

"¿Qué? ¿eh? ……¿Yoichi?”
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Cuando Alana se levantó de su caída, vio la figura de Yoichi envuelto en una bata de baño.

“¿Eh? ¿¡Eh!?”

Alana miró a su alrededor, todavía incapaz de comprender lo que estaba pasando. Entonces vio el
estado de la parte inferior de su propio cuerpo. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un
sitio agregado no autorizado. Lea en mi Word Press a puñaladas con una jeringa. hogar. blo g para
apoyarme a mí y a mis traduc ciones.

"Ah......"

Su entrepierna estaba cubierta de sus jugos de amor, y el vello púbico plateado que estaba seco y
limpio hace un tiempo ahora está increíblemente húmedo; incluso reflejaba la iluminación con su
brillo, haciéndola brillar de forma poco natural.

En cuanto a su camisola, ya estaba levantada, revelando al hombre su enorme pecho izquierdo que
ella estaba consolando antes.

"¡Kyaaa!"

Alana se bajó rápidamente la camisola para cubrir su pecho y luego tiró más del dobladillo para
que alcanzara y ocultara su entrepierna.

“Um, bueno, esto es… ¡no es lo que piensas!”

Al verse presentada en un estado vergonzoso, Alana se puso roja y con lágrimas en los ojos contra
el hombre, aparentemente a punto de estallar en llanto.

“V-Ya ves, no, para empezar, es… ¡Yo también soy una mujer adulta, sabes! Como tal… esto es solo
un comportamiento natural… o algo así.”

Mientras se movía nerviosamente, también trató de defenderse desesperadamente, pero como si
acabara de darse cuenta de algo, de repente levantó la vista.

“N-no importa eso, ¿por qué sigue aquí, Sr. Yoichi? ¿No te dije que pasaras la noche con Misato?”

Trató de cambiar de tema, aunque su rostro rojo y las lágrimas aún eran prominentes en los ojos
de Yoichi.

“Ah, sobre eso, ya ves……”

“¡D-de todos modos! ¡Misato te necesita! ¡Así que ve a pasar la noche con ella ahora! ¡Y me voy a la
cama de verdad! ¡Buenas noches!"

Con eso, Alana apartó la cabeza de Yoichi y saltó de nuevo al sofá para acostarse de nuevo.
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Sin embargo, mientras hacía eso, sus nalgas desnudas y bien formadas sin ropa interior se
enfatizaron más a medida que se balanceaban enormemente con el impulso de su pomf.

Alana estaba acostada boca arriba con la cara enterrada en la almohada, pero como esta vez no
llevaba una manta y solo tenía una camisola encima, sus nalgas estaban completamente expuestas
para que Yoichi las viera.

Debido a esto, Yoichi no solo pudo ver la curvatura completa del trasero, sino que también pudo
ver su área privada que se asomaba a través del pequeño espacio entre sus glúteos y muslos.

Por supuesto, esto incluía las carnosas membranas rosadas de Alana, que ya estaban mojadas con
jugos de amor.

Se retorcían y se movían a través de los huecos como si le susurraran a Yoichi que los penetrara.

“Mm. Qué vista tan erótica”, dijo en su mente.

Pero mientras Yoichi se preguntaba qué debería hacer en ese momento, sintió una presencia
detrás de él.

Esto hizo que se diera la vuelta.

Desde allí, vio a Misato, y ella estaba de pie frente a la puerta de su dormitorio, mirándolo
preocupada.

En cuanto a su atuendo, Misato vestía solo la parte superior de la ropa de salón que había
comprado previamente en su cita la última vez.

Era una ropa de salón suelta tipo sudadera que ocultaba sus senos, pero como el dobladillo era un
poco corto, su hendidura sin pelo era casi visible desde abajo.

Un líquido semitransparente, una mezcla de los jugos de amor de Misato y el semen de Yoichi,
goteaba de dicha grieta y se escurría lentamente por sus muslos.

(Este es aún más un espectáculo erótico...)

A pesar de su estado mental ligeramente nublado, Misato asintió levemente hacia Yoichi, como si
le estuviera dando una señal.

Esto, a su vez, hizo que Yoichi volviera a mirar a Alana, solo para descubrir que la otra parte estaba
ligeramente frente a él.

No, ella también estaba mirando y observando a Yoichi.

Sin embargo, cuando sus ojos se encontraron, Alana se apresuró a enterrar su rostro en la
almohada.
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(¿Qué debo hacer? ¿Debo continuar? De cualquier manera, esperemos lo mejor).

Después de terminar la discusión en su mente, Yoichi comenzó a quitarse la túnica y lentamente
cubrió a Alana con ella. La tra d ic ación de este cap ítu lo es p a sible gracias a la trad ucción de
una jeringa. Verifique solo las traducciones actualizadas en mi sitio de Wordp ress.

Luego, puso una mano en el respaldo del sofá y lentamente puso sus rodillas en la parte vacía del
asiento.

Yoichi estaba tratando de ser lo más suave posible para evitar ser detectado por la belleza de
cabello plateado.

Por supuesto, incluso con esto, él creía que ella se daría cuenta de esta acción obvia, siendo la
guerrera que era en el otro mundo.

Sin embargo, Alana no se movió a pesar de esto. Solo su respiración se estaba volviendo más
irregular, como si estuviera anticipando algo.

Yoichi continuó a horcajadas sobre la base de las piernas de Alana. Luego, después de que estuvo
en posición, colocó su polla, que ahora estaba dura y palpitante por el "traje de Alana" que acababa
de mostrarle hace un rato, entre sus muslos y nalgas.

"¿Mmm? ¿eh? ¡Espera, Yoi-……nnhh!”

En un movimiento repentino, Yoichi entró en la preciosa área de Alana por detrás.

Y tal como esperaba, ella ya estaba lo suficientemente mojada y relajada por su masturbación
previa.

“Mmh……de ninguna manera……perforándome en la espalda de repente…….”

En verdad, Alana hubiera estado bien si Yoichi simplemente regresara a su habitación, pero
también hay una parte de ella que le dice que no quiere que él regrese todavía.

Por lo tanto, al menos esperaba algún juego previo de él, la razón por la que no regañaba las
acciones sospechosas de Yoichi a sus espaldas.

Pero ella no esperaba que él fuera directamente a la penetración, por lo que dejó escapar un
chillido lastimero.

Yoichi empujó lentamente. Después de insertarlo completamente, extrajo lentamente su barra de
carne hasta que estuvo a la mitad.

Luego, lo hundió de nuevo.
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En cuanto a la vagina de Alana, ya que estaba suficientemente mojada por su masturbación, aceptó
el miembro de Yoichi sin mucha resistencia, incluso emitiendo sonidos de chapoteo cuando se
rompió por dentro.

Pronto, la sensación de la vagina ligeramente apretada y extraña que era diferente del suave
enredo nativo de Misato golpeó al hombre.

Lo que vino después fue que Yoichi movía lentamente su polla dentro y fuera de Alana varias veces
sin aumentar el ritmo.

“Ahhh… no…más… dame más… no eso… más fuerte, no, espera… esta noche, debería ser con
Misato…”

Mientras la princesa caballera estaba siendo penetrada por detrás en una posición boca abajo,
Misato, que estaba observando toda la escena, se puso de pie.

Luego, se puso frente a Alana y luego se sentó allí en su lugar, como si fuera un espectáculo y
quisiera tener un asiento más cerca.

“Ahh……ahh……Lo siento, Misato……No fue mi intención robártelo……”

Alana trató de disculparse primero mientras jadeaba de placer, pero Misato simplemente negó con
la cabeza, diciéndole que no le importaba.

Pero en respuesta, envolvió suavemente las mejillas de Alana con ambas manos y le dijo:

"Está bien. Dicho esto, Alana, ¿quieres sentirte aún mejor?

“Mmhh……pero……Esta noche es tu noche……”

"Fufufu, gracias, pero ya no puedo dejarte solo después de escuchar tus hermosos gemidos,
¿verdad?"

“¿Eh? Ahh, mmhhh……”

Al darse cuenta de las palabras de Misato un segundo tarde, Alana se sonrojó con una expresión
llorosa antes de buscar entre las sábanas para enterrarse en la almohada de nuevo.

Si el sonido del dormitorio se puede escuchar en la sala de estar, entonces también es cierto lo
contrario.

“¡Fuu……hic……mmmhhh!”

A pesar de enterrar la cara avergonzada, Alana siguió emitiendo gemidos ahogados en la
almohada, lo que significaba que ya no podía resistir el placer a pesar de lo que hiciera para
ocultarlo. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. Lea en
mi WordPr ess at puñaladas con una jeringa. hogar . blog para apoyarme a mí y a mis traduc ciones.
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De hecho, aunque ella no lo sabía, sus caderas se levantaban automáticamente por sí mismas,
aunque lentamente. Incluso estaba buscando inconscientemente un ángulo que le permitiera
tomar a Yoichi más profundamente. Al final, las caderas de Alana se movían al compás de las de
Yoichi.

Los ojos de Yoichi y Alana se encontraron una vez e intercambiaron sonrisas.

“¿Mmm? Ah… ¿qué es esto… eh?”

Pero de repente, Yoichi cambió ligeramente de posición, levantando el cuerpo de Alana.

Debido a esto, sus partes unidas ahora estaban a la vista si alguien las miraba desde el frente.

Alana parecía un poco nerviosa e involuntariamente dejó caer la almohada sobre esto, pero no
mostró ningún signo de resistencia a esta nueva posición.

Ahora estaban en una posición de vaquera inversa, con Alana sentada junto a Yoichi, que estaba
sentado en el sofá mientras él la golpeaba desde abajo.

“Aah ahhh, mmm……más……más……”

Yoichi hizo todo lo posible para empujar hacia arriba desde abajo según el pedido de Alana, pero
sus golpes terminaron siendo superficiales debido a la naturaleza de la nueva posición de los dos.

Al principio, Alana solo movió sus caderas brevemente al ritmo de los movimientos de Yoichi, pero
tal vez no satisfecha con eso, también comenzó a mover sus caderas hacia arriba y hacia abajo a lo
grande.

A medida que el cuerpo de la princesa caballero se movía hacia arriba y hacia abajo, sus pechos
llenos y tensos también temblaban salvajemente a su vez.

“¡Aahh, ahhh! ¡¡Eso es todo, Sr. Yoichi!! ¡Allá!"

Por un momento, Alana se embriagó de placer.

Pero eso fue hasta que descubrió que alguien en realidad estaba mirando y mirando fijamente sus
partes conectadas al frente.

Era Misato, y Alana había olvidado por completo que esta mujer había ido frente a ellos antes y se
había agachado debajo de ellos.

Misato estaba al nivel de los ojos de donde Alana estaba conectada con Yoichi.

Es decir, su rostro había estado observando de cerca el coño de Alana y la polla de Yoichi desde
que comenzaron.

“¡Nooo! ¡¡No lo mires demasiado fuerte……!!”
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Alana gritó avergonzada.

Sin embargo, los ojos de Misato solo miraron a Alana, antes de expresar una leve sonrisa en su
rostro.

Luego, volvió su mirada a las partes que se unían, donde de repente, se sumergió con su lengua
extendida en el medio.

“¡¡Nhaaaaaaaaaaa!! ¡¡¡Nooooooooooooooooooooooo!!!

Alana gimió locamente a la vez. Fue porque Misato lamió directamente su clítoris mientras el
miembro endurecido de Yoichi la golpeaba desde abajo.

“¡Ahhhh, e-esperaaaaaa! ¡Me estoy corriendo, me estoy corriendo! ¡¡Por favor detente!!”

Pero estas solicitudes fueron ignoradas.

Alana trató de escapar, retorciéndose y retorciéndose mientras lo hacía, pero fue inútil.

Luego, la polla de Yoichi la sometió a otra serie de embestidas más duras desde abajo.

Pero esta vez, tenía una gran diferencia, ya que también incluía una intensa estimulación en su
clítoris por parte de la lengua de Misato.

“Mnnhhhhhh… ¡Corriéndose, me estoy corriendo de nuevo!”
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Alana tuvo otro clímax una vez más.

Misato continuó lamiendo el clítoris de Alana, pero a la mitad, se detuvo y cambió a estimular los
revestimientos húmedos alrededor de la unión y la varilla, donde chupó los espacios y los besó
suavemente.

“Misato…… ugh…… eso es……”

Naturalmente, debido a que les estaba lamiendo las articulaciones, también comenzó a afectar a
Yoichi.

Pero tal como lo hizo antes, ignoró estas palabras y continuó atacando a los dos.

"Noo, no puedo soportarlo más... ¡Me estoy corriendo, me estoy corriendo otra vez!"

“¡¡Yo también…..yo…..¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡¡

Debido a la extraña estimulación que son los constantes lametones de Misato, la vagina de Alana
llegó temprano, incapaz de resistir el placer. La traducción de este capítulo es posible gracias a las
trad ic iones de wi ha sy ringe. Verifique solo las traducciones actualizadas en mi sitio de
Wordpress.

Y como Yoichi también estaba siendo estimulado a través de los músculos de la espalda de su vara,
sin mencionar que la vagina de Alana se contraía más mientras se corría, él también hizo lo mismo,
eyaculando el resto de su carga dentro de Alana.

Era un tipo de placer totalmente diferente de los que suelen experimentar solo con la penetración.

Sin embargo, los movimientos de la lengua de Misato nunca se detuvieron.

Yoichi solo podía sentir sus caderas temblando en cada lametón además del pulso de su liberación.

Alana también era igual. Siendo obligada al orgasmo tantas veces, estaba apoyando su espalda
contra Yoichi lánguidamente, su cuerpo temblando y convulsionándose después.

“Mmm……melm……mmuuh……”

Misato continuó lamiendo sus partes unidas, implacable a pesar de que ambas partes ya se habían
rendido.

Pronto, el exceso de semen salió de los espacios del coño de Alana, pero aún así lo lamió.

“Mmm……trago……haaaa……”

Después de tragar un poco del líquido blanco que salió, Misato exhaló con satisfacción.

En cuanto a Yoichi, se tomó un breve descanso y luego sacó su vara del estrecho agujero de Alana.
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Alana estaba en el estado más miserable entre los tres.

Al separarse de Yoichi, ella yacía inerte en el sofá, donde su agujero ahora destapado está
comenzando a gotear el semen de Yoichi y sus propios jugos de amor de una manera incontrolable,
manchando el sofá de abajo.

Al ver su estado de indefensión, Yoichi la tomó en sus brazos y la acostó en el sofá boca arriba.

Sin embargo, mientras observaba que esto sucedía, Misato de repente se levantó de su lugar y
superpuso su cuerpo con el de Alana.

“¿Hmm? ¿Qué pasa, Misato? Yoichi expresó.

Pero Misato ignoró la pregunta de Yoichi y levantó la camisola de Alana desde abajo.

La inmensidad de los pechos de Alana momentáneamente hizo que Misato se detuviera con
asombro ante su revelación. Pero inmediatamente recuperó la compostura y comenzó a frotarlos e
incluso a lamer alrededor de las areolas sin previo aviso.

“Nnnn……ahhnn……”

Alana jadeó brevemente.

Entonces la lengua de Misato hizo contacto y se arremolinó en sus picos rosados.

“Mmm… ¿eh? ¿No Yoichi, sino Misato? ¡¡Qué estás……nhaaa!!”

Cuando Alana finalmente miró hacia abajo para ver al que atacaba sus senos, chilló sorprendida al
descubrir que no era a Yoichi a quien esperaba, sino a Misato.

La mujer, sin embargo, ignoró este chillido una vez más. En cambio, cepilló ligeramente los dientes
contra los pezones para estimularla más y recuperar el control una vez más.

(¡Qué demonios... qué es esta escena de ensueño!)

Yoichi gritó esto dentro de su cabeza al presenciar la increíble vista.

Después de todo, era una vista soberbia de traseros y coños femeninos de diferentes
complejidades, alineados verticalmente desde arriba y desde abajo.

La parte inferior consistía en las nalgas firmes y tensas de una mujer, con pétalos de la vagina de
color rosa pálido y vello púbico plateado y húmedo.

Este era de Alana, y su vulva estaba muy abierta, con una pequeña cantidad de semen saliendo de
ella.
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Apilando justo encima de eso hay un culo lindo y bien formado con una piel suave y juvenil, y una
vagina con un tono marrón claro, sin rastros de vello púbico en ninguna parte.

Este era de Misato, y tenía una vulva herméticamente cerrada, pero su interior cubierto de semen
todavía era visible desde el exterior, moviéndose tentadoramente como si invitara a Yoichi.

(¡Solo he visto este tipo de cosas en manga hentai!)

Ambos genitales estaban lo suficientemente húmedos con mucosidad amorosa hasta los muslos y
las nalgas, y sus grietas estaban abultadas, lo que mostraba que estaban listos para ser arrancados.

Pero lo que asestó el golpe final a Yoichi es la escena de la vagina en la parte superior goteando un
líquido translúcido y vidriando la vagina indefensa en la parte inferior.

Esmaltaba los pétalos recién abiertos del fondo como si fuera una especie de jarabe dulce para el
postre. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. Lea en mi
WordP ess apuñalando con una jeringa. hogar. B log para apoyarme a mí y a mis traducciones.

“Mmm……auhh……”

Pronto, los ataques de Misato se detuvieron. Ella se inclinó ligeramente hacia atrás.

Ambas entrepiernas ahora estaban completamente mojadas, especialmente la de Alana.

Al verlos en tal estado, Yoichi caminó alrededor de ellos, hacia su parte trasera.

Luego, se insertó dentro de Misato primero, a lo que la vulva de Misato, que antes estaba bien
cerrada, aceptó la de Yoichi sin ninguna resistencia particular.

Entonces, hacia su cavidad vaginal llena de semen, la barra de carne de Yoichi inmediatamente
comenzó a moverse vigorosamente.

Y como de costumbre, las suaves paredes llenas de moco de la vagina de Misato se entrelazaron
con el pene de Yoichi en el momento en que llegó al final.

“¡Ah ah ah ah ahhh!”

Naturalmente, cuando Yoichi comenzó sus extracciones, Misato se volvió incapaz de evitar atacar a
Alana y también comenzó a jadear con fuerza, con la cara levantada en el proceso.

“Mmm…… ¡Es hora de que te devuelva la venganza de antes!”

Al ver que ahora tiene la ventaja, Alana colocó su mano derecha en la entrepierna de Misato de
inmediato y comenzó a estimular el guisante endurecido allí, con fuerza.

“¡Nfuuuuhhh! No, no allí, Alanaaaaa……”
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“Fufufu……más, más……haamu……mlem……”

Y similar a lo que le habían hecho antes, Alana también enrolló la ropa de Misato y comenzó a
lamer sus pezones mientras frotaba sus senos con su mano izquierda.

“¡¡Nhaaaaaaa!! ¡¡Nooo, me estoy corriendo!!”

Alana fue implacable. Era como si realmente tuviera la intención de devolverle a Misato todo lo
que había hecho.

“Mmm……mlemm……chuupu……nnnnhaaaaa!?”

Pero en medio de la intimidación, y en la parte en la que se está poniendo de humor, Alana de
repente dejó escapar un grito de sorpresa y se desplomó.

“Nnn, aaahh ahh ahh!! ¡¡Espere, Sr. Yoichi, ahí no!! ¡¡Nhaaaaa!!”

La causa de esto fue Yoichi. O más bien, por haber cambiado del coño de Misato al coño de Alana
sin previo aviso.

“Fufufu… las tornas han cambiado ahora…”

Esta vez fue Misato quien expresó una leve sonrisa. Luego, bajó su cuerpo ligeramente para llegar
entre las piernas de Alana y atacó su clítoris mientras también pellizcaba sus senos, un
movimiento completamente similar al que le hicieron antes.

“Mmmmmhhhh, oh no, ¡¡me estoy volviendo loco!!”

Cada vez que los dedos de Misato tocaban su entrepierna y sus pechos eran estimulados por su
lengua, el cuerpo de Alana se sacudía y se retorcía.

Agregando los golpes de Yoichi en ella a la mezcla, no fue más tarde cuando Alana estuvo a punto
de perder la cabeza nuevamente.

“¡Ahhhh! ¡¡Me están golpeando tan fuerte que me voy a morir… ¡¡Me estoy corriendo, me estoy
corriendo!!”

"¿Mmm? ¡¡Mmmmph!!”

Alana alcanzó su clímax, su cuerpo se puso rígido en el proceso. Esto también hizo que le diera a
Misato un fuerte abrazo por reflejo.

Pero debido a que estaba lamiendo los pezones de Alana, Misato también terminó enterrada en el
amplio pecho de Alana.

Afortunadamente, de alguna manera logró escapar moviendo un poco la cabeza, lo que también
evitó que se asfixiara.
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“¡¡Puhaaaa……!! ¡¡E-espera, Alana… me duele… ¡¡nnhaaaaa!!” Misato gritó, solo para ser
interrumpida por una expresión de éxtasis al final.

La causa de esto fue, por supuesto, nada menos que Yoichi.

Tan pronto como sintió que las entrañas de Alana se tensaban por su clímax, sacó su pene y
rápidamente lo insertó en la vagina de Misato sin previo aviso. La traducción de este capítu lo es
posible gracias a las tra nslacio nes obtenidas con una jeringa. Verifique solo las traducciones
actualizadas en mi sitio de Wordpr ess.

“Aaaahh, Yoichi, tan repentino… ¡¡no, no ahí!! ¡¡Mmmmmh!! ¡¡Alana, tú tampoco!!”

Como ahora estaba liberada del placer que es la polla de Yoichi, Alana ahora era libre de moverse y
pensar de nuevo. Pero desafortunadamente, un plan tortuoso fue formulado en su mente debido a
esto.

Primero, le dio a Misato una leve sonrisa. Luego, como en venganza, bajó su cuerpo y extendió sus
manos hacia la entrepierna de la otra parte, tanto por delante como por detrás.

Después de eso, comenzó a frotar el clítoris de la linda chica con su mano derecha y su ano con la
izquierda.

“Noo, no más, mi culo, mi clítoris…juntos…Yoichi, tan intenso también…espera, ¡oh no! ¡¡Me estoy
corriendo, me estoy corriendo otra vez!!”

"¡Yo también, me estoy corriendo, Misato!"

Yoichi le dio a su miembro un empujón final hasta la parte trasera del orificio de Misato.

Entonces, como si finalmente soltara algo que había guardado dentro durante mucho tiempo,
eyaculó con fuerza dentro de esa misma vagina de una sola vez.

“Nnmmmmm…… ¡¡cucumiiinngg!! ¡¡Espera, Alana, si me haces eso ahora, yo……!!”

Por supuesto, Alana también continuó con sus ataques a su ano y sus partes íntimas, incluso
mientras la mujer llega al clímax. Como resultado, el cuerpo de Misato se estremeció y se
estremeció sin parar mientras Alana disfrutaba de las pulsaciones de la entrepierna de la otra
parte.

Yoichi observó la escena con satisfacción, luego sacó su objeto de Misato después de que la
eyaculación se calmara hasta cierto punto.

El semen se desbordó de la vagina de Misato, que había sido llenada hasta cierto punto por el sexo
anterior, y goteó hacia el estómago de Alana.

“Mmm……Sr. El semen de Yoichi... tan cálido...
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Fue en ese momento que Alana finalmente dejó de atacar a Misato. Luego, recogió con los dedos el
semen que había caído sobre su estómago y se lo llevó a la boca.

“Hummm……chup……mmm……Sr. Yoichi……”

A partir de ahí, Alana comenzó a lamer el semen de sus dedos. También le dio a Yoichi una mirada
lujuriosa detrás de Misato, quien ahora ha dejado caer su cuerpo contra el de ella.

"Lo quiero... en mi coño..."

Ante la mirada y las palabras de Alana, lo que se había marchitado un poco después de la
eyaculación inmediatamente recuperó su tensión.

Lo que vino después era obvio. Yoichi hundió su palo de carne endurecido en la vagina de Alana de
inmediato, que ya se retorcía y se abría como si invitara al hombre.

“¡Hiiiiiihhh! ¡Aah ah ah ah ah! ¡Más, más rápido, más duro! Mmmhhh……mlem……”

Mientras lo hacía, Misato, que acababa de estar recostada sobre Alana mientras se retorcía bajo las
duras embestidas de Yoichi, se levantó ligeramente como si hubiera recuperado algo de su energía.

Luego, tomó a Alana en los labios.

Alana también lo aceptó sin resistencia, y sus lenguas se entrelazaron furiosamente mientras uno
de ellos estaba siendo embestido desde abajo.

“¡¡Nmmmm……mmmmmmhhh!!”

Pero como si no estuviera contenta con eso, Misato también envolvió sus brazos alrededor del
cuello y la espalda de Alana.

Debido a que su boca estaba cubierta de esta manera, la princesa caballero no pudo pronunciar
una palabra. Sin embargo, gemidos ahogados todavía escapaban de sus labios y entraban en los
oídos de Yoichi, y junto con el bombeo del hombre, no fue más tarde que alcanzó el cenit de nuevo.

Por supuesto, viendo el escenario de dos hermosas bellezas entrelazando sus labios debajo,
agregando el hecho de que las hazañas de Misato habían hecho que el orificio de Alana se apretara
más que antes, Yoichi recibió una estimulación aún mayor que rápidamente lo hizo alcanzar su
punto máximo.

No pasó mucho tiempo antes de que se encontrara eyaculando dentro de la vagina de Alana
nuevamente.

“Nn……mmm……mhaaa……mmuuhh……”

“Mmlem……chupp……aahhmmu……”
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Alana tembló su cuerpo al ritmo de la pulsación del semen cuando lo recibió con un ruido sordo
palpitante. En cuanto a Misato, continuó devorando la lengua y los labios de Alana sin miramientos.
Si puede leer este mensaje, está leyendo de un sitio agregado no autorizado. Lea en mi WordPr ess
a puñaladas con una jeringa e. hogar. blo g para apoyarme a mí y a mis tra nslaciones .

“Mmmh……”

Después de que su eyaculación se calmara, Yoichi sacó su objeto. Esto hizo que su semen volviera a
fluir de la vulva descuidadamente abierta de Alana.

“Nnhaaa……haaa……haa……”

“Fuuh……fuhh……”

Fue también en ese momento que Misato y Alana finalmente dejaron de besarse.

Luego, se miraron y se miraron fijamente, antes de soltar una pequeña risita de la nada.

Después de eso, las dos mujeres soltaron sus cuerpos en un abrazo y se acostaron en el sofá.

Alana se movió hacia atrás, apoyándose contra el respaldo del sofá.

En cuanto a Misato, apoyó algo de peso contra Alana con su cuerpo ligeramente sobresaliendo del
sofá.

Luego, después de abrazarse una vez más de esta manera, después de un tiempo, las dos bellezas
comenzaron a respirar en sueños.

(Sí, esa es una vista para los ojos doloridos si veo uno).

Yoichi no tenía una preferencia especial por el enredo de mujer a mujer. Aún así, la vista de dos
hermosas mujeres cubiertas de fluidos corporales y abrazándose mientras dormían era indecente
y atractiva para él.

Después de observarlos por un rato, recogió la manta que Alana sostenía antes y la cubrió con ella.

No volvió a su dormitorio, sino que se acostó en el largo y peludo suelo alfombrado junto a ellos y
se cubrió sólo la entrepierna y el estómago con la bata que llevaba puesta anteriormente.

(Ahora que lo pienso, ambos se llamaban a sí mismos por su nombre de pila, ¿no?)

“Tal vez se hicieron cercanos cuando salí a comprar el perforador y los había dejado solos en la
habitación, pero ¿de qué hablaron que los acercó en tan poco tiempo?”.

Aunque tenía curiosidad, Yoichi simplemente optó por quedarse dormido y no pensar
profundamente en ello, ya que probablemente nunca escucharía la verdad detrás de esto, no es
que realmente necesite saberlo de ninguna manera.
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〇●〇●

VMMMM. VVVMMM.

La vibración de su teléfono inteligente despertó a Yoichi.

Alana también abrió ligeramente los ojos ante esto, pero al ver que el sonido provenía de un lugar
seguro, los cerró rápidamente y volvió a respirar mientras dormía.

“Mmm……quién es, llamándome a esta hora……” se quejó Yoichi, sin saber que era casi mediodía.

Recogió el teléfono inteligente que había dejado en la mesa de su sala de estar, pero su sueño
desapareció una vez que vio el nombre en la pantalla.

fue karina

"……Hola. ¿Karin?

[¿Ah, Yoichi? ¿Puedo ir a tu casa ahora mismo?]

"Uhm, ya ves..."

[Ah, ¿hoy... no fue bueno? Aunque ya estoy en la entrada.]

Tan pronto como se conectaron, el tono de Karin era animado, pero al escuchar los comentarios de
Yoichi, esa vivacidad se redujo de inmediato como si de repente hubiera perdido su poder.

"¿Qué? ¿Ya estás ahí abajo?

[Naciones Unidas. Perdona por tener la intención de pasar sin llamarte. Volveré la próxima ti——]

"Señor. Yoichi.”

“¡Uwaaa!”

[-- ¿Yoichi? ¿Qué ocurre?]

Karin estaba a punto de terminar la línea cuando Yoichi gritó de repente, lo que provocó que ella le
preguntara con profunda preocupación. La tra d ic ación de este capítu lo es posible gracias a las
tra n slacio nes con jeringa. verifique solo las traducciones actualizadas en mi sitio de Wordp ress.

"Oh, no, no es nada".

Cuando se dio la vuelta, vio la figura de Alana ya levantada, ocultando su cuerpo desnudo con una
manta, y miraba directamente a Yoichi con una mirada espeluznante.
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Tal vez por el grito, Misato también se despertó, y se frotaba los ojos con ternura mientras se
levantaba del sofá.

"Señor. Yoichi, ¿tienes visita? Alana fue la primera en hablar.

“Bueno, no, quiero decir… ahora no es un buen momento, ¿no? Así que tengo la intención de
pedirles que regresen más tarde…” Respondió Yoichi, ocultando el hecho de que estaba nervioso
antes.

“Mm. Pero según lo que escuché, ya están aquí, ¿no? Entonces, ¿no es irrazonable rechazarlos en
este momento?

“Bueno, sí, pero……”

[¿Yoichi? ¿Estás ahí todavía?]

La pregunta de Karin se filtró por el receptor.

Pero Yoichi no respondió. En cambio, volvió a mirar la pantalla del teléfono inteligente por un
momento, pensando en cómo salir de esta situación.

Al ver que el hombre no podía responder, Alana habló primero, seguida de Misato, que todavía
tenía la voz lánguida.

“Si nos das un momento, podemos prepararnos y pasar al otro lado. Después de todo, Misato ya
está involucrada con nosotros”.

“Sí……está bien……conmigo……”

[¿Estás, quizás... entreteniendo a los visitantes en este momento? Si ese es el caso, entonces no me
importa volver más tarde.]

"Señor. Yoichi. Una vez más, si nuestra presencia pudiera molestar a esta persona, solo díganoslo.
No nos importaría movernos al otro lado primero.

El “otro lado” al que Alana se refiere aquí no es otro que el otro mundo.

“A mí también, no me importa…” Misato también respondió, habiendo finalmente recobrado la
conciencia. Todavía no tenía una idea clara de lo que estaba pasando, pero decidió que estaría bien
si seguía a Alana por el momento.

[Suenas como si tuvieras problemas para decidirte. En ese caso, iré y me iré primero.]

"Ah, espera".

Ya era demasiado tarde. Karin debería haber escuchado las voces de Alana y Misato por teléfono.
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Dudaba que pudiera entender el lenguaje de otro mundo de Alana, pero al menos habría
reconocido que eran voces del sexo opuesto.

Sin embargo, en el momento en que pensó que sería una molestia, Yoichi recordó ese momento.

――Algún día, dímelo correctamente, ¿de acuerdo?

Karin le dijo esto a Yoichi el mismo día que rescataron a Alana.

Aunque no sabía lo que estaba pasando, aunque sabía que Yoichi se lo estaba ocultando
deliberadamente. Esto fue lo único que le susurró a Yoichi antes de salir de la habitación.

No se enfadó, ni se quejó de que la estaban utilizando.

Pero debido a esto, Yoichi sintió una inmensa culpa por ella después de eso.

Ahora que le he contado a Misato sobre la existencia de otro mundo, ¿debería decírselo también a
Karin?

"¿Puedes darme diez... no, cinco minutos?"

[¿Estás seguro, Yoichi? No tienes que esforzarte por mí, lo sabes. Después de todo, no es como si
fuera importante.]

No, eres importante. Eres más que importante para mí. Soy yo quien no es.

"Está bien."

[Es así... Entonces estaré en el restaurante un poco más lejos hacia la estación. Llámame cuando
llegues.]

"Entiendo. Te veré más tarde."

Después de colgar el teléfono, Yoichi se dio una ducha rápida solo. Luego, mientras Alana y Misato
se duchaban juntas, puso el sofá sucio, las alfombras y la ropa en el [Infinite Storage+] y los limpió
usando la función de mantenimiento de su habilidad.

Luego, Yoichi puso los camisones y la ropa interior de Alana y Misato en el área de cambio del
baño, justo a tiempo antes de que las dos terminaran de ducharse. Si puede leer este mensaje, está
leyendo desde un sitio agregado no autorizado. Lea en mi WordPress cómo apuñalar con una
jeringa. hogar. blog para apoyarme a mí y a mis traducciones.

"Bueno, me iré ahora".

"Umú". "Bueno."
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Karin le dijo a Yoichi que la llamara cuando llegara allí, pero Yoichi decidió no hacerlo, ya que se
sentía mejor para él si era él quien la recogía.

Con esos pensamientos egoístas en mente, Yoichi salió del apartamento… también mientras vestía
la ropa que Karin había elegido para él en el pueblo sureño de esa época.

Cuando Yoichi llegó al restaurante, revisó el asiento de Karin usando [Evaluación+] ya que no
quería perder el tiempo luciendo llamativo tan pronto como entrara al lugar. Luego, caminó hacia
la mesa de Karin lo más rápido que pudo.

"Lamento haberte hecho esperar".

“¿Eh? ¿No me digas que buscaste todo el camino hasta aquí? ¿Por qué no me llamaste?

“Pensé que estaría pidiendo demasiado si hacía eso, así que opté por no hacerlo”.

Cuando Yoichi la saludó, Karin estaba tomando su café y operando su tableta. Yoichi pensó que esa
era también la razón por la que ella no había notado su presencia cuando entró al restaurante,
pero aun así no pudo evitar preguntarse por qué estaba tan sorprendida cuando él la llamó de la
nada.

"¿Nos vamos?"

“Ah, un.”

Al recibir la señal, Karin se apresuró a guardar su tableta en su bolso y trató de levantarse primero,
pero en medio de eso, Yoichi tomó su cuenta y se dirigió a la caja registradora.

“Ah, Yoichi. Está bien."

"No, yo soy el que te hizo esperar, así que pagaré".

"Pero es mi culpa por aparecer en tan poco tiempo, así que..."

"Está bien. Siempre eres bienvenido en mi casa de todos modos.

“Eh……”

Ante las últimas palabras de Yoichi, la boca de Karin se abrió y sus mejillas se tiñeron de rojo como
si no esperara que le dijeran esas líneas, pero como Yoichi estaba ocupado pagando en la caja
registradora, no notó este cambio.

"Ahora bien, ¿nos vamos?"

"Ah, S-sí".
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Luego, los dos se tomaron de la mano como si fuera natural y se dirigieron por la calle en dirección
al edificio de apartamentos.

Sin embargo, en el momento en que Yoichi tomó su mano, la reacción de Karin fue tardía. Esto hizo
que los dos caminaran un paso detrás del otro y parecía que Yoichi la estaba arrastrando por la
calle.

Karin estuvo con la cabeza baja todo el tiempo mientras caminaba. Incluso sentía que su rostro se
estaba volviendo más rojo que antes y, de vez en cuando, echaba un vistazo o dos a la espalda de
Yoichi.

Una y otra vez, ella reunía la energía para decir algo, pero siempre terminaba vacío por alguna
razón cada vez que se encontraban con un transeúnte.

Este ritmo incómodo siguió y siguió hasta que llegaron al final, donde nadie había dicho nada a
pesar de la dulce situación en la que caminaban románticamente y tomados de la mano como
amantes.

Pero Karin no era la única con la mente alborotada. De hecho, esto también fue lo mismo para
Yoichi.

En este momento, sus pensamientos se están volviendo locos, completamente ocupado con las
palabras que debería decir después de esto y cómo debería decirlas.

Esto siguió y siguió durante tanto tiempo que la avergonzada pareja finalmente salió de la ruidosa
calle frente a la estación donde se encontraba el restaurante y entró en la tranquila zona
residencial en la que se erigió el edificio de apartamentos de Yoichi.

Por alguna razón, al llegar al lugar, las respiraciones de los dos sonaban un poco irregulares, a
pesar de que el restaurante estaba a poca distancia del área residencial y no debería haber forma
posible de hacer que dos adultos adultos se agotaran solo por viajar desde allí, especialmente
cuando caminan a paso de tortuga.

“Uhm……Yoichi……Alguien ya está dentro, ¿no es así? No tiene que ser hoy, así que……”

Karin hizo un último intento de dar marcha atrás. Sin embargo, Yoichi aún negó el intento.

"Era la mujer de antes, ¿no?"

Esta vez, Karin fue a un enfoque directo,

"Sí, bueno……"

lo que puso nervioso a Yoichi un poco. Pero el hombre aún hizo todo lo posible para mantenerse
firme.



—63—

“Sabes, puedo verlo en tu cara… que ahora es un muy mal momento. No tienes que ocultarlo.
Entonces, ¿por qué todavía te obligas a hacer esto? La tra ducción de este capítu lo es posible
gracias a las tra n slacio nes con una jeringa. Verifique solo las traducciones actualizadas en mi
sitio de Word Press.

"No, no quise decir eso... solo hay... algo de lo que quiero hablar contigo".

"¿Y sería mejor para ti tener a la mujer allí?"

“Sí, eso es todo, pero no es exactamente eso. En realidad, hay dos-“

"¿¡Quieres decir que ahora hay dos de ellos!?"

"L-lo siento".

"¡Oh, no! No te estoy acusando ni nada. Es solo que… estoy un poco sorprendido.”

Mientras caminaban, hablando torpemente mientras avanzaban, finalmente llegaron al edificio de
apartamentos, donde Yoichi abrió la cerradura automática, entró en la puerta del ascensor y
presionó los botones del interior.

"Sé... que no te gustan ese tipo de cosas".

"……¿ese tipo de cosas?"

“Sobre mí estando con otras mujeres.”

"¿Pero no me importa, sin embargo?"

"¿Seguro?"

"Naciones Unidas. Ya estoy satisfecho... siempre y cuando pueda pasar tiempo contigo de vez en
cuando.

Pero Yoichi no escuchó las últimas palabras, que fueron pronunciadas en un susurro, ya que
estaba a punto de abrir la puerta.

"Adelante."

"Perdón por la intrusión ~".

En el momento en que abrieron la puerta de la Unidad 2503, el olor que llenaba el interior fluyó
hacia el exterior.

Yoichi escuchó a Karin sollozar un poco tan pronto como pisó la puerta, haciéndolo recordar ese
incidente la última vez, solo para que ella se sorprendiera al ver que una persona ya estaba allí
como si los estuviera esperando.
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Era una belleza extranjera, con cabello plateado brillante.

No era otra que Alana.
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Capítulo 3 – Motomiya Karin
Yoichi y Karin se conocieron por primera vez en una reunión unos seis meses después de ingresar
a la universidad.

Siendo un mezclador, ambos fueron invitados a grupos separados. Pero ambos llegaron tarde esa
vez, lo que los dejó fuera del ambiente de fiesta.

Extrañamente, también se convirtió en la razón por la que hicieron clic entre ellos.

Y llevados por esa atmósfera, finalmente se conocieron y, al final, comenzaron a salir.

Eran solo estudiantes universitarios en ese momento. Pero casi vivían juntos, ya que Karin solía
frecuentar el lugar de Yoichi en cada oportunidad. No fue pronto que Karin abandonó su lugar y
comenzó a vivir con Yoichi.

Sin embargo, las cosas empezaron a cambiar cuando se graduaron y comenzó su primera
búsqueda de trabajo.

Si bien Karin ya encontró trabajo, Yoichi no pudo esforzarse mucho en su búsqueda de empleo
debido a la falta de personal en su trabajo de medio tiempo. Debido a esto, continuó trabajando
hasta altas horas de la noche en la tienda de conveniencia, incluso después de graduarse.

Después de conseguir un trabajo, Karin se sintió incómoda porque todavía estaba "aprovechando"
el lugar de Yoichi, especialmente ahora que su salario es más alto que el del inquilino real. Por ello,
alquiló un piso con buen acceso a su lugar de trabajo y abandonó su lugar por timidez,
separándose de Yoichi.

Todavía pasaba los fines de semana en la habitación de Yoichi, como en sus primeros días de
universidad. Ella lo visitaba después del trabajo los viernes, pasaba un día entero con él los
sábados y luego dejaba el lugar para volver a su piso con él los domingos antes de ir a trabajar los
lunes.

Sin embargo, para ese momento, Yoichi había pasado por completo de ser un estudiante a una
persona que no tenía un trabajo formal, siendo explotado cada vez más por su empleador de
medio tiempo. Luego llegó al punto en que a menudo se le pedía que trabajara turnos adicionales,
incluso los fines de semana, cuando se suponía que debía pasar tiempo con Karin.

Debido a que tenía que trabajar por las noches y horas extras temprano en la mañana, a menudo
dejaba a Karin sola mientras dormía cuando se suponía que debían pasar tiempo juntos en su
habitación.

Un fin de semana, aproximadamente un año después de graduarse de la universidad.

Después de terminar su trabajo, como siempre, Karin usó su llave duplicada para abrir la puerta
de “Espoir 305”.
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Encontró a Yoichi, todavía con su mezclilla, y estaba dormido en el colchón que ocupaba la mayor
parte de la habitación brillantemente iluminada con las luces interiores encendidas.

"Caramba. Al menos quítate la ropa, ¿quieres?

Sintiendo algo palpitando en su cabeza cuando vio a su hombre, Karin entró en la habitación.

Ella recordó que él dijo que había trabajado seis turnos consecutivos desde el sábado pasado hasta
hoy y que hoy, el último día, solo pudo salir antes del mediodía.

“¿Fue…… mejor para mí no venir?”

Karin se agachó junto a Yoichi y le hizo esta pregunta con el rostro lloroso, solo para ser
respondida con un suspiro somnoliento.

Pensando que no sería capaz de descansar adecuadamente en su mezclilla en una habitación bien
iluminada, Karin volvió sobre sus pasos y apagó las luces primero.

Dejó encendida la luz de la entrada para que la habitación no quedara completamente a oscuras.
Luego, caminó rápidamente a través de la habitación ahora tenuemente iluminada sin dificultad y
se agachó al lado de Yoichi una vez más, con el siguiente paso en mente quitarle la mezclilla.

Al principio, puso sus manos sobre el botón y trató de quitárselo suavemente.

Pero cuando se dio cuenta de que no había consecuencias, incluso si él se despertaba aquí o no, y si
lo hacía, podía decirle que primero se duchara, Karin comenzó a desvestirse bruscamente y le bajó
los pantalones tan fuerte como ella. ella pudo.

"Ah......"

Sin embargo, tal vez porque fue demasiado descuidada al hacerlo, el bañador de Yoichi salió junto
con sus pantalones, dejando al descubierto su pene.

“Nnnh……”

El olor de un hombre que había trabajado durante más de una docena de horas y no se había
duchado irritó las fosas nasales de Karin. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio
agregado de u naut hori zed. Léalo en mi WordPr ess a puñaladas con una jeringa. hogar. b lo g
para apoyarme a mí y a mis traduc ciones.

Se suponía que era un olor desagradable, pero a Karin no le resultó nada desagradable.

(Ahora que lo pienso, no lo hemos hecho… durante mucho tiempo).

Antes y unos meses después de su graduación, podían tener sexo al menos una vez tan pronto
como se conocieran.
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Pero debido a que Karin estaba muy ocupada con su nuevo trabajo, esa frecuencia se redujo al
menos a una vez por semana. Su separación de los lugares de vida de Yoichi también se convirtió
en una gran parte de ello.

Y ahora, en estos últimos meses en los que Yoichi se cansó de trabajar, ha disminuido aún más,
hasta el punto de que solo lo hacían una vez al mes más o menos.

Pero incluso con esto, Karin no se sintió frustrada. También estaba cansada a su manera debido al
aumento de trabajo que había puesto en su trabajo.

Sin embargo, cuando vio el objeto frente a ella, junto con el fuerte olor, sintió como si toda la libido
dormida dentro de ella se hubiera despertado de una vez.

Su bajo abdomen comenzó a hormiguear.

Antes de darse cuenta, Karin ya había alcanzado el artículo expuesto de Yoichi.

(Mm……un poco caliente……)

Al encontrar reconfortante el calor de la barra de carne, Karin comenzó a acariciar y acariciar la
cosa.

(Yoichi puede despertarse... bueno, lo que sea. Me detendré si dice que no.)

La mano de Karin comenzó a moverse más y más vigorosamente con ese pensamiento en mente.

Durante este tiempo, Yoichi no movió ni un músculo, y aunque su respiración se volvía irregular
de vez en cuando, todavía no mostraba signos de despertarse.

Pronto, el palito de carne en su mano se volvió más grande y más duro.

Con los ojos algo en trance, Karin se puso de pie y se desabrochó y desabrochó la falda ajustada
que llevaba puesta.

La falda cayó con facilidad, dejando al descubierto una bonita y húmeda entrepierna.

Luego, se puso las manos en las medias y las bragas y las bajó juntas.

Un hilo plateado corría entre sus bragas y sus partes íntimas, pero a Karin no le importó y se las
quitó.

(Me pregunto qué pasará si lo inserto como está).

Karin, desnuda solo en la mitad inferior de su cuerpo con su chaqueta y una blusa blanca, comenzó
a montar a horcajadas sobre Yoichi mientras miraba hacia abajo a su figura ahora furiosa.

Llevan cinco años juntos, pero nunca han probado el otro crudo.
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Karin sabe dónde guarda Yoichi sus condones.

Solo era cuestión de caminar unos pocos pasos y extender la mano para conseguirlo, pero sentía
que era lo más problemático del mundo en este momento para Karin.

Más bien, incluso si tuviera un condón en el bolsillo de su traje, Karin no lo habría usado.

(Quiero ponerlo en ......)

No sabía por qué, pero en ese momento sentía un deseo irresistible de hacerlo con Yoichi sin
condones.

“Mhhh……”

Alcanzó entre sus piernas. Después de asegurarse de que estuvieran lo suficientemente mojados,
Karin bajó lentamente las caderas.

“¡¡Nhaaaa……!!”

En el momento en que sus membranas mucosas se tocaron, Karin no pudo evitar dejar escapar un
grito, tal vez porque no lo habían hecho durante mucho tiempo, y acumularlo todo la ha vuelto
más sensible.

A pesar de esto, Karin todavía bajó las caderas. Dio la bienvenida al palo de carne de Yoichi en su
cuerpo mientras soportaba la pérdida de fuerza de su cintura debido a la sensación ligeramente
diferente.

“Hauun……nfuuh……”

A diferencia de la sensación resbaladiza habitual, que era la barra de carne de Yoichi envuelta en
un condón con lubricante, esta vez, Karin sintió una sensación áspera de que la cosa de Yoichi se
atascaba en algo. La tra d ic ión de este cap ítu lo es po sible pu llando con las trad uc ciones de un
añ o. Compruebe sólo las traducciones actualizadas en mi sitio de Word P ress .

Sin embargo, la sensación de "quedarse atascado" desapareció rápidamente tan pronto como se
cubrió con sus jugos de amor, y pudo chuparlo hasta la base ya que ya no tiene tanta resistencia.

(¿Qué... es esto? Solo lo estamos haciendo sin el condón, pero ¿por qué se siente tan diferente?)

Era un objeto que ella había metido y sacado de su orificio muchas veces, cientos de veces, miles
de veces, decenas de miles de veces.

Su cuerpo ya había memorizado la forma de ese “objeto”. Incluso se podría decir que ya estaba
arraigado en su cuerpo.

Pero esta vez, el que ella había recibido sin ninguna “cobertura” que los separara, se sentía
claramente diferente del que siempre había recibido.
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No fue porque había pasado tanto tiempo desde que había sido penetrada.

“Nnn……u……nnnhh……”

Arrodillándose en posición para montar mejor a Yoichi, Karin puso sus manos sobre la cama
mientras se superponía a su cuerpo. Lentamente movió sus caderas hacia arriba y hacia abajo,
tratando de mantener el menor peso posible sobre su pareja.

Todavía tenía el tamaño y la forma familiares, pero la sensación de frotarse contra su membrana
mucosa parecía completamente diferente.

Y aunque la situación de la penetración en vivo podría tener un impacto significativo en la forma
en que se sentía en este momento, sabía que no era toda la historia.

“Nn……Mmhh……”

Karin movió lentamente el palito de carne hacia adentro y hacia afuera lo más silenciosamente
posible.

Sin embargo, aunque apenas era audible, notó que los sonidos de las capas mojadas frotándose
entre sí eran diferentes a los habituales.

(Ahh... no es bueno... ¡correrse!)

Karin solo había alcanzado el clímax por penetración unas pocas veces, y cada vez que lo lograba,
por lo general le tomaba una buena cantidad de tiempo.

Pero esta vez, a pesar de que solo habían pasado menos de cinco minutos desde que comenzó, su
clímax ya se acercaba.

"¡Ah! ¡Ahhhhnnnmmmphhh!”

Y llegado al clímax, lo hizo. Cuando lo hizo, se inclinó sobre su espalda y se tapó la boca para
sofocar el maravilloso sonido que inconscientemente escapó de sus labios.

Fugghhh……mmmm……mmmm.”

Todo el cuerpo de Karin se sacudió y tembló mientras dejaba escapar un grito ahogado.

La parte inferior de su abdomen también se tensó en respuesta, sin que la dama lo supiera, y
provocó que su vagina se tensara y estimulara aún más el palito de carne de Yoichi.

(Hnnn... Yoichi... ¿también se está acercando?)

Mientras experimentaba el placer de su clímax que era mucho mejor que el habitual, Karin se dio
cuenta por el movimiento de la carne de que Yoichi se acercaba a su límite.
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Ella miró su rostro de nuevo. Vio que tenía las cejas fruncidas y que respiraba con dificultad. Pero
incluso con eso, todavía no mostraba signos de despertar.

(Esta vez, déjame hacerlo por ti. ¿De acuerdo?)

Aunque su cuerpo se retorcía y no se movía como le gustaba, Karin hizo todo lo posible por
controlar sus piernas y pies para frotar la barra de carne una vez más en su orificio vaginal.

“Ooohh… tan bueno…”

Poco después, el pene de Yoichi se puso rígido y latía salvajemente, y una poderosa liberación de
semen salió y devastó el interior de su abertura.

“Ahhh……está……latiendo fuerte por dentro……¡¡Mmmmhhh!!”

Karin llegó al clímax de nuevo, su cuerpo doblándose hacia atrás. Su boca también se quedó
boquiabierta e incapaz de hablar, incluso babeando un poco, solo por recibir un torrente de semen
que brotaba con cada pulso palpitante.

Esto fue todo porque ella recibió la semilla de su amado en su vientre.

Donde le dio placer como ningún otro.

“Nnn……fuuhh……haaa……”

Después de la eyaculación de Yoichi, Karin se rindió al resplandor del placer por un rato. Luego,
cuando el resplandor se desvaneció, levantó lentamente las caderas y retiró el palito de carne de la
vagina. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. Lea en mi
Word Press en apuñalar con una jeringa. hogar. b log para apoyarme a mí y a mis tra nsla ciones.

“Mmhhh…… está desbordado……”

Tan pronto como sacó el objeto por completo, el semen inyectado en su vagina se filtró y corrió
por la parte interna de sus muslos.

(Haaaaah… lo he hecho ahora…)

Karin sacó un pañuelo para limpiar el semen derramado y sus jugos de amor. Después de cuidarlo,
se arrodilló, aún con la parte inferior de su cuerpo expuesta. Luego se cubrió la cara y suspiró.

(¿Estaré bien hoy? ¿Cuándo fue la última vez que tuve mi período?)

En ese momento, Karin se dio cuenta de que hacía mucho tiempo que no le venía la regla.

(Supongo que tengo períodos irregulares porque estoy ocupada trabajando).

Después de decidir que era solo por el estrés del trabajo, Karin se duchó y se puso su ropa de salón.
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Luego se metió en la cama y se acostó junto a Yoichi, que aún estaba en ropa interior y dormía
profundamente, sin darse cuenta de lo que pasó esa noche.

〇●〇●

“Ay ay ay……Ughh……”

Un día, unos dos meses después de ese “acto nocturno”, a Karin le dio un fuerte dolor de estómago
que le impedía ponerse de pie.

"EM. Motomiya, ¿estás bien?

Una colega corrió de inmediato para ver qué estaba pasando y vio a su compañera de trabajo
repentinamente agachada mientras se agarraba el vientre.

“Oye…… ¡A-alguien, llame a una ambulancia!”

Pero al ver el rostro de Karin que ya estaba pálido, la compañera de trabajo decidió que no se
trataba de un asunto común y de inmediato instruyó a los demás empleados a llamar a emergencia.

“E-estoy b-bien, r-en serio…… ugh……”

Karin logró responder, pero su conciencia se cortó allí.

“Haaa……”

Lo siguiente que supo fue que estaba suspirando ruidosamente... en una cama de hospital.

Su espalda, generalmente recta dadas las características de su trabajo, estaba encorvada y débil
como una anciana.

Karin perdió el conocimiento en el trabajo, pero se despertó poco después de llegar al hospital.

Al principio, se sentía bien e incluso tenía la intención de reanudar su trabajo ahora retrasado
mañana, pero su jefe insistió y, en cambio, le aconsejó que aprovechara esta oportunidad para
descansar y, solo para estar segura, someterse a un chequeo completo mientras está en él.

Sin embargo, cuando le dijeron los resultados del chequeo, Karin se quedó aturdida.

Era como si su mundo se hubiera derrumbado.

Debido a esto, había aceptado ser internada, terminando sentada sola de espaldas en la cama del
hospital.

“Nena……quieres decir que no puedo……”
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Mientras se frotaba el estómago, Karin miró fijamente al médico que le estaba dando los
resultados de su diagnóstico.

Pero ella estaba vacía de cualquier emoción en su voz.

La doctora también entró en detalles, pero eso fue todo lo que entendió.

Dijeron que aún no habían determinado la fuente ya que era muy difícil hacerlo, ya fuera una
condición constitucional inherente o adquirida causada por una enfermedad infantil. Aún así,
debido a eso, se descubrió que las posibilidades de que Karin quedara embarazada de forma
natural eran muy bajas.

(Pensé que podría ser porque no he tenido un período desde entonces, pero... entonces esa vez...
¿todo fue en vano?)

“Fufufu…… ahahaha……”

Sin darse cuenta, una risa seca escapó de sus labios.

“¿Mm……?”

En ese momento, escuchó pasos corriendo por el pasillo.

Se acercó más y más, y cuando se detuvo, la puerta de la habitación del hospital en la que estaba
Karin se abrió de golpe. La tra nslac ión de este capítu lo es posible mediante el uso de tra
nslaciones con jeringa. Verifique solo las traducciones actualizadas en mi sitio de Wordp ress.

Una cara familiar vino del otro lado de la puerta.

“¡Karin! ¿¡Estás bien!?"

“¿¡Eh!? ¿Yoichi? ¿Por qué?"

“Bueno, recibí una llamada perdida y un mensaje de texto de alguien en tu trabajo de que estás en
un hospital, así que…”

"Ah".

Karin recordó que había registrado el número de teléfono de Yoichi como contacto de emergencia
cuando se unió a la empresa.

“Lo siento, estaba en un sueño profundo. Después de todo, era mi primer descanso después de
tanto tiempo, así que no me di cuenta de la llamada”.

Era media mañana cuando Karin se derrumbó, pero ahora era casi el anochecer.

“Fufu. Llegas tarde. Increíblemente~ tarde.”
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"Uf... ¡Realmente lo siento!"

Karin dio una línea de reproche, pero su tono sonaba feliz.
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Fue porque encontró el comportamiento de Yoichi tan lindo que, incluso al recibir una noticia tan
impactante, Karin consideró bromear un poco con él para aliviar su estrés. Pero al ver el estado
pálido de su amante y su genuina preocupación por ella, decidió dejar de hacerlo al final.

En cambio, ella le agradeció con todo su corazón.

"Es una broma. Además, gracias. Por preocuparte por mí.

"Oh. N-no lo menciones. Entonces, ¿cómo te sientes? ¿Estás bien?"

"Sí. Solo estoy cansado."

Karin levantó una sonrisa. Pero su pecho hormigueaba de dolor.

Tal vez porque estaba molesto en este momento y estaba ocupado disculpándose, Yoichi no podía
notar las emociones ocultas de Karin debajo de esa sonrisa, que normalmente ya habría captado.

Sin embargo, Karin mantuvo la compostura, pensando que sería mejor que decirle la verdad a
Yoichi y hacer que se preocupara.

"Veo……"

Yoichi exhaló fuertemente aliviado cuando escuchó que solo era "fatiga".

En cuanto a Karin, sintió una calidez en lo profundo de su corazón cuando se dio cuenta de que él
estaba realmente preocupado por su bienestar.

Sin embargo, eso no quitó la culpa que sentía por no contarle todo sobre su condición.

“……Um, entonces, ¿cómo es? ¿Cuándo te darán de alta?

“¿Mañana quizás? Todavía tengo muchos papeles en los que trabajar después de todo”.

"Esperar. ¿¡Irás directamente al trabajo después de eso!?”

Karin sintió pena por la mirada cariñosa de su amante, pero al mismo tiempo, se sintió consolada.

"¿Cuando dije eso? Me dieron una semana entera de descanso”.

"¡Oh! ¡Genial! ¿Por qué no nos vamos de viaje para variar?

"¿Eh?"

Los ojos de Karin se abrieron ante la inesperada propuesta de Yoichi.

“¡Vaya, qué sorpresa! ¡Yoichi me está invitando a un viaje solo!”
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Habían hecho varios viajes juntos, pero siempre había sido Karin quien sugería el viaje, y Yoichi
era quien siempre estaba de acuerdo, aunque a regañadientes. Si puede leer este mensaje, está
leyendo de un sitio agregado no autorizado. Lea en mi WordP res s at s tabb ing with a sy ring e.
hogar. blog para apoyarme a mí y a mis traducciones.

"¿Me he vuelto tan malo para que reacciones así?"

La boca de Yoichi se torció como si estuviera de mal humor.

"¡No! O más bien, ¡estoy tan feliz ahora mismo! Pero, ¿qué hay de tu trabajo de medio tiempo?

"Me voy a tomar un descanso".

“…… ¿De verdad puedes tomarte un día libre así? Es más, hacerlo de repente…”

“Si no puedo tomarme un día libre, renuncio”.

“¿¡Vas a renunciar!? …… Oh, ahora que lo pienso, esa idea no es mala.”

“Quiero irme de viaje con mi novia, así que me voy a tomar un tiempo libre. Si no puedo, renuncio”.

Fue bastante egoísta decirlo, pero para Karin, que solo tenía malas impresiones del trabajo de
medio tiempo de Yoichi, y que también creía que solo estaba siendo utilizado para su beneficio,
esta decisión no estaba mal.

De hecho, incluso pensó que sería mejor para Yoichi renunciar que mantener ese trabajo.

“Lamento lo de esta noche. Debido al horario de visitas, no puedo pasar la noche aquí, pero te
recogeré mañana a primera hora”.

"Sí. Voy a estar esperando."

Después de eso, Yoichi se quedó en la habitación del hospital hasta justo antes de que terminara el
horario de visitas, en el que tuvieron una larga conversación, cosa que no podían hacer en mucho
tiempo.

〇●〇●

Al día siguiente, Yoichi vino al hospital a buscar a Karin, y después de eso, fueron a su
departamento, donde ella pasó todo el día relajándose.

Después de confirmar que su salud estaba bien, se fueron de viaje al día siguiente.

El viaje fue solo una estadía de una noche en una fuente termal cercana. Pero para los dos, era más
que suficiente.

"Oye, ¿pudiste quitarte tu trabajo de medio tiempo?"
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"Oh sí. Se mostraron reacios al principio, pero cuando dije que renunciaría, finalmente aceptaron”.

"Deberías haber renunciado en el calor del momento".

“Jaja, así no es como funciona. Aunque también pusieron carteles buscando un trabajador a tiempo
parcial, por lo que podría ser despedido tarde o temprano”.

“Y eso es bueno, ¿verdad? No puedes ser un trabajador a tiempo parcial para siempre”.

"Supongo."

Después de un largo viaje en tren y autobús, llegaron a su destino, una posada de aguas termales,
donde disfrutaron de las aguas termales y de una comida antes de pasar un tiempo en la
habitación de invitados.

En la habitación con poca luz, estaban uno frente al otro en un futón dispuesto en una habitación
de estilo japonés, con su yukata sobre sus cuerpos.

Su juego previo ya había terminado, la polla de Yoichi estaba dura y resbaladiza, y la urna de Karin
estaba húmeda y pegajosa.

"Oye, no tienes que ir... para eso".

“…… ¿Eh?”

Karin le dijo a Yoichi mientras intentaba abrir un paquete de goma.

"Puedes... ponérmelo en carne viva".

“¿Karin……?”

Yoichi se sintió momentáneamente confundido por la sugerencia de su amante, pero sacudió la
cabeza levemente para recuperar el sentido, abrió el paquete, sacó el condón y lo puso sobre su
poste rígido.

"No se puede hacer. Lo haremos una vez que ambos tengamos un margen de maniobra”.

Yoichi dijo esto en un tono suave. Luego cubrió a Karin, que ahora estaba acostada de espaldas en
el futón sin su yukata y con los senos y la entrepierna expuestos.

"Veo. Si, tienes razón."

Karin también sonrió suavemente, aunque con un dejo de decepción, y aceptó su vara en su vagina.
La traducción de este capítu lo es posible gracias a las tra nslacio nes de un anillo de jeringa.
Verifique solo las traducciones actualizadas en mi sitio de Wordpre ss.

“Nhh……fuuu……”
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Todavía tenía el mismo tamaño, la misma forma y la misma calidez que había aceptado muchas
veces.

Sin embargo, ahora, todo se sentía diferente.

(Esto es lo que quiero, pero no es... lo que realmente quiero.)

“Yoichi……por favor muévete……”

Aunque estaba algo insatisfecha con el objeto que se había insertado, Karin aún buscaba a Yoichi.

Yoichi comenzó a mover sus caderas de un lado a otro en respuesta a esta petición.

“Ohhhh……más……más fuerte……”

Mientras frotaba su vagina, Karin deseaba aún más a Yoichi.

Sin embargo, no importaba lo mucho que se moviera, ella no podía obtener el mismo placer que
sintió ese día.

"Oh mierda. Ya estoy……!!"

"No, está bien. ¡Cum, lléname cuando quieras!”

“¡¡Ughhhh……!!”

Pronto, Yoichi llegó a su límite.

Luego, después de colapsar su cuerpo sobre el de su amante, aunque lánguidamente, Yoichi tomó
las manos de Karin y las sostuvo de manera íntima.

Mantuvieron ese estado mientras su palpitante polla latía. Antes de que terminara con una
disculpa.

"Lo siento. ha pasado un tiempo, así que……”

"No, esta bien. ¿Se sintió bien?”

"Sí. Muy."

“Mm. Entonces eso es bueno.

Luego, Karin abrazó a Yoichi, que se había quedado inerte con la cara enterrada en su pecho,
acariciando su cabeza mientras sentía el pulso de su barra de carne.

Pero en ese momento, la delgada membrana, que no tenía ni una décima de milímetro de espesor,
se sentía como una pared muy gruesa.
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〇●〇●

Aunque no tenían relaciones sexuales para la procreación, sino para disfrutar mientras se
cuidaban de no tener hijos, el sexo seguía siendo un acto de procreación.

Cuando Karin descubrió que no podía tener hijos, comenzó a sentir una sensación de vacío
respecto al sexo.

Quizás sintiendo sus sentimientos, Yoichi también comenzó a preguntarle cada vez menos.

Después de todo, no es que estén saliendo para tener sexo.

Sin embargo, el sexo sigue siendo una parte importante de la relación entre un hombre y una
mujer. Esto fue especialmente así para un hombre joven y una mujer de veintitantos años, por lo
que el tiempo que Yoichi y Karin pasaban disminuyó gradualmente debido a la falta de él.

Quizás una de las razones por las que comenzaron a separarse fue porque Karin comenzó a
esforzarse más en su trabajo, probablemente porque sabía que de todos modos no podía tener
hijos.

Yoichi tampoco ayudó ya que, al final, no renunció a su trabajo de medio tiempo en la tienda de
conveniencia y volvió a sus viejas costumbres en lugar de seguir sus consejos para conseguir un
trabajo adecuado y eventualmente estabilizarse en su vida.

Después de un día muy ocupado en el trabajo, Karin se dio cuenta de que no había visto a Yoichi
durante casi medio año.

[……¿Sí?]

"Hey Soy yo."

[¿Sí, qué tal?]

"¿Puedo ir hoy?"

[Seguro. No tienes que llamarme, lo sabes.]

"Oh sí. Sí es cierto. Saldré en un rato. ¿Has comido?"

[No aún no.]

"¿Por qué no comemos afuera entonces?"

"Está bien. Me dirijo a la estación de todos modos.

"Eso es bueno. Encuéntrame ahí."
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Había pasado casi medio año desde que supo de él, por lo que pasó unos quince minutos mirando
la guía telefónica en su teléfono antes de hacer esa llamada. Karin se sintió aliviada. Si puede leer
este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. Lea en mi Word Press sobre
apuñalar con una jeringa. hogar. blog para apoyarme a mí y a mis traducciones.

Se encontraron en la estación, cenaron en un restaurante familiar en el camino y fueron
directamente a la casa de Yoichi donde ella se cambiaría y se pondría su chándal, algo que siempre
había hecho incluso en sus días de universidad. [1]

"¿Qué demonios? ¡Este lugar está mucho más desordenado que la última vez!”

Pero tan pronto como entró en la habitación y encendió la luz de la habitación, Karin dijo eso y
emitió una mirada estupefacta.

“Oh, eso fue vergonzoso de mi parte. He estado trabajando horas extras cinco o seis veces a la
semana últimamente, así que no he tenido tiempo de limpiar…”

Fueron solo esas palabras, pero la expresión de Karin inmediatamente cambió a una de
preocupación por Yoichi.

“…… Sigues trabajando en esa tienda de conveniencia, ¿eh?”

"¿Mmm? Sí, es difícil, sin embargo.

“¿No es hora de pensar en ello? Renunciar, quiero decir.

"Hmm, pero si renuncio, no podrán administrar esa tienda".

Había escuchado esta línea varias veces, incluso desde sus días universitarios.

De hecho, Yoichi podría haber representado un gran porcentaje de la fuerza laboral y, en ese
momento, Karin también compartió pensamientos similares. Sin embargo, cuando finalmente se
convirtió en miembro de la sociedad, se dio cuenta de algo.

No importa en qué tipo de lugar de trabajo trabaje, no colapsará solo porque un empleado
desaparece.

En su empresa, hubo un incidente en el que una persona clave en un proyecto importante colapsó,
casi provocando una gran pérdida. Aún así, las personas que la rodeaban pudieron apoyarse
mutuamente y superar la situación.

Le dijeron que esto había sucedido varias veces en el pasado y, aunque era raro, también escuchó
que sucedió en otras empresas con las que tenían vínculos estrechos.

…

…

h
h
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“Nnn……Nhh……ahhn. ¿Yoichi?

Karin despertó con una agradable sensación en el pecho.

Cuando miró hacia abajo, vio a Yoichi con el chándal abierto y la camiseta levantada, y estaba
frotando los pechos expuestos de Karin y lamiendo sus pezones.

"Lo siento. ¿Te desperté?

“Fufu…… ¿Por qué sigues preguntando eso cuando ya estoy despierta? ¡Nhaaa!”

En respuesta, Yoichi mordió ligeramente su pezón y la estimulación hizo que el cuerpo de Karin se
curvara hacia arriba.

Al descubrir que su pareja ahora está claramente despierta, Yoichi perdió la poca reserva que le
quedaba y agarró sus senos izquierdo y derecho con ambas manos con deleite.

"¡Ah! ¡Esperar! Por favor se gentil……"

"L-lo siento".

Pero al darse cuenta de que se había ido por la borda allí, Yoichi aflojó el agarre de sus pechos.
Luego los amasó de forma acariciante, presionando los bultos esta vez con menos fuerza.

“Hnnn……mmmhh……”

Al ver que la expresión de Karin se había suavizado, volvió a aplicar algo de presión en sus manos.

Sin embargo, ella no lo agarró sin cuidado, sino que disfrutó de la sensación de la carne suave
mientras él aplicaba una fuerza delicada en cada uno de sus dedos.

"Por favor. Mis pechos... lo provocan más...”

Siguiendo su pedido, Yoichi frotó suavemente un seno y lamió su pezón, seguido de un pellizco en
el otro con los dedos para estimular ambos extremos. La traducción de este capítu lo es posible
mediante el uso de tra nslaciones con jeringa. Verifique solo las traducciones actualizadas en mi
sitio de Word pres s .

"¡Ah! ¡Mmmmm! ¡¡¡Tan bien, Yoichiiiiiii……!!!”

El cuerpo de Karin se sacudió y tembló al ritmo de estos movimientos, y sus voces jadeantes y
soñadoras comenzaron a resonar en la habitación.

Después de acariciar sus senos por un rato, Yoichi deslizó la mano que había estado pellizcando su
pezón por la cintura de los pantalones de su chándal y tocó su entrepierna sobre la ropa interior
debajo.
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“¡¡Mmmhh!! Se ensuciará, así que quítatelo primero…”

Pero antes de que pudiera tomar más acciones, Karin solicitó lo anterior, a lo que Yoichi puso su
mano en la cintura de sus bragas y sus pantalones y rápidamente los bajó.

Hilos plateados y húmedos de líquido se crearon en su área privada, pero sus bragas
permanecieron limpias gracias al protector de bragas que Karin siempre usaba.

Después de ser despojada de la parte inferior de su chándal, Karin también se levantó la camiseta
para exponer sus senos, dejando su parte superior e inferior casi desnudas para Yoichi.

Sin embargo, Yoichi no se atrevió a quitarse la blusa y la camiseta, pero volvió a apilar a Karin tal
como estaba y alcanzó su entrepierna una vez más.

“Hyaaaaa……”

Yoichi tocó los pétalos directamente esta vez. Descubrió que la membrana mucosa de color cereza
ya estaba pegajosa y húmeda en el momento en que hizo contacto. Sin embargo, se aflojó lo
suficiente y se enredó alrededor de su dedo en el momento en que se lo colocó.

“Hnn mmmhmmmhmm.”

Yoichi comenzó a mover su dedo. Hizo un sonido acuoso y Karin se estremeció con un breve jadeo.

Después de consolar a Karin de esta manera por un rato, Yoichi cambió ligeramente de posición.
Luego enterró su cara en su entrepierna, extendiendo también su lengua.

“Afuuuhh!! ¡No, no puedes! ¡¡No puedes simplemente lamer ahí……!!”

Extendiendo el apéndice hasta el núcleo interno, Yoichi volteó la capa de piel que cubría su clítoris,
que ya estaba inyectado en sangre e hinchado, y luego comenzó a estimularlo con la punta.

“¡Aaah! ¡No, ya voy… ya voy…!”

En respuesta, Karin sacudió la cabeza hacia arriba y se puso rígida.

Al ver esto, Yoichi se quitó la lengua. Luego levantó su cuerpo y volvió a mirar a Karin.

“Haaa……haa……”

Las mejillas de su pareja estaban enrojecidas. Sus pechos no tan grandes pero bien formados se
movían arriba y abajo al ritmo de su respiración entrecortada.

El valle parecía estar teñido con un tinte rosado, y se podía ver el sudor saliendo de él.

Karin también miraba a Yoichi con lágrimas en los ojos mientras la otra miraba su cuerpo, que se
había vuelto obsceno.



—83—

"Por favor. Ponlo adentro……"

Karin suplicó. A lo que Yoichi sacó un condón del armario junto a su cama.

“Yoichi, estoy muy bien, ¿sabes? Así que por favor, hazlo crudo”.

"¿Qué?"

Yoichi se sorprende con la inesperada propuesta de matrimonio de su novia.

Entonces, recordó que también había recibido una propuesta similar en una posada de aguas
termales hace seis meses.

“…… ¿Pasa algo, Karin?”

Por favor… solo quiero el semen de Yoichi dentro de mí…

Tal vez las palabras y la mirada suplicante en su rostro hicieron que el pene de Yoichi latiera.

Yoichi se quedó atónito por un momento. Pero sacudió la cabeza ligeramente y rápidamente abrió
el paquete de condones y cubrió el suyo con ellos. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde
un sitio agregado no autorizado. Lea en mi WordPr e ss at stab biing con un año. hogar. blo g para
apoyarme a mí y a mis tra nslac iones.

“Aa……”

Yoichi luego superpuso a Karin, quien ya había bajado las cejas y había dejado escapar un tono
decepcionado al ver que su solicitud fue denegada.

“Sé lo que sientes, pero ahora realmente… no es un buen momento. Así que, por favor, espera un
poco más hasta que finalmente estemos preparados para ese tipo de cosas, ¿de acuerdo?

"Naciones Unidas. Sí, yo lo entiendo. “

――a pesar de que ese momento nunca llegará.

Quería decirlo, pero al final no pudo ponerlo en palabras.

"Voy a ponerlo ahora".

"Naciones Unidas. Ven... ¡Nhaaaa!”

El palito de carne envuelto en goma atravesó la urna de Karin y penetró profundamente.

A pesar de que habían pasado seis meses desde que Karin permitió que Yoichi invadiera su cuerpo,
parecía recordar muy bien su forma, ya que lo aceptó en la base con poca resistencia.
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Los revestimientos húmedos envueltos alrededor del palito de carne también se ondularon como
si estuvieran complacidos de aceptar esta forma familiar, y estimularon a Yoichi sin piedad.

“¡Yoichiiih……! ¡¡Más, más!!”

Sin embargo, cuanto más sentía Karin, más sentía también que la delgada membrana la estaba
rechazando, así que en medio de eso, dejó escapar un grito ansioso y melancólico y se aferró al
cuerpo de Yoichi.

“¡Por favor… dame más fuerte… y empújalo más profundo!”

Mientras Yoichi se frotaba la carne rígida, que también emitía sonidos de chapoteo en el proceso,
vio a Karin en un estado de desorden sin precedentes, lo que le hizo desear inconscientemente
poder seguir abrazando a esta amante obscenamente hermosa para siempre.

Sin embargo, como se vio obligado a trabajar tan duro en una serie de turnos sin tiempo para
lidiar con sus deseos sexuales, además de ver el estado de su amante en el colmo de la sensualidad
que no había visto antes, Yoichi pronto volvió a el final de su cuerda.

"Lo siento, Karin... yo..."

Por las palabras y movimientos de Yoichi, y la reacción del palito de carne dentro de ella, Karin
supo que el final estaba cerca.

Sin embargo, ella no quería que terminara así. Al menos no todavía.

“¡¡Nhhoo!! ¡¡No quiero!!…… ¡Dame más!”

También deseaba que se combinaran entre sí sin ninguna barrera y vertieran su calor en su
interior tan libres como pudieran.

――¡No me importa si este es “un buen momento” o no! ¡Solo déjame sentir ese placer otra vez! Eso
es lo que ella está gritando en su mente.

Eventualmente, ella no pudo soportarlo más. Incluso compartió estas palabras con Yoichi.

"Por favor, Yoichiii... te lo ruego... ¡¡Quiero que pongas tu polla dentro de mí directamente y te
corras mucho dentro de mi coño!!"

¡Si no puedes hacer eso, al menos frota mis paredes con fuerza con ese palo tuyo de carne dura y
caliente y guárdame las entrañas!

Sin embargo, estos pensamientos no llegaron a su amante. Por el contrario, la vagina de Karin se
tensó tanto por querer a Yoichi que se hinchó y estimuló violentamente su palo de carne,
acelerando su límite.

"Lo siento. ¡¡Yo… ya… ¡¡guh!!”
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La vara de carne de Yoichi palpitó, y desde allí, una pulsación continua comenzó a golpear dentro
de la vagina de Karin.

“¡¡Aaahhhnn……!!”

Karin también sintió un intenso placer, pero la pulsación se debilitó de inmediato y los
movimientos de Yoichi se detuvieron.

“Noo……más……no te detengas……”

Karin comenzó a rogar, pero sabía por su larga relación que Yoichi necesitaba un intervalo
razonable para recuperarse una vez que había eyaculado. La tra n sla c ió n de este capítu lo es
posible mediante la traducció n con una jeringa. verifique solo las traducciones actualizadas en mi
sitio de Word re ss.

Su voz estaba mezclada con un sentimiento de resignación a medias.

Al final, Yoichi terminó con el condón puesto y cayó junto a Karin.

“Lo siento… lo haré… tan pronto como… regrese…”

Yoichi dijo esto, pero comenzó a respirar mientras dormía solo cinco minutos después.

(……¿Cómo puedo dormir……así……!!)

Karin ya tenía su camiseta levantada, la parte delantera de su chándal abierta y su mitad inferior
ya desnuda, envuelta en las sábanas.

Después del acto, Karin a menudo se iba a dormir porque le resultaba problemático vestirse de
nuevo, pero esta vez deliberadamente no se puso nada.

Pero ahora, ella tenía otras ideas.

Primero, se aseguró de que Yoichi estuviera completamente dormido. Incluso lo hizo rodar
ligeramente hacia un lado para probarlo, también para que estuviera acostado boca arriba frente a
ella en preparación de lo que le haría a continuación.

Karin luego miró a Yoichi con ojos febriles y vacíos. El mismo Yoichi que ya tenía los ojos cerrados
y la boca entreabierta, respirando plácidamente en sueños después de eyacular.

(Dormiéndote justo después de correrte, eres una persona muy despreocupada, ¿no es así,
"cariño"... ufufufu)

Karin expresó una sonrisa lujuriosa al decir la palabra cariñosa con un tinte de sarcasmo en su
mente.
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Luego, mientras sonreía como si estuviera en trance hacia esa figura, se quitó las sábanas con las
que estaba cubierta y enterró la cara en su entrepierna como si se sintiera atraída por ella.

“Mm…… chuup, mmlemmm……”

Cogió el higo flácido y arrugado y empezó a lamerlo de inmediato.

Sabía que era difícil obtener una respuesta en este punto, pero continuó estimulándola de todos
modos.

“Mmmhh……mlem, mlemm……Mmmh! Mmphh…… chuup……”

A la mitad, la parte inferior de su abdomen inexplicablemente ansiaba algo, así que llevó su mano
libre a su entrepierna y continuó sirviendo a Yoichi mientras se consolaba con sus dedos.

Después de unos diez o quince minutos, la cosa que estaba lamiendo comenzó a crecer y se volvió
dura y resbaladiza nuevamente.

“Mmmh……puhaaaa……”

Karin soltó la cosa "despertada" en su boca.

Luego volvió a montar a horcajadas sobre Yoichi. Puso su propia mano en la punta de su área
privada lista para ser consolada, y sin detenerse, la chupó hasta la base.

“Mmmm…… se siente mejor que antes…….”

Tal vez porque no había pasado tanto tiempo desde su eyaculación, el palito de carne de Yoichi no
había recuperado la dureza y el tamaño suficientes.

Aún así, Karin estaba feliz de sentir a Yoichi sin ningún "muro" sobre ellos.

“¡Aahh, ahhh!! ¡¡Yoichiiiih, Yoichiiiii……!!”

Los sonidos de algo húmedo y suave haciendo contacto entre sí salieron de sus partes unidas.

Pero esta vez, fue completamente diferente a la anterior.

El palito de carne todavía no del todo perfecto se hizo más y más duro. Incluso llegó al punto en
que se hinchó a un tamaño más grande debido a la estimulación de la carne vaginal en carne viva.

Si quiere levantarse, se levantará.

Como si estuviera esperando la reacción de su amante si se despertaba aquí, Karin levantó la voz
sin dudarlo y se movió violentamente.

Sin embargo, Yoichi no dio señales de despertarse, como si estuviera muy cansado.
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Sin embargo, Karin sabía por la sutil respuesta de su palo de carne que estaba llegando a su límite.
Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. L ea en mi W
ordPr ess a puñaladas con una jeringuilla. hogar. blog para apoyarme a mí y a mis traduc ciones.

“¡¡Está bien, Yoichii, adelante!! ¡Desahogate! ¡Vuelca todo tu semen dentro de mí sin reservas!”

Tan pronto como dijo eso, el segundo lote de semillas de Yoichi brotó con gran fuerza.

Parecía estar latiendo más fuerte y durante más tiempo que antes, aunque ya era la segunda vez.

“Ahaaaa…… El fluido de Yoichi está llenando mi barriga……”

Karin dejó escapar un pequeño grito ahogado y se estremeció con una mirada de éxtasis en su
rostro, mientras su cuerpo latía al ritmo del palito de carne que había succionado hasta la base.

“Mmmhh……mmmhhh……uu……hic……”

Sin embargo, esa expresión alegre rápidamente se distorsionó.

Y antes de que se diera cuenta, los jadeos de placer se convirtieron en gritos solitarios.

“Uuuuu……hic……Yoichiii……”

Cubriéndose suavemente la cara con las manos, Karin lloró.

Las lágrimas brotaron de sus ojos y cayeron sobre la cara de su amante abajo, que todavía dormía
profundamente sin ninguna preocupación en el mundo.

“Uu…… Yoichi…… lo siento……, lo siento mucho……”

Incluso la propia Karin no sabía por qué se estaba disculpando.

Pero enterró su rostro en el pecho de Yoichi y siguió llorando por un rato.

Notas del traductor:
[1] . Lo que Karin ha cambiado aquí es un ジャージ (Jyaa-ji) que, si se traduce directamente al
inglés, significa "Jersey". El problema es que este atuendo NO se parece de ninguna manera a un
"Jersey" que generalmente conocemos, que es un atuendo que usan los atletas durante las
competencias.

Este es un “ジャージ”

h
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Y sí, comúnmente lo conocemos como chándal, y sí, son los “uniformes” verdes que usan los
jugadores en la serie de Netflix “Squid Game”. ¿¡Pero por qué!? ¡Ni siquiera está hecho en la misma
tela! Entonces, ¿cómo se les ocurrió ese nombre cuando ya lo llamamos “chándales”?

Podría haber traducido estas cosas como "Jerseys" en esta novela unos capítulos atrás, de ahí esta
nota aquí. Este fue el primer atuendo de Yoichi cuando fue presentado y también su primer
atuendo cuando ingresó al otro mundo (donde conoció al Conejo Cornudo). Pero en aras de la
precisión, los traduciré como "chándales" de ahora en adelante. ↰

h
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Capítulo 4 – Motomiya Karin 2
“Buenos días, Yoichi.”

“Bostezo……mmm……buenos días……”

A la mañana siguiente, aunque era casi mediodía.

Al descubrir que había poca comida en el refrigerador, Karin fue a una tienda cercana y compró un
sándwich y un paquete de litro de café con leche. Luego, justo cuando Yoichi despertaba, puso el
sándwich en la tostadora y el café con leche en el microondas para calentarlos.

“Fufu… estás durmiendo como un hombre muerto. Estás muy cansada, ¿no?

"Mm... bueno... dicho eso, ¿y tú, Karin?"

“No puedo decir que no estoy cansado, pero supongo que estoy acostumbrado. Después de todo,
esta es mi vida diaria ahora. Todo lo que necesito es una buena noche de sueño, y ya estoy como
nuevo”.

"Ya veo... Gracias por la comida".

Luego de esta comida que ya podía pasar por almuerzo, los dos pasaron el resto de la tarde en su
habitación, pero los bostezos de Yoichi comenzaron a aumentar a medida que se acercaba la noche.

“Yoichi, ¿estás trabajando esta noche?”

“Bostezo……bueno, sí……”

"Veo. Será mejor que duermas un poco entonces.

“Ahora que lo pienso, todavía tengo sueño. Supongo que una siesta más será suficiente…

“Ajaja. No, en serio, sin embargo. Descansa bien. Has estado bostezando todo el día.

"Veo. Lo lamento."

“Fufufu. No lo menciones. Después de todo, es un turno de noche, así que no puedes evitarlo.
Bueno, supongo que me iré a casa ahora.

"Perdón por no estar contigo más tiempo".

“Como dije, no te preocupes. En realidad, me divertí”.

Después de esto, Yoichi esperó a que Karin terminara de arreglarse y luego la acompañó hasta la
puerta.
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¿Te llevo a la estación?

"No hay necesidad. O más bien, ¿no deberías estar durmiendo la siesta ahora?

"Sí... lo siento".

“Fufu. Yoichi. Te has estado disculpando por un tiempo.

"L-Lo siento... ah".

“Ajaja. Entonces. Hasta luego."

"Sí."

La mirada de Karin, mirándolo a él, y la mirada somnolienta y ligeramente vacía de Yoichi,
asomándose por el hueco de la puerta principal, se mezclaron por un momento, y pronto la puerta
se cerró con un grosero sonido metálico.

Han pasado unos diez años desde aquella vez.

Nunca se volvieron a ver. No hubo una pérdida repentina de comunicación.

Se mantuvieron en contacto entre sí, pero la frecuencia disminuyó gradualmente y finalmente cesó.

"EM. Motomiya, lo siento, pero ¿cuándo cambiarás a un teléfono inteligente?

"Oh, ¿es inconveniente ahora usar un teléfono celular?"

"Así es. Esto puede sonar grosero, pero solo tú tienes que enviar correos electrónicos cada vez”.

“Jaja…… No podemos ir contra la corriente de los tiempos, ¿o sí?”

Con la rápida difusión de los teléfonos inteligentes, los servicios de redes sociales para la
comunicación privada se están convirtiendo en la norma.

Siendo este el caso, Karin es instada por sus colegas a cambiar su modelo de celular.

Teniendo en cuenta su línea de trabajo, sería más barato para ella firmar un nuevo plan de
teléfono, pero por alguna razón, Karin no cambió su número de teléfono ni su dirección de correo
electrónico y simplemente decidió cambiar el modelo de teléfono.

“Creo que ya es hora de que organice mis contactos”.

Esto se debió a que le dijeron a Karin que los datos de su directorio telefónico aún podían
transferirse directamente a su teléfono inteligente. Si puede leer este mensaje, lo está leyendo
desde un sitio agregado no autorizado. Lea en mi WordPress a puñaladas con un anillo. hogar. b
log para apoyarme a mí y a mis traducci ó n s.
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Mientras lo hacía, decidió aprovechar esta oportunidad para organizar un poco sus contactos.

Había muchas personas que había conocido en la universidad pero con las que no se había
mantenido en contacto desde la graduación, así que pensó que no sería un problema si las
eliminaba ahora.

Mientras estaba borrando rápidamente sus contactos, su mano se detuvo en cierto nombre.

――Todou Yoichi.

Alrededor de este tiempo, habían pasado unos cinco años desde la última vez que lo había visto.

(……Espero que le esté yendo bien.)

Ninguno de los dos se despidió del otro, pero dejaron de comunicarse antes de darse cuenta.

Se preguntó si debería tratar de contactarlo de nuevo o borrarlo.

Después de un rato de duda, decidió no contactarlo y dejó el número como estaba.

Después de eso, cada vez que cambiaba varias veces el modelo de su teléfono inteligente, Karin
volvía a pasar por el mismo proceso, pero al final, nunca borró la información de contacto de
Yoichi ni lo llamó.

〇●〇●

Karin ahora tiene veintitantos años, pero sabe que su vida ya es satisfactoria. Ella había construido
constantemente su carrera como una estrella en ascenso entre sus compañeros, y sus ingresos han
aumentado en consecuencia.

El préstamo para el condominio en el distrito centro que había comprado con el impulso de su
ascenso a la casa matriz está casi cancelado después de sus repetidas amortizaciones anticipadas.

Por último, pero no menos importante, ahora tiene una buena cantidad de ahorros, por lo que es
seguro decir que tiene poco de qué preocuparse en el futuro.

Aun así, de vez en cuando, sentía una inexplicable sensación de vacío al ver a sus colegas y
subalternos dejar la empresa.

"Uf……"

Suspirando sin motivo alguno en la sala de su departamento, que es un poco grande para que una
mujer viva sola, Karin sacudió levemente la lata de cerveza vacía que tenía en la mano y la arrojó a
la papelera, que ya está medio llena de botellas vacías. latas

Desde que comenzó a trabajar en la oficina central, Karin no podía dormir sin la ayuda del alcohol.
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“Ahora bien…… otro día, otro intento.”

Después de terminar su trabajo, Karin fue a un pequeño restaurante cercano.

Iba allí casi todos los días que ya se había convertido en uno de sus clientes habituales.

Desde que vivía sola, se sentía vacía cocinando solo para ella, y como ganaba suficiente dinero
para comer fuera todos los días, comía afuera casi todos los días, excepto el desayuno.

En cuanto a por qué solo desayunaba en casa, es porque no le gusta no poder cepillarse los dientes
después de comer. Por lo general, come algo simple como tostadas, jamón, huevos, una ensalada
preparada o simplemente barras de granola si es demasiado perezosa.

“Oh, bienvenido. ¿Es lo habitual hoy?

Mientras abría la puerta del pequeño restaurante, la propietaria la llamó.

El “usual” al que se refirió es un elemento del menú diario llamado “Recomendación de hoy”.

"Sí, por favor. Y una cerveza por el momento.

"Por supuesto, señora".

Karin, que no tenía gustos ni aversiones particulares, podía estar satisfecha con cualquier cosa del
menú del restaurante, por lo que su patrón habitual es comenzar con los platos recomendados y
beber cerveza con ellos.

Después de eso, ordenaría lo que quisiera comer de acuerdo a su estado de ánimo ese día y
disfrutaría su comida con una botella de sake.

(…?)

Karin se sintió un poco decepcionada de que el asiento en el que normalmente se sentaba
estuviera ocupado, pero no lo mostró y, en cambio, decidió tomar asiento junto a él. La traducción
de este capítulo es posible gracias a las tra nslacio nes con una jeringa. Verifique solo las
traducciones actualizadas en mi sitio de Wordpr ess.

"Disculpe."

Le dijo algunas palabras al hombre sentado en su asiento habitual y acercó la silla a su lado.

Le molestó un poco que el hombre la mirara un poco, pero de todos modos se sentó en la silla.

“Uf……hmm”

Mientras se limpiaba las manos con una toalla tibia, de repente se dio cuenta de que el hombre a
su lado le resultaba familiar.
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“…… ¿¡Yoichi!?”

Antes de que pudiera recordar quién era, su corazón latía con fuerza. El nombre salió
naturalmente de la boca de Karin mientras miraba de nuevo al cliente a su lado.

"¿Hm?"

Con una respuesta ligeramente pausada, el cliente a su lado se giró para mirar a Karin nuevamente.

“Lo sabía… ¡Ciertamente eres tú, Yoichi!”

“O-oh, ¿está bien……?”

Aunque sintiéndose un poco frustrada por la débil reacción de Yoichi, Karin estaba feliz de poder
hablar con él, ya partir de ahí, discutieron su situación actual.

Cuando escuchó que Yoichi había tenido un accidente recientemente, sintió una opresión en el
pecho y un escalofrío le recorrió la columna.

"Ahh, lo sabía... Todavía estoy, con Yoichi..."

"Oye, ¿tienes planes después de esto?"

"No, en absoluto."

"Entonces tomemos otro trago en mi casa".

Después de sentirse sobria por el estrés de su trabajo, lo invitó a su habitación.

Karin está dispuesta a rendirse si él la rechaza aquí, pero Yoichi estuvo de acuerdo, aunque
parecía un poco confundido.

"……Está bien. Venir."

"Pero……"

De alguna manera, sucedió naturalmente.

Yoichi, que no había preparado un condón, todavía estaba desconcertado, pero Karin lo convenció
de todos modos.

"Está bien. Hoy……también es seguro……”

"Pero……"

"Por favor... lo quiero..."
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Karin había tenido sexo crudo con Yoichi dos veces antes, pero él estaba dormido en ambas
ocasiones, por lo que era natural que no recordara nada.

En ese momento, deseó que Yoichi la aceptara tal como es. Por su propia voluntad.

"¿Estás listo?"

"Sí."

Yoichi guió a su miembro, que ahora no está envuelto en nada, hacia su lugar especial. Y así, la
penetró desnuda.

La sensación que no había experimentado en casi diez años, la volvió a sentir.

“Nnngh……higgghhh……nnn…..”

Karin gritó de dolor inesperado cuando la vara fue empujada en el lugar que había olvidado
consolar desde que comenzó a concentrarse en su trabajo.

“¿Karin……?”

"Lo siento, ha pasado un tiempo desde que... así que..."

"¿Duele?"

“Honestamente, un. Pero solo un poco……"

No estaba al nivel de “solo un poco de dolor”, pero el dolor hizo que Karin sintiera como si hubiera
podido darle su virginidad a Yoichi por segunda vez, lo que la hizo muy feliz.

〇●〇●

"EM. Motomiya, te ves muy floreciente últimamente.”

"¿En realidad?"

“¿Cambiaste tus cosméticos? Oh, ¿tal vez un tratamiento de belleza?

"Jajaja. No es así…"

Desde el día que conoció a Yoichi por primera vez en casi diez años, Karin había sido consciente de
que su salud había ido mejorando. Si puede leer este mensaje, lo está leyendo desde un sitio
agregado no autorizado. Lea en mi WordPress cómo apuñalar con una jeringa. hogar. blog para
apoyarme a mí y a mis traduc ciones.

A menudo, sus colegas se lo señalaban de esta manera.
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No había sido consciente de que estaba en mal estado hasta entonces, pero cuando miró hacia
atrás, se dio cuenta de que debía haberse esforzado demasiado.

(¿Podría Yoichi ser la causa de esto? ...... Nop. De ninguna manera.)

Cuando estaba visitando una ciudad en el sur en un viaje de negocios, Karin compró algunas cosas
que le pidieron que comprara y algunos recuerdos para sus clientes, pero cuando revisó los
artículos nuevamente, descubrió que terminó con un mentaiko extra.

(Hmm. Vamos a darle esto a Yoichi. Estoy seguro de que estará bien con eso.)

Karin tomó su teléfono inteligente, que había reemplazado un par de veces, y sacó el número de
Yoichi de su directorio telefónico.

(¡Ups! Debí haberle pedido su número cuando lo conocí el otro día…)

Aunque mantuvo su información de contacto, ya no estaba segura de si todavía la estaba usando,
especialmente en la actualidad, donde muchas personas cambian sus números de contacto por
completo cuando cambian de modelo, ya que sus planes son más baratos.

Pero no se pudo evitar que haya muchos casos en los que las personas cambiarían sus números de
teléfono porque ahora las personas pueden mantenerse en contacto entre sí a través de los sitios
de redes sociales. Sin mencionar que consideran que el MNP es innecesario y costoso y, por lo
general, tienen muchos problemas. [1]

(¡Por favor, por favor no cambies tu número…!)

Rezando así, Karin llamó a Yoichi.

[……ah, ¿hola?]

Por la voz en el teléfono, no podía decir si era Yoichi o no.

Después de todo, habían pasado diez años desde que lo había llamado.

“Uhm, disculpe. ¿Es este el número de teléfono de Todou Yoichi?

[... ¿Por qué te estás poniendo tan formal?]

“¿¡Ah, Yoichi!? Gracias a Dios, el número no ha cambiado”.

Karin dejó escapar un suspiro de alivio.

[Bueno sí.]

"Pero en esta época, ¿no es inusual no cambiar su número de teléfono durante más de diez años?"

h
h
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[Podría decirte lo mismo.]

“¿Eh? Cierto, somos iguales……”

--Ellos son iguales.

Aunque fue solo “el hecho de que no habían cambiado sus números de teléfono a lo largo de los
años”, Karin ya pensó algo diferente cuando escuchó esa línea.

Calmó su corazón y evaluó la situación a fondo.

Cuando se conectó la llamada, Yoichi supo de inmediato que la persona al otro lado de la línea era
ella, a diferencia de ella, que al principio no estaba segura de si la voz era realmente Yoichi.

Aunque haya pasado tanto tiempo.

A pesar de que han pasado casi diez años desde la última vez que hicieron una llamada.

En otras palabras, Yoichi también había dejado la información de contacto de Karin en su
directorio telefónico y no había olvidado su voz, lo que la hacía muy feliz.

[¿Y qué es eso?]

"Ah sí. Verás, Yoichi, estás bien con la comida picante, ¿verdad?

[Supongo. ¿Qué pasa?]

"Poco. Estoy en un viaje de negocios al sur, así que pensé en comprar un mentaiko como recuerdo”.

Por supuesto, la parte de que todavía está pensando en comprar el mentaiko no era cierta. En
verdad, ya lo compró por un error en la cantidad, pero no necesitaba decirle eso a Yoichi.

[¿Mentaiko? Espera, ¿dónde estabas otra vez?]

Después de eso, Karin estaba tan feliz cuando descubrió que Yoichi estaba actualmente en la
misma ciudad que ella que su cuerpo casi saltó de su piel.

〇●〇●

"Oiga, Sra. Motomiya, ¿le sucedió algo bueno en estos días?"

"¿Eh? ¿Por qué?"

"Porque has estado sonriendo desde hace un tiempo".

"¡N-No, no lo he hecho!"

De repente, sus colegas le dijeron esto a Karin de la nada.
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Sin embargo, tampoco podía negarlo, ya que Karin seguía recordando la aventura que tuvieron en
el pueblo del sur, y era consciente de que, sin saberlo, su boca se había relajado de vez en cuando
desde entonces.

Estaba tan feliz de haber conocido a Yoichi por casualidad ese día en ese pueblo y que lo invitó a
su habitación de hotel, donde se pusieron muy salvajes. Esta tra nslac io n de cap ítu lo es posible
gracias a las tra nslac iones de jeringuilla. Verifique solo las traducciones actualizadas en mi sitio
de Wordpress.

En el pasado, Yoichi se debilitaba una vez que se corría una vez, y si no estaba en buen estado, ni
siquiera se recuperaba en toda la noche.

Pero en ese momento… él no era así en absoluto. Y le dio tanta felicidad que siempre lo recordaba.

“Quiero decir, realmente, Sra. Motomiya, ¿qué le pasó exactamente? Se siente como si te hicieras
más joven por varios años”.

"¿Oh sí?"

Ella era consciente de esto, aunque trató de disimularlo.

Cuando conoció a Yoichi por primera vez, se preguntó si se sentía mejor solo porque su relación
todavía estaba allí.

Pero después de conocer a Yoichi en la ciudad del sur, Karin comenzó a notar que su piel había
mejorado en tono y brillo, estaba menos cansada y su apetito había aumentado.

No importaba cuánto comiera, no mostraba signos de aumento de peso y, lo que es más
importante, ahora podía dormir bien sin alcohol.

"Si has encontrado un buen salón de belleza o algo así, realmente me gustaría que lo confesaras
ahora".

"No, no es así."

"¿Entonces que es? ¿No es extraño que te sientas tan joven y vibrante cuando no pasa nada?”.

"No es así, ya sabes... Acabo de encontrarme con mi ex-novio de nuevo..."

"¡Qué demonios! Así que es eso, ¡eh! ¡Ve a explotar, norma!

“¿Qué fue eso de repente……?”

"¡Callarse la boca! ¡Explota, traidor!

“¿Pero no es maravilloso?”
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Una empleada subalterna de repente interrumpió.

“Me gusta mucho el “tú” de estos días, ¿sabes? Es como si te hubieras vuelto más suave y más
tranquilo, o algo así.

"¿En realidad?"

"¿Sí, yo supongo que sí?"

"¡Veo! ¡Entonces asi es como es! ¡Lo hiciste con tu ex novio en tu viaje de negocios hace un
tiempo!”

“¿¡Eehhh!? (¡Qué demonios, esta chica es aguda!)”.

“Suspiro… Pensé en la Sra. Motomiya como mi única camarada, pero pensar que incluso la
“Impecable Doncella de la Fortaleza de Hierro” finalmente se va a casar…”

"Sí, estoy totalmente de acuerdo".

"No no no. El matrimonio es todavía un poco demasiado... lejos. ¿Mmm?" Karin se puso nerviosa
por un momento, luego, de repente, sus cejas se torcieron.

"Ey. ¿Qué quieres decir con "Impecable Doncella de la Fortaleza de Hierro"? ¿Mmm?"

“Ah.” ”

“Ustedes…… ¿Me han estado llamando así a mis espaldas?”

"¡Kyaaa!"

“L-lo siento. Tengo un trabajo urgente que hacer.

"¡Hey chicos!"

Al darse cuenta de que dijeron algo que no debían, las chicas inmediatamente huyeron como
conejos, evitando el tema por completo.

Al ver que ya no podía hacer nada, Karin se dejó caer en su asiento con un suspiro.

“Aún así, el matrimonio, eh……”

Sin embargo, cuando escuchó esa palabra, sintió que su corazón, que se había sentido tan lleno
últimamente, de repente se había vaciado.

〇●〇●
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¿Fue porque sintió que no había mucha diferencia entre los sentimientos de Yoichi por esta
“Misato” con la que le había hablado y sus sentimientos por ella?

Cuando Misato lo dejó repentinamente, Yoichi sintió una sensación de pérdida, haciendo que su
corazón se inclinara hacia ella por el momento, pero eso no significaba que sus sentimientos por
Karin hubieran disminuido.

Karin pensó en esto, y para ponerlo a prueba, tomó los labios de Yoichi.

"Si no te gusta, solo dime... Entonces, puedo ir a casa y fingir que todo esto nunca sucedió".

Tal vez fue solo un impulso provocado por un pensamiento excesivo que él se sentía de esa
manera, pero en ese momento, todo lo que Karin quería era consolar a Yoichi, quien estaba
deprimido frente a ella.

Con Yoichi a su merced, Karin se quitó solo la falda y la ropa interior, luego, después de mojar su
preciosa zona con sus propias manos, aceptó su vara en carne viva. Si puede leer este mensaje,
está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. Lea en mi WordPr ess at ta bbing with a th a
rying e. hogar. B log para apoyarme a mí y a mis tra nsl ac iones.

Hicieron un beso amoroso, envolviéndose suavemente el uno alrededor del otro como un niño
siendo amamantado.

“Mmmm, mmmm……hum, lemm, chup……”

Luego, mientras sus lenguas se entrelazaban lentamente, Karin movió sus caderas en un
movimiento acariciador sobre Yoichi.

Continuaron su lenta comunión sin acelerar el paso. Poco después, un torrente de placer penetró
todo su cuerpo.

Karin absorbió todo lo que Yoichi escupió ese día, su cuerpo se puso rígido por el clímax
aparentemente interminable.

“Envíame tu nueva dirección… o no. Bueno, estoy bien con cualquier forma. No quiero molestarte
después de todo.”

Karin se separó de esas palabras y salió de la habitación de Yoichi.

〇●〇●

"Extraño. Incluso después de todo eso, no me sentí celoso en absoluto”.

Karin descubrió que Yoichi había tenido una aventura con otra mujer y que se había enamorado
de ella de verdad.
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En ese momento, pensó que era porque sentía lástima por la condición de Yoichi que no sentía
celos, pero incluso después de que pasaron unos días, todavía no había sentido nada en absoluto.

Por el contrario, cuando Yoichi le envió un breve mensaje con la dirección de su nuevo lugar, se
sintió sinceramente feliz, ya que esto es evidencia de que él no se ha olvidado de ella.

(Oh, supongo que debería haber llamado primero, ¿eh?)

Debido a que se le dio una asignación de tiempo enorme para su próximo viaje de negocios, Karin
todavía tenía tiempo libre, por lo que aprovechó esta oportunidad para visitar el nuevo hogar de
Yoichi.

“Veamos……2, 5, 0, 3……”

Después de marcar el número de la unidad de Yoichi, llamó al intercomunicador de la entrada.

[……¿Sí?]

“¿Oh, Yoichi? Soy yo, Karin.

[Sí. ¿Qué pasa?]

Por el tono de su voz, Karin sintió que Yoichi se sentía incómoda con la situación, por lo que trató
de retroceder al principio, pero al final, Yoichi la detuvo e incluso la hizo pasar a la habitación.

"Venga"

“Un… También, s-perdón por la repentina visita.”

"No, llegaste en un buen momento, de verdad".

"Buen tiempo……?"

“Oh, no, no es nada. Ven, entremos.

"Sí. Lamento molestarle de nuevo……-!!!"

En el momento en que entró en la habitación, el aire cambió de repente.

(……Huele a sexo.)

Karin casi vaciló cuando identificó el olor, pero se las arregló para levantarse y solo levantó una
ceja hacia el hombre.

“……Por cierto, es una hermosa habitación. ¿Estás seguro de que estás de acuerdo con el alquiler?
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Teniendo en cuenta que se había mudado a una habitación muy cara, trató de hablar sobre eso
para desviar sus pensamientos, pero el olor seguía molestándola y no podía concentrarse en la
conversación.

Fue aún más cuando notó que los ojos de Yoichi giraban en dirección a la puerta de lo que ella
pensaba que sería el dormitorio de vez en cuando, por lo que no pudo evitar sospechar que había
otra mujer allí.

(Si es así, sería un error molestarlos más).

Karin trató de irse a toda prisa, pero Yoichi la detuvo, y después de explicarle su situación de una
manera deliberadamente escondida, la envió a la habitación.

"……tan hermoso."

Karin descubrió que el hedor que llenaba el dormitorio no era nada comparado con el de la sala,
pero cuando vio a la mujer acostada en la cama, había olvidado todo lo que tenía que decir.

Su cabello plateado es liso y sedoso. Su piel, que normalmente parecía ser blanca translúcida, está
un poco rojiza por estar expuesta al sol. Por último, la forma perfectamente equilibrada de su
rostro.

Aunque es del mismo sexo que ella, Karin sintió que la mujer era tan hermosa que pensó que
incluso podría mirarla durante horas. La tra d ic ación de este cap ítu lo es posible mediante el uso
de tra nslaciones con jeringa. Verifique solo las tra n slacio nes actualizadas en mi sitio de
Wordpre ss.

Y a ella se le confió el cuidado de tal mujer.

"Suspiro."

Karin retiró la colcha para revelar un cuerpo desnudo que era nada menos que impresionante
como su rostro.

Su piel, rezumando sudor, era de un blanco casi translúcido.

Sus senos eran mucho más grandes que los de Karin, pero estaban bien formados, y sus pezones
ligeramente hacia afuera eran de un hermoso color cereza.

Su cintura también era curvilínea, su vientre estaba bien musculoso pero aún conservaba su
suavidad femenina, y el vello púbico entre sus piernas era tan plateado como el cabello de su
cabeza.

El pubis ya estaba mojado y húmedo en ese momento, pero incluso ella podía imaginarlo suave y
esponjoso en circunstancias normales.

Sin mencionar sus muslos regordetes y piernas largas y esbeltas...
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"Con ella siendo tan perfecta, incluso yo ya no sentiría envidia..."

Karin procedió a limpiar las extremidades de una mujer tan "perfecta" con una toalla de baño.

"¡Hyuuu!"

"Oh, lo siento."

Pero cuando la toalla tocó el pezón, el cuerpo de la mujer se estremeció con un grito ahogado.

Karin notó que los brazos y las piernas de la mujer de cabello plateado no respondían por alguna
razón, pero su torso aún podía responder al más mínimo estímulo y temblaba con frecuencia.

“Me pregunto si son las drogas. Pobrecito……"

Aunque sabía que había una razón más profunda para esto considerando las dudosas
explicaciones de Yoichi sobre la mujer, por ahora, se concentró en cuidarla sin dudar.

"Guau. Ella está literalmente rezumando...

Después de limpiarse completamente el sudor de la parte superior de su cuerpo, Karin comenzó a
limpiarse la parte inferior del cuerpo, llegando finalmente a sus partes íntimas.

El cuerpo de la mujer temblaba violentamente cada vez que la toalla frotaba las membranas
mojadas.

“¡Aah ahhh! ¡Aaaaahhh!”

“¡Kyaaa! Q-qué demonios, eso me sorprendió……”

Estas interacciones siguieron y siguieron. Finalmente, después de limpiarse varias veces sus jugos
de amor, de la zona íntima de la mujer brotó un poderoso chorro de líquido.

"Uf. Eso fue agotador……”

Después de darse cuenta de que la otra parte había llegado al clímax, Karin se abstuvo de tocar
más sus partes privadas.

Ella simplemente dejó fluir los jugos del amor.

"Creo que estamos bien ahora..."

Karin se limpió el cuerpo a continuación. Luego puso su mano en la espalda de la Señorita Cabello
Plateado y la ayudó a levantarse un poco.

Luego, acercó una botella de PET de bebida deportiva, que ya había abierto, a la boca de su
paciente.
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"Beberse todo."

Dijo mientras inclinaba la botella. Sin embargo, los electrolitos líquidos se desperdiciaron ya que
se desbordaron perezosamente del borde de los labios inconscientes de la mujer.

“Ah. No puedo evitarlo entonces... mmmh... mmgh.

Karin bebió la bebida deportiva y luego cerró los labios con los de la mujer y vertió el líquido
directamente en su boca.

“Golp……gulp……”

Fue solo entonces que la mujer comenzó a sorber y tragar la bebida deportiva en su garganta.

“¡Puhaaaa! Haaa……haaa…… Las dos somos mujeres, así que no cuenta, ¿verdad……?”

Después de decirle esto a nadie en particular, Karin volvió a darle a la mujer un par de sorbos de la
bebida deportiva, esta vez en la botella. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio
agregado no autorizado. Lea en mi WordP ress at puñaladas con una jeringa. hogar. b log para
apoyarme a mí y a mis traducciones.

Tal vez el boca a boca sirvió como arrancador, la mujer comenzó a tragar las bebidas deportivas
por su cuenta.

Después de vaciar la botella de 500 ml, Karin acostó su cuerpo en la cama y la cubrió con las
sábanas.

“Uf……Ahh, esto es malo……”

Pero tan pronto como terminó su trabajo, Karin se sintió mareada.

Sus mejillas se sonrojaron, su respiración era errática y sus ojos estaban algo vacíos.

'Tal vez fue por el olor...'

Sin saber si era porque acababa de cuidar a una mujer perfectamente atractiva o porque el olor
lujurioso que llenaba el dormitorio la había influenciado, Karin sintió un hormigueo inexplicable
en la parte inferior del abdomen.

Tal vez por eso, en el momento en que salió de la habitación para tomar un respiro, buscó con
avidez a Yoichi, quien en ese momento estaba esperando en el sofá con una erección en los
pantalones.

Este proceso se repetía cada vez que salía y volvía al dormitorio para tomar un respiro, y se
entrelazaba salvajemente con Yoichi, una y otra vez, cada vez.

Ella hizo esto hasta que se desmayó esa noche.
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〇●〇●

Quizás la primera vez que sintió que algo andaba mal fue cuando conoció a Yoichi en el pueblo del
sur.

En verdad, su primer encuentro en el pequeño restaurante fue exactamente cuando ocurrió el
cambio, pero Karin ignoró esta noción ya que no estaba en el estado de ánimo adecuado en ese
momento. Después de todo, hacía tanto tiempo que no conocía a Yoichi que creía que su
entusiasmo había superado su voluntad.

Se sintió un poco perturbada pero aun así no pensó que fuera anormal.

Sin embargo, esto se convirtió en una preocupación después de que se conocieron en ese pueblo
sureño.

Después de ese tiempo, su condición física comenzó a mejorar mucho. Fue en la medida en que no
podía explicarse por un mero cambio en el estado mental solo. La diferencia era tanta que incluso
se podría decir que volvió a ser joven.

El momento decisivo llegó el otro día cuando visitó su nuevo hogar.

"Nunca había visto una mujer tan hermosa en mi vida..."

En ese momento, solo pensó que el olor había afectado un poco su juicio.

Pero unos días más tarde, después de algunos pensamientos profundos y realizaciones, concluyó
que la belleza de esa mujer estaba extremadamente fuera de este mundo.

Era la mujer más perfecta que había visto en su vida. Ni siquiera los de la televisión, las películas o
las revistas se compararían con ella.

"Además, el cabello plateado como ese no ocurre naturalmente".

Con la tecnología avanzada de cabello y maquillaje de hoy en día, es posible recrear ese nivel de
cabello plateado, pero solo podía pensar que era su color de cabello natural después de verlo y
tocarlo por una noche.

Pero el factor más determinante está en su vello púbico.

Sobre todo, nadie colorearía tan meticulosamente ni siquiera esa zona.

“Yoichi es el mismo……”

Esa noche, ella y Yoichi fueron y tuvieron sexo una y otra vez durante toda la noche.

Vertió tanto en ella que se desbordó en su vagina, la hizo beber tanto en la boca que se le hinchó el
estómago, e incluso la roció tanto que todo su cuerpo quedó cubierto de su sustancia blanca.
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¿Cuántas veces eyaculó esa noche, o más bien, cuántas docenas de veces incluso? Sin embargo, a
pesar de esto, Yoichi no se marchitó ni mostró signos de agotamiento.

“No es sólo Yoichi. Yo también……"

En ese momento, Karin también se movía violentamente, buscando a Yoichi como si fuera una
mujer sedienta.

Se sentó a horcajadas sobre Yoichi, empujó sus caderas con fuerza, lo estimuló con sus senos
mientras los frotaba contra su escote, e incluso lo chupó dentro de su boca mientras movía la
cabeza hacia arriba y hacia abajo.

A pesar de que había estado haciendo esto toda la noche, se fue de viaje de negocios al día
siguiente como si nada hubiera pasado esa noche y completó su trabajo sin ningún problema. Esta
tra nsl ació n de cap ítu lo es posible gracias a las tra nslacio nes de th a ringe. Verifique solo las tra
nsla ciones actualizadas en mi si to de W ordp res s.

Además de esto, cuando se estaba duchando, Yoichi limpió instantáneamente la ropa de Karin, que
debería haberse manchado con sus fluidos por todas partes, como si hubiera sido tratada con
magia.

"Yoichi... ¿qué diablos te pasa exactamente?"

Lo siguiente que supo fue que Karin ya estaba de pie frente al edificio de apartamentos de Yoichi.

"Correcto. Tengo que llamarlo primero.

Cuando llamó con anticipación, volvió a sentir el mismo sentimiento de rechazo por parte de él, lo
que la hizo retroceder nuevamente. Pero al igual que antes, fue detenida y nuevamente invitada a
su habitación.

"Adelante."

"Perdón por la intrusión ~".

En el momento en que entró en la habitación, no pudo evitar olfatear el lugar una vez más.

(Ahí está de nuevo, ese olor travieso…)

Pero antes de que pudiera reaccionar al olor, se sorprendió al ver que una persona ya estaba allí,
como si hubiera estado esperando que ella llegara.

Fue la belleza de cabello plateado la que cuidó bien ese día.

Notas del traductor:
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[1] . Portabilidad de Número Móvil o MNP. Básicamente, es un programa de Telecoms "Nueva red,
mismo número de teléfono" para retener el número de teléfono de una persona después de
suscribirse a un plan móvil. ↰

h
h
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Capítulo 5 – A otro mundo con todos
Lo primero que llamó la atención de Karin cuando entró en la sala de estar fue una hermosa mujer
de cabello plateado con un chándal, en otras palabras, Alana.

"¿Eres tú el... de esa época?"

"¿Mmm? ¿Te conozco de algún lado?"

Pero lo que obtuvo fue una cabeza ladeada, como si la otra parte no la conociera en absoluto.

“Alana, esta es Karin. Karin, esta es Alana. Ella fue quien te cuidó la primera vez que viniste a
nuestra casa, si no te importa preguntar.

"¡Oh! ¡Muchas gracias! Realmente me ayudaste mucho en esa ocasión”.

“¿Eh? Que es ella……?"

Pero cuando Alana se inclinó profundamente, fue el turno de Karin de inclinar la cabeza
confundida.

"¿Qué idioma habla? No parece ser inglés……”

"……Ah bien. Aquí tienes."

Alana, que usa aretes con efectos de traducción, puede entender las palabras de Karin, pero Karin,
que no tiene herramientas ni habilidades mágicas, no puede entender las palabras de Alana.

Yoichi le dio a Karin la herramienta mágica tipo collar que le había sobrado para resolver esto.

"¿Qué es? ¿Me lo estás dando?

"Pruébate esto por ahora".

“Ah, un……”

Con una mirada un tanto inexplicable en su rostro, Karin se puso el collar que recibió alrededor de
su cuello.

“Entonces, déjame empezar de nuevo. Mi nombre es Alana. Realmente aprecio todo lo que hiciste
por mí en ese entonces”.

Entonces Alana vuelve a inclinar la cabeza.

"Oh, no. No te preocupes... ¿Eh? ¿¡Quiero decir como!?"

Karin miró a Yoichi sorprendida por la repentina comprensión de las palabras de Alana.
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"Ah, te explicaré eso más tarde, pero primero, déjame presentártela también".

Yoichi señaló a una belleza de cabello oscuro, con anteojos y una sudadera, es decir, Misato,
sentada en el sofá.

Esta es Misato.

"E-Es un placer conocerte..."

Con una mirada ligeramente nerviosa en su rostro, Misato inclina ligeramente la cabeza.

“Hola, es un placer conocerte también. Um, M-Misato, eres de la ciudad del sur, ¿verdad?

"¿Qué? ¿Ya la conoces?

"¿No eres tú el que me ha estado gritando sobre eso?"

“¿Eh? ¿A mí?"

“¡Los días antes de que te mudaras! ¿No te acuerdas?

"Oh……"

Fue entonces cuando Yoichi recordó los eventos cuando Karin lo visitó, y ese momento cuando
estaba aturdido por la repentina desaparición de Misato.

En la habitación casi vacía antes de mudarse, le contó a Karin lo que pasó con él y Misato y la
escena en la que ella lo consoló después.

"Um, esa vez, eso fue... lo siento".

“No, no lo menciones. De hecho, yo era el que debería ser……”

Yoichi pareció disculparse y algo avergonzado mientras bajaba la mirada. En cuanto a Karin, tal
vez recordando lo que había sucedido, se sonrojó, desvió la mirada y pronunció algunas palabras.

"¡Ejem!"

Fue solo cuando la tos algo deliberada de Alana disipó la atmósfera cada vez más incómoda entre
los dos. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. Lea en mi
WordPress cómo apuñalar con una jeringa. hogar. b log para apoyarme a mí y a mis traducciones.

"Entonces, Sra. Karin", Alana comenzó la conversación una vez más. "¿Cuál es su relación con el Sr.
Yoichi?"

"Oh sí. Soy una especie de… un viejo amigo de Yoichi, y a veces nos reunimos y cenamos juntos”.
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Karin, que había oído hablar de la relación entre Misato y Yoichi y supuso que él también tenía una
relación inusual con la mujer de cabello plateado frente a ella, trató de ser cuidadosa y engañosa
en su tono.

“Mm…… Pero en ese momento, ustedes dos…… fueron muy intensos que……”

“¿Eh? ¿Ese momento?"

Pero ese tono no duró mucho ya que luego miró a Yoichi, quien solo se encogió de hombros con
una mirada contemplativa.

“……Verás, la pared entre la sala de estar y el dormitorio de este lugar no es tan gruesa.”

Alana continuó.

“¿Mmm? Uhm……”

“Eso significa que el sonido de la sala de estar se puede escuchar perfectamente en el dormitorio”.

"¿Qué?"

Luego fue el turno de Yoichi de intervenir.

"Veo. Lo que Alana quiso decir es que, en ese momento, ya estaba consciente y escuchó los sonidos
que salían de la sala de estar, ¿verdad?

"¿¡Waaa!?"

De repente, el rostro de Karin se puso rojo y se desplomó. Esto se debió a que recordaba cómo se
enredaba con Yoichi como una bestia cada vez que salía de la habitación después de amamantar a
Alana en ese momento.

"Creo que el Sr. Yoichi y la Sra. Karin deben tener una amistad muy profunda para poder hacer
eso... Incluso lo hiciste toda la noche".

“No, yo soy el que…….”

Luchando por saber qué decir, Karin mira a Yoichi como si buscara ayuda.

"Ah... Supongo que esto es todo, eh".

Al ver a Karin, Yoichi se rascó la cabeza, luciendo un poco molesto, pero luego levantó la cabeza
como si quisiera volver al ritmo de las cosas.

"Karín".

“¿¡Hola!?”
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Cuando Karin fue llamada por su nombre en un tono de voz serio, respondió un poco tonta.

(Qué diablos, ella es tan linda, maldita sea…….)

Yoichi resistió el impulso de relajar sus mejillas ante la adorable vista de su amante, y con una
expresión seria en su rostro, comenzó a hablar.

“Karina. Estoy viviendo con Alana y Misato en este momento. Se han vuelto muy importantes para
mí. Muy precioso."

"Señor. Yoichi……”

“Yoichi…….”

Las mejillas de Alana y Misato se sonrojaron de sorpresa ante la repentina confesión.

En cuanto a Karin, solo mostró una sonrisa preocupada al verlo.

“Fufufu. Bueno, ya lo esperaba. Alana y Misato son increíblemente hermosas. Comparado conmigo,
solo soy——”

"Te considero tan importante como ellos, Karin".

"--¿Llegar de nuevo?"

La voz de Karin una vez más quedó estupefacta por las palabras que interrumpieron las suyas.

"Pero eso es ... de ninguna manera, ¿verdad?"

Ignorando la confusión de Karin, Yoichi continúa con su historia.

“Sabes, hace un tiempo cuando te vi y cuando pasamos tiempo juntos después de mucho tiempo,
solo… ahora que lo pienso, los tiempos que pasamos juntos son más cortos que los tiempos que
nos separamos, pero de todos modos, todavía como usted."

"¿¡De ninguna manera!? Ss-ss-sheriously? ¿T-todavía… yo?”

"Sí te quiero. Todavia te quiero. Mucho."

“¿……?”

El aliento de Karin quedó atrapado en su garganta ante las palabras muy naturales de Yoichi.

Habían pasado diez años desde que renunció a tener hijos y decidió vivir su vida únicamente a
través de su trabajo. La traduc ción de este capítulo es posible si se utiliza una traduc ción de sy
ringe. verifique solo las tra nsla ciones actualizadas en mi sitio de Wo rdp ess.

Su mente y su cuerpo estaban agotados, y aunque no lo sabía, se estaba acercando a sus límites.
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Fue entonces cuando volvió a encontrarse con Yoichi por casualidad.

Solo unas pocas palabras y el contacto físico con Yoichi la sanaron, y se dio cuenta de que se había
estado esforzando demasiado durante demasiado tiempo.

Después de reunirse con Yoichi varias veces, reavivó sus sentimientos olvidados por él y deseaba
pasar más tiempo con él. Hasta el punto de que incluso esperaba estar en su abrazo durante
mucho tiempo.

“Aah……uu……”

Sin embargo, en el momento en que se reunieron, ella lo sintió gradualmente. Sintió que Yoichi le
estaba ocultando un secreto.

Le molestaba, pero Karin no se atrevía a mencionarlo, temiendo que la rechazaran por profundizar
demasiado en el asunto si lo intentaba.

Ella sabía que él estaba profundamente involucrado con otras mujeres, pero creía que tener una
relación conveniente con él era suficiente, donde ocasionalmente se encontrarían para tener
encuentros físicos.

“Uuu……”

De hecho, cuando las dos mujeres aparecieron ante ella, ya estaba preparada.

Ambas eran mujeres jóvenes y hermosas con las que no podría competir incluso si se parara de
cabeza.

Pero a pesar del hecho de que estaba con estas dos hermosas mujeres, todavía le dijo que le
gustaba.

'Uguuu……”

Las lágrimas comenzaron a caer de las comisuras de los ojos de Karin cuando las emociones que
había acumulado a lo largo de los años se desmoronaron.

“¿Eh? Ka-Karin?

“Uuu, fuguuu……ueeeee……”

Después de eso, Karin se cubrió la cara y sollozó.

“Espera… ¿Karin? ¿Qué ocurre?"

“¿Por qué… hic… por qué me dices esto ahora?”

"¿Qué? ¿Eh? ¿Ahora? ¿Cuál es?
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Ante el desconcierto de Yoichi, Karin levanta la vista y le lanza una mirada penetrante.

"¿Por qué me dices que me amas ahora?"

"……¿Qué?"

"¡No me dijiste eso en absoluto cuando salíamos!"

"¿En realidad?"

"¡Sí!"

“Ya veo… lo siento.”

“¡No me pidas disculpas ahora! ¡Sin embargo, estoy tan feliz!”

“¿Ehhh?”

“Uu……fuguu……hicc……”

"Ah... eh..."

Cuando Karin volvió a taparse la cara para sollozar, Yoichi no supo qué hacer.

"Em, aquí..."

Fue entonces cuando Misato se acercó a Karin con un pañuelo y gentilmente se lo ofreció.

“Uu……gracias…….”

“No, soy yo quien…….um, sentémonos aquí por ahora, ¿de acuerdo?”

“Uuu… está bien…”

Karin se sentó en el sofá ante la insistencia de Misato y continuó temblando sus hombros al
sollozar por un rato, mientras Misato se sentaba a su lado y le frotaba la espalda con dulzura.

Yoichi seguía mirando desconcertado. En cuanto a Alana, miró con una sonrisa amable en su
rostro. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. Lea en mi
WordP ress apuñalando con una jeringa. hogar. b log para apoyarme a mí y a mis traducciones.

"Verás, yo ... ya pensé que estaba listo para estar solo por el resto de mi vida".

Karin, que se había tranquilizado después de llorar un rato, empezó a hablar débilmente.

“Mi trabajo es… duro, pero vale la pena, y ya no tengo que preocuparme por el futuro. Pensé que
eso era suficiente para hacer mi vida feliz”.
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Karin se secó los ojos con un pañuelo en la mano.

“Pero luego… cuando vi a Yoichi por primera vez en mucho tiempo, y después de pasar tiempo
juntos… mi cuerpo y mi mente se volvieron más ligeros… al principio pensé, Oh, debo haber estado
trabajando demasiado”.

“Karin……”

“Pero entonces… quiero ver a Yoichi. Quiero estar con Yoichi. Mi cuerpo sigue diciéndome eso...
Pero yo tengo mi trabajo, y Yoichi tiene su vida para vivir... Y sin embargo, cada vez que veo a
Yoichi, cada vez que me abraza, mis sentimientos por él crecen más y más...”

Karin volvió a cubrirse la cara con las manos.

“En ese momento, me di cuenta… que ya no podía volver a estar solo…”

Karin……entonces, si estás conmigo……”

“……¿Está realmente bien?'

Con eso, Karin levantó la vista y miró a Yoichi.

“Tú, junto con alguien como yo……”

Mientras dice esto, Karin mira con disculpa a Misato y Alana.

Desde el punto de vista de una mujer, ambas son mujeres hermosas, y Karin debe haberse sentido
algo intimidada, preguntándose si ella, que no es tan joven e inferior en apariencia, podría estar
con mujeres tan hermosas.

“Nunca eres “alguien” para mí. Además, creo que esa es mi línea”.

“¿Yoichi?”

“Sé que es egoísta de mi parte preguntarte esto, pero no eres solo tú. También me gustan Misato y
Alana”.

En ese momento, los ojos de Misato y Alana se abrieron, y ambos jadearon por aire, pero Yoichi no
se dio cuenta.

“También me gustaría pasar tiempo con ellos de ahora en adelante”, continuó Yoichi, “pero
primero, quiero preguntarte. ¿Te quedarás a mi lado, Karin?

Cuando Karin desvió la mirada, las mejillas de Misato y Alana estaban teñidas de rojo y algo
aturdidas. Las mejillas de Karin se relajaron, aunque no estaba segura de si era porque se sentía
rara o por alguna otra razón.
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Las lágrimas se detuvieron antes de que ella se diera cuenta.

“Estoy bien con eso. Cuanto más, mejor, supongo. Aunque se siente extraño decirlo en esta
situación…”

"¿Estás realmente, realmente bien con eso?"

“Fufu. Te lo dije, solo quiero estar contigo. Nunca dije que te quería toda para mí.

"Ya veo... Entonces, ¿puedo hablar con ustedes dos ahora?"

Cuando Yoichi los miró, tanto Misato como Alana miraban a Yoichi, pero sus ojos estaban algo
desenfocados.

“¿Misato? ¿Alana?

"……¿Eh? Sí. Um, estoy bien, siempre y cuando esté bien con Yoichi.

“Umm………sí. Yo tampoco estoy en desacuerdo con su decisión, Sr. Yoichi. Después de todo,
también estoy en deuda con la señorita Karin.

Yoichi inclinó la cabeza hacia los dos, quienes parecían un poco nerviosos por alguna razón,
mientras que Karin, que de alguna manera había adivinado lo que estaba pasando, sonrió feliz.

“Fufufu…… AMisato y Alana realmente les debe haber gustado Yoichi.”

"¡Sí! ¡El me gusta mucho!"

"Fufu, mi amor por el Sr. Yoichi es tan grande como el de todos aquí".

"Oye... ¿eh?"

Yoichi estaba estupefacto por las repentinas confesiones, pero Karin solo expresó una sonrisa
relajada, mientras que Misato y Alana parecían haber recuperado la compostura. La traducción de
este capítu lo es posible gracias a las traducciones de jeringas. verifique solo las traducciones
actualizadas en mi sitio de Wordp ress.

“Ajaja~. Bueno, también me gusta mucho Yoichi. Entonces, ¿supongo que somos camaradas en esa
parte, entonces?

"Sí, camaradas, lo es".

“Umú. Correcto. Señorita Karin, por favor llámeme Alana”.

“Ah, por favor llámame Misato también.”
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"Veo. Entonces también puedes llamarme por mi nombre. Tengo muchas ganas de estar contigo de
ahora en adelante”.

(Parece que se ha establecido firmemente una All-Girls Alliance… Sin embargo, me quedé
completamente excluida).

Al ver la atmósfera amistosa entre los tres, Yoichi se sintió feliz, pero también se sintió excluido,
como si hubiera sido algo excluido de la conversación.

〇●〇●

Después de calmarse un poco, Yoichi le contó todo a Karin.

Él le dijo sin ocultar el hecho de que había tenido un accidente y había adquirido habilidades, que
había usado sus habilidades para obtener armas y fondos, que había conocido a Misato, que estaba
en otro mundo y que Alana era de un mundo diferente.

Si Karin sentía que no podía quedarse con él después de enterarse de todo esto, no tenía motivos
para detenerla.

“Oh……oh……”

Después de escuchar todo, Karin dejó escapar una voz corta con una expresión de horror en su
rostro. Y luego--,

"¡Llévame contigo!"

Apeló a Yoichi de una manera rápida.

"Haaah... Sabía que dirías eso".

Suspirando con una expresión estupefacta pero algo aliviada, Yoichi sacudió ligeramente la cabeza
mientras lo soltaba.

“¡Por supuesto que sí, Yoichi! ¿Quién crees que te enseñó sobre las novelas ligeras, eh?

"Ah, sí. Ahora que lo pienso, ciertamente es el caso.

Yoichi ha estado expuesto al manga, el anime y los videojuegos desde que era un niño, pero no
tenía conexión con las novelas ligeras.

Fue Karin quien le recomendó el género de novela ligera a Yoichi.

Y como esperaba Karin, Yoichi se enamoró profundamente del género en sí.

En años posteriores, también comenzó a leer novelas web, y sería justo decir que fue entonces
cuando entró en contacto por primera vez con la fantasía de otro mundo.



—116—

“De verdad, yendo a otro mundo sin mí a pesar de que fui el primero que te enseñó. Yoichi es tan
injusto.”

“¿Eh? Esperar. ¿No estás teniendo demasiada fe en mí? ¿¡Ya me creíste a pesar de que todavía
tengo que probarlo!?”

"Normalmente, no lo creería, pero cuando alguien te entrega algo como esto, ¡no tienes más
remedio que creerlo un poco!"

Karin toma el collar alrededor de su cuello y lo levanta mientras se queja con Yoichi.

Era la herramienta mágica de comunicación que le permitía conversar con Alana, que hablaba otro
idioma por completo.

"Me diste esto como una forma rápida y fácil de convencerme, ¿no?"

"Bueno, eso es parte de eso, supongo".

Aparentemente, pudo ver bien las intenciones de Yoichi.

“Como sea, ahora que Karin ha aceptado, todo lo que queda es Misato. ¿Entonces, cómo es eso? ¿Te
gustaría ir a otro mundo también?”

Pero cuando Yoichi volvió la mirada para mirar a Misato, vio que ella lo miraba con ojos algo
insatisfechos. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. Lea
en mi Word Press apuñalando con una jeringa. hogar. blog para apoyarme a mí y a mis
traducciones.

“Uhm… ¿Misato?”

“Uhm… ¿realmente necesitas… ser tan reservado conmigo?”

"¿Llegar de nuevo?"

"Puede que sea el más joven en comparación con los dos, pero soy..."

"Veo. Ya eres un adulto.

“B-bueno… si no quieres, está bien… no estoy… realmente molesto con eso.”

Misato apartó la mirada de Yoichi con la boca fruncida.

“Ah……entonces, ven conmigo, Misato.”

Misato mira a Yoichi con un chasquido.

"……¡Sí!"
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"Oh…"

Yoichi no pudo evitar soltar un chillido cuando vio la sonrisa ligeramente avergonzada pero feliz
de Misato.

“Oh, ella es tan linda……”

“Fufufu……”

Karin y Alana observaron la escena con engreimiento gatuno en sus rostros.

"Entonces, la cosa es... Me preguntaba si Karin y Misato están teniendo dudas sobre ir al otro
mundo conmigo--"

“No, yo no. Estoy completamente en ello”.

"Yo también. Yo quiero ir también……"

“Ya veo. Eso fue rápido, ¿no? ¿Qué tal si les damos lo que quieren, Sr. Yoichi?

La última línea la pronunció Alana. ella estaba un poco desconcertada al principio, pero se
recuperó de inmediato.

En cuanto a los dos, Karin se ve confiada con su pecho hacia arriba, mientras que Misato tiene una
expresión de preocupación en su rostro.

Sin embargo, Yoichi todavía estaba desconcertado por la respuesta descuidada. Como si no
pensaran mucho en ello en absoluto.

Al ver que los dos necesitaban apoyo, Alana complementó.

“No sé por qué estás preocupado, pero no creo que corran mucho peligro si solo caminas por la
ciudad. ¿O estás planeando que se sumerjan en el bosque de Jana y que luchen contra los
monstruos desde el principio?

"Ah, ahora que lo pienso, esa también es una opción".

Yoichi estaba pensando en términos de su propia primera visita a otro mundo.

Después de todo, cuando visitó el otro mundo con Alana, también [regresó] al Bosque de Jana.
Entonces asumió que ir al otro mundo significaba soportar batallas con monstruos y tener una
prueba de supervivencia antes de llegar a Meilgrad.

“Supongo que estaría bien si solo nos teletransportamos a la posada por el momento. Si hagamos
eso."
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Yoichi habló aturdido para sí mismo, asintió varias veces y luego volvió su mirada hacia Karin y
Misato, quienes estaban sentadas una al lado de la otra.

"Bueno, vamos a otro mundo después del desayuno, ¿de acuerdo?"

Ante estas palabras, Karin se rió y la expresión de Misato se iluminó.

"¡He estado esperando que digas eso desde el principio!"

"Sí……!!!"

〇●〇●

"Perdón por acompañarme".

No lo menciones. O mejor dicho, es más rápido si estoy contigo.

Yoichi acompañaba a Karin hacia su lugar.

La unidad de Karin era sencilla, sin demasiadas cosas, ordenada, pero acogedora con un sentido de
vida adecuado.

Yoichi estaba descansando en el sofá de la sala, tomando una taza de café que Karin le había
preparado. La traducción de este capítu lo es posible gracias a las tra nslacio nes de un sy ringe.
Verifique solo las traducciones actualizadas en mi sitio de Wordpre ss.

Luego, le pregunta a Karin: "¿Qué tal el trabajo?"

“Son los fines de semana, ¿sabes? ¿O lo has olvidado?

En respuesta a la pregunta de Yoichi, Karin responde hurgando en su armario y en los demás
compartimentos.

"Ah bien. Hoy es sábado... pero ¿qué pasa con los días posteriores a eso?

“Por supuesto, me voy a tomar el día libre. Y me gastaré todo ese permiso retribuido que estoy
acumulando”.

"No, espera. ¿No es el trabajo algo en lo que no puedes simplemente tomarte un día libre en
cualquier momento?

“Una mujer exitosa siempre puede tomarse un día libre cuando quiera. Bueno, sin embargo,
necesito presentarme en la oficina los lunes.

“¿Pero no es eso lo que es trabajar en una empresa?”

“Qué diablos se supone que significa eso… ah, ahí está… y esto también.”
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Después de unos treinta minutos de preparación, Karin estaba lista para partir.

"¡Hola de nuevo!"

"Oh, no te he visto con ese chándal en mucho tiempo".

Frente a Yoichi estaba Karin, vestida con un chándal rojo.

"¡Fufu, esto es lo que uso en la batalla después de todo!"

A diferencia de Yoichi, Karin comenzó con el tiro con arco en la escuela secundaria y experimentó
el ingreso a la universidad con una recomendación deportiva.

Continuó practicando tiro con arco en la universidad y el chándal rojo que vestía se lo proporcionó
su club universitario.

Además del chándal, llevaba un peto negro que le cubría el seno izquierdo, un protector de brazo
de plástico en el antebrazo izquierdo y cerca había un par de zapatillas que debió usar en ese
momento, aunque no las usa bien. ahora porque ella está en el interior.

En su mano había un gran arco con una polea.

“¿Qué es ese arco? ¿No es demasiado grande?

Se llama arco compuesto. ¿Guay, verdad?"

Los arcos recurvos se usan en el tiro con arco japonés, y Karin también había usado uno cuando
era estudiante.

“Verás, una vez fui a los EE. UU. en un viaje de negocios, y cuando mencioné que solía jugar al tiro
con arco, me dijeron: “Prueba esto”. Me enganché y lo compré”.

Karin tira de la cuerda y la vacía mientras habla alegremente.

“La tensión se puede ajustar desde 25 libras hasta ninguna libra. Tengo los mejores
estabilizadores y miras de alcance, por lo que incluso un aficionado puede usarlo bien. Bueno, ya
no soy un aficionado”.

Después de recibir el arco compuesto, los suministros de mantenimiento, una cuerda de repuesto
y varias docenas de flechas de práctica, Yoichi las colocó en el [Almacenamiento Infinito+].

"Wow, realmente se han ido..."

“Siempre puedo mencionarlo. Aquí."

El arco compuesto reaparece en la mano de Yoichi.
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“¡Oooh! Esperar. ¿No está un poco más limpio que antes?

"Ah bien. Mi [Infinite Storage+] también tiene una función de mantenimiento”.

“¡Vaya, qué conveniente! Entonces, este también, por favor.

Después de guardar el arco compuesto nuevamente, Karin le entregó a Yoichi los protectores de
pecho y brazo que usaba y le pidió que los guardara.

“Me pregunto si debería limpiar esto también. Han estado guardados durante tanto tiempo que el
olor a naftalina es bastante fuerte”.

Mientras decía esto, Karin olió la manga del chándal.

"Lo haré de inmediato, entonces".

"¿Qué quieres decir con 'de inmediato'?... ¿eh?"

Yoichi tocó la cintura y las nalgas de Karin y puso el chándal en el [Infinite Storage+].

“¡Espera, kyaaa! ¡¿qué estás haciendo?!"
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Y después de quitarse el chándal, Karin se retorció en una posición como si se abrazara a sí misma
para ocultar su cuerpo. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no
autorizado. Léalo en mi Wo rdPress at tabbing wit a syr inge. hogar. blog para apoyarme a mí y a
mis traducciones.

Llevaba solo ropa interior y una camiseta debajo de su chándal rojo. Su sostén se asomaba por
debajo de la camiseta, sus bragas eran completamente visibles y sus muslos regordetes estaban a
la vista.

“Mm, sigue tan hermosa como siempre. “

Yoichi había visto muchas veces el cuerpo de Karin en un estado más escandaloso, pero esto tenía
algo más que lo intrigaba.

"¡Estúpido! ¡Rápido, devuélvemelo…….!”

“Jajaja, mi error.”

Pensando que era lindo que a Karin se le pusieran los ojos llorosos y se quejara, Yoichi sacó el
chándal que había sido limpiado por la función de mantenimiento.

"¡Dame ese! Caray, nunca puedo ser demasiado cuidadoso cuando estoy contigo...”

Karin agarró el chándal y comenzó a ponérselo de espaldas a Yoichi.

(No hace falta decir que es sexy ver a una mujer quitándose la ropa, pero también es sexy ver al
revés).

Yoichi miró fijamente a Karin vistiéndose mientras pensaba en esto.

"¿Listo?"

"Sí, listo".

Luego, Yoichi se pone los zapatos en la puerta y abraza a Karin, todavía un poco gruñona, que está
a su lado.

Después de confirmar que no hubo resistencia particular cuando puso sus manos alrededor de su
cintura, Yoichi [regresó] a “Grand Court 2503”.

"Realmente, aunque. Toda esa distancia, en solo un momento…”

Karin pone los ojos en blanco ante la llegada instantánea a la entrada de la habitación de Yoichi.

En cuanto a Alana y Misato, acababan de terminar de vestirse y las estaban esperando justo afuera
de la puerta.
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“Lamento haberlos hecho esperar”, Yoichi les habló a los dos primero.

“Lo siento también. Me tomó tiempo encontrar esto”, dijo Karin a continuación mientras pellizcaba
ligeramente el área del pecho del chándal.

“Hmu. Supongo que tengo que preparar ropa y armaduras para el Sr. Yoichi y Karin”. Alana habló a
continuación mientras miraba a Yoichi y Karin, quienes aparecieron uno al lado del otro en la
entrada.

Yoichi estaba vestido con el atuendo informal, un poco más recatado que Karin había seleccionado
para él en la ciudad del sur, un atuendo que apenas encajaría con el resto del mundo, y Karin
vestía el chándal rojo que se dijo la última vez. .

Yoichi también vestía una túnica para cubrir su apariencia y así no sobresalir tanto.

“Uh, Yoichi, lo siento, pero…”

"Ah bien. Aquí."

Luego aparece un largo abrigo negro en la mano de Yoichi.

Era una de las pertenencias que Karin le había dejado para guardar por el momento.

"¿Qué tal esto?"

"Bueno, eso es correcto por ahora".

Karin cubrió el largo abrigo negro a continuación. Pero incluso con eso, los pantalones de chándal
aún permanecían visibles desde el dobladillo del abrigo largo, ya que llegaba justo debajo de las
rodillas. Hacía que su atmósfera se sintiera innegablemente incómoda.

Sin embargo, fue suficiente para ser clasificado como aceptable en términos de ocultar el llamativo
atuendo de chándal, por lo que ya no molestó a Alana.

Por cierto, Alana le ha dejado su armadura a Yoichi y lleva su habitual vestido de una pieza que se
ajusta al cuerpo.

“Misato está… bueno, supongo que está bien.”

Misato vestía una camisa blanca y una falda gris hasta la rodilla con una chaqueta ligera encima. La
traducción de este capítulo es posible mediante la puñalada con una jeringa de traducción.
Verifique solo las traducciones actualizadas en mi sitio de Wordpress.

“Misato, Alana. Venir."

Yoichi sostuvo a Karin por la cintura con su mano izquierda. Luego, abrió su brazo derecho para
invitar a Alana y Misato a unirse a él, donde lo abrazaron a cambio mientras caminaban hacia él.
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“'Muy bien, entonces, vayamos a otro mundo, ¿de acuerdo?'”

Alana estaba con su sonrisa relajada, pero Karin y Misato parecían un poco nerviosas.

"Estaré bien. Todo terminará en un instante.

Karin calmó a la ansiosa Misato.

Tal vez haber experimentado [Return+], aunque sea una vez, le ha dado un poco de libertad de
acción.

Misato todavía se veía nerviosa, pero asintió en silencio para no desperdiciar las palabras de Karin.

Después de mirar a las tres mujeres que lo miraban a su vez, Karin, Misato y Alana, Yoichi asintió
levemente.

Luego activó [Return+] para volver a la "Casa Fronteriza", la posada en la que Yoichi y Alana se
quedaron en otro mundo.

.

El paisaje cambió repentinamente del moderno y espacioso apartamento a una pequeña y vieja
habitación de madera.

“¿Ah……eh……?”

Misato fue la primera en sorprenderse por el repentino cambio de escenario, es decir, sin ningún
oscurecimiento particular del campo de visión, ni ningún tipo de sensación flotante.

“Bienvenidos a otro mundo. Pero no creo que realmente puedas sentirlo en esta habitación
todavía”.

Al ver que la transferencia fue exitosa, Yoichi desató sus brazos y dirigió su atención a Karin y
Misato.

“¿Hmm? Qué pasa……?"

Misato, que estaba experimentando [Return+] por primera vez, todavía parecía sorprendida,
mientras que Karin, que lo había experimentado una vez, parecía algo sorprendida pero algo
relajada, pero finalmente, estas expresiones se volvieron amargas, como si la sangre estuviera
siendo drenada de ambos. sus caras.

Fue seguido por su respiración, que gradualmente se volvió más dificultosa a medida que pasaba
el tiempo.

"¿Eh? Karin, Misato, ¿Qué pasa?
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Tanto Karin como Misato habían puesto sus manos sobre sus propios pechos y estaban tratando
de regular su respiración, pero no sirvió de nada ya que se volvió más y más laboriosa, y sus
expresiones se volvieron más y más distorsionadas por la angustia.

“Fuuuh…… ¿Qué…… es esto……?”

“Mmhh……hah……ugh……”

Karin cierra los ojos en agonía mientras sostiene su pecho y Misato se inclina mientras sostiene su
boca.

"Ustedes dos, el baño está allí".

Las palabras de Alana hicieron que Karin y Misato se miraran.

“Misato, tú adelante……”

“Uf……pero……”

"Solo vamos……"

"Lo siento... y gracias..."

Con eso, Misato se tambaleó un poco, corrió al baño y comenzó a vomitar.

“Karin, si esto te parece bien…”

“Nn……Gracias…….”

Cuando Alana le tendió la papelera, Karin le dio la espalda a Yoichi, se encogió y vomitó
directamente en la papelera. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no
autorizado. Lea en mi WordPress al pinchar con una jeringa. hogar. blog para apoyarme a mí y a
mis traduc ciones.

"¿Qué? ¿Qué demonios está pasando?"

Pero mientras Yoichi estaba horrorizado por la repentina enfermedad de los dos, Alana parecía
tranquila.

"Debe ser una enfermedad mágica".

"¿Enfermedad Mágica?"

"Oh. Es un término general para las enfermedades físicas causadas por la magia. Como el mareo
por movimiento, pero en este caso, la causa es el poder mágico o el maná.

“¿Quieres decir que la magia es la causa? ¿Pero cómo?"
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“La causa más común es cuando uno consume mucho poder mágico a la vez. La otra es cuando
eres golpeado por el poder mágico de un monstruo fuerte, o cuando entras en una piscina mágica,
un lugar donde la concentración de maná en el aire aumenta a un nivel extremo”.

Alana sonríe para tranquilizar a Yoichi, que empieza a preocuparse.

“En su caso, probablemente fue causado por el hecho de que vinieron de un lugar sin magia a este
lugar, que normalmente está lleno de magia. Pero no te preocupes. Se recuperarán después de un
pequeño descanso”.

Poco después de que Alana terminara de decir esto, el sonido del agua corriendo en el inodoro
resonó, y una Misato ligeramente mareada pero con mejor aspecto salió del baño.

Aproximadamente al mismo tiempo, Karin también se levantó.

"Karin, Misato, ¿¡están bien!?"

Yoichi corrió hacia ellos y les frotó suavemente la espalda.

"Nn, estoy bien ahora... probablemente".

"Si, estoy bién. Lo siento por preocuparte…….”

Después de que su dificultad para respirar se calmó, Misato miró a Yoichi de nuevo, esta vez con
curiosidad.

"Um, Yoichi, ¿estás bien?"

“Al ver que está bien, creo que lo está. Aunque supongo que al principio también debes haber
vomitado por todo el lugar.

"No estoy bien. O más bien, no me pasó a mí en absoluto.

"Bien. Me acabo de acordar. El Sr. Yoichi aquí presente no siente ningún poder mágico en
absoluto”.

“¿Eh……?” ”

Ambos recién llegados miraron a Yoichi con los ojos muy abiertos al mismo tiempo.

“Ummm, en realidad, es verdad……. Quiero decir, ¿cómo se siente el poder mágico?

"No sé... es como si estuviera dando vueltas y vueltas en mi cuerpo así".

Al decir esto, Karin señala el área de su propio pecho y gira su dedo alrededor.
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"Incluso si quisiera decirlo, no puedo ponerlo en palabras... todo lo que puedo decir es que hay
'algo' que nos rodea".

Por otro lado, Misato extendió sus manos para indicar ese “algo” a su alrededor.

“¿Y todavía lo sientes? ¿Todavía tienes ganas de vomitar?”

“No, ahora estoy mucho mejor, pero todavía siento una especie de malestar”.

"Ahora estoy bien. Pero si esto es lo que llamas magia, entonces sí, puedo sentirlo.

Yoichi también miró su pecho y alrededor de él como para comprobar algo, pero no pudo detectar
ninguna presencia de la que estuvieran hablando.

"Señor. Yoichi.”

"¿Hm?"

“Karin puede sentir la magia que viaja a través de su cuerpo, mientras que Misato puede sentir la
magia en este espacio, ¿verdad?”

"Parece tan."

“Entonces lo que sientes es de hecho poder mágico, o maná. Probablemente."

"……Veo."

Sin embargo, Karin y Misato parecían convencidas y deslumbradas por esto.

"Y si ese es el caso", continuó. "Ustedes dos posiblemente puedan usar magia y habilidades ahora".

““ “¿Eh?” ” ”

Los ojos de Yoichi, Karin y Misato se abrieron ante las palabras de Alana.

〇●〇●

“La habilidad es el uso del poder mágico para provocar un fenómeno, y la magia es parte de la
habilidad en el sentido más amplio de la palabra”.

Después de señalarles a Karin y Misato que podrían tener el potencial para usar magia, Alana les
dio una breve conferencia a las dos. Esta tra n slac ión de capítu lo es posible gracias a las tra n
slacio nes de jeringa. verifique solo las traducciones actualizadas en mi sitio de Wor dp ress.

Alana continuó: "Aunque, a menudo hay una distinción entre habilidades no mágicas, magia y
técnicas mágicas".
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"¿Técnicas mágicas?"

Yoichi reacciona a la nueva palabra que se había dicho.

Karin y Misato también escucharon de pasada, pero no se sienten lo suficientemente bien como
para hacer preguntas ya que acaban de pasar por una terrible experiencia.

“Umú. Hay dos “técnicas” o “prácticas” principales en el uso de la magia. La primera es utilizar el
poder mágico para visualizar un fenómeno y hacerlo materializar por instinto. Eso es "Hechicería".
La segunda consiste en registrar un fenómeno y hacerlo materializar de forma precisa y precisa
utilizando una herramienta llamada grimorio ( Spellbook ) , a la que se denomina “Hechicería”. Por
cierto, los Practicantes de Hechicería a menudo usan herramientas como bastones o varitas. Lo
usan para amplificar sus hechizos mágicos.

“Así que Hechicería es de tipo poder, y Hechicería es de tipo habilidad. Por cierto, ¿es un grimorio
diferente de un pergamino?

“Oh, son bastante diferentes. Con los pergaminos, cualquier persona con el objeto y el poder
mágico puede invocar su magia, pero con la Hechicería, primero debes preparar un grimorio para
ti mismo, "inscribir" los hechizos necesarios en él, completo con sus especificaciones y demás, y
finalmente, "reservar". todos esos detalles dentro de tu cabeza. Solo a partir de ahí, podrás lanzar
el hechizo.

“…… ¿Entonces estás diciendo que el grimorio en sí mismo no es el detonante de los hechizos, sino
este “stock” o como se llame que se pone en tu cabeza?”

“Seguro que entiende rápidamente, Sr. Yoichi. En comparación con los hechizos de Hechicería
formados por instinto, los hechizos de Hechicería siguen un enfoque sistemático, lo que brinda
más precisión y control sobre tu hechizo”.

"Así que el grimorio es como la revista para el arma, eh".

"¿Revista?"

"Err, es como una especie de carcaj, para mi arma".

“No estoy muy seguro, pero puedo decir que es un carcaj, aunque tampoco lo es. Si nos basamos en
las flechas como hechizos y el carcaj en el grimorio, entonces este carcaj tiene una capacidad
ilimitada, pero las flechas no son flechas reales sino planos de ellas. Para crear una flecha, la
moldeas dentro de tu cabeza, y después de moldearla, eso es solo cuando estás listo para
dispararla. La ventaja es que no necesitarás ningún material más que tu maná, a diferencia de las
flechas reales, y tienes una salida precisa sobre él".

“……”

“……”
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Karin y Misato escuchan la historia de Alana en silencio.

A diferencia de Yoichi, no tenían conocimiento de los Pergaminos en este mundo, pero lo
entendieron hasta cierto punto por la comparación de Yoichi y la conversación de ida y vuelta.

“No es necesario que lo entiendas ahora mismo. O más bien, explicaré lo que quiero decir con
"stock" cuando tengas el grimorio en mis manos, solo para que quede más claro.

“Uhm, solo quería verificar primero, para obtener información. Sobre esta cosita del "Grimorio".

Pronto, Misato hizo una pregunta. Estaba completamente recuperada.

“Dijiste en tu comparación que el grimorio es como un carcaj con una capacidad ilimitada.
¿Significa que no hay un límite superior para la cantidad de hechizos que puedo poner en él?

A lo que Alana respondió.

“Sí, en teoría. Pero no es así como funciona en la actualidad. A diferencia de los hechizos de
Hechicería o Habilidad, los hechizos de Hechicería consumen poder mágico o maná incluso cuando
están “almacenados” dentro de tu cabeza. Para compararlo con el "carcaj que lleva los planos"
anterior, es como si cada plano, cuando se "aprendiera", manifestara algún tipo de peso que puede
agobiar al usuario si se carga demasiado. Afortunadamente, puede "desaprenderlos" para aliviar la
carga de su mente. En realidad, esa es la razón por la que llamamos al proceso "hechizos de
almacenamiento" en lugar de "aprenderlos" cuando se nos meten en la cabeza".

(Espera, ¿no es esta la misma lógica que instalar y desinstalar programas en tu computadora?)

"Así que los hechizos "abastecidos" consumen maná incluso cuando están inactivos, eh..."

"Sí. Y aunque depende de la condición física y la condición de la persona sobre cuánto poder
mágico se recupera con el tiempo, si la cantidad de poder mágico consumido para los "hechizos
almacenados" excede la recuperación de maná, la persona perderá maná gradualmente incluso
solo por quedarse quieto."

"En otras palabras, también necesito prestar atención a mi tasa de recuperación de maná cuando
"abastezco" hechizos de hechicería, ¿es eso?"

“Sí, eso es básicamente todo. También significa que los practicantes de la hechicería necesitan
cambiar las "acciones" que mantienen de acuerdo con la situación".

“¿Cuál es el costo de reemplazar estas acciones?”

"Cuando sacas un hechizo de "reserva" del grimorio o lo vuelves a poner en el grimorio, creo que
cada uno consume aproximadamente la misma cantidad de poder mágico necesario para activar el
hechizo almacenado".

“Lo que significa que no puedes simplemente intercambiar “acciones” fácilmente. Veo. Veo……."
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Junto al deslumbrado Yoichi, los otros dos asintieron repetidamente como si estuvieran
convencidos.

“Bueno, ¿sabes qué? No tiene sentido decir cosas más complicadas aquí. Probemos algunos
hechizos mágicos ahora mismo. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado
no autorizado. Léalo en mi WordPres s at a bbi ng with a tha r e . hogar. blog para apoyarme a mí y
a mis traducciones.

Una vez que hubo interrumpido su explicación y las diferencias entre Hechicería y Hechicería,
Alana sugirió a Karin y Misato que probaran por sí mismas y luego levantó su dedo índice frente a
su rostro.

“La clave para lanzar hechizos mágicos es la imagen. Y la forma más rápida de establecer una
imagen es verla realmente”.

Con estas palabras, los tres observan las yemas de los dedos de Alana.

“Aquí hay un hechizo mágico llamado “Luz”. La magia es la encarnación de una imagen en tu
cabeza, por lo que los efectos pueden variar de persona a persona, pero siguen siendo similares,
bueno, hasta cierto punto. Por lo tanto, a un hechizo mágico a veces se le da un nombre de acuerdo
a su efecto”.

Alana concentró su poder mágico en la punta de sus dedos mientras explicaba simplemente.

Luego, una luz del tamaño de una bombilla en miniatura apareció en la punta de sus dedos.

“Oooh……”

"Guau……."

Yoichi y Karin se miraron impresionados, mientras Misato lo observaba en silencio.

"Ustedes dos, pruébenlo".

Alana dirigió la “Luz” a Misato mientras la mantenía.

"O-bien"

"Yo también……"

Ellos asintieron y levantaron sus dedos índices, imitando a Alana.

“'Puedes sentir la magia viajando a través de tu cuerpo, ¿no es así?'”

"Sí."

“Ahora imagínelo reuniéndose en la punta de sus dedos y creando luz”.
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Ambos centraron su atención en sus dedos, mirando sus puntas, con el ceño fruncido.

“Ah…”

Lo que vino después fue que Yoichi dejó escapar un pequeño grito ahogado ante la tenue luz que
apareció en la punta de esos dedos.

Comparada con la de Alana, la luz era débil e inestable, pero ciertamente era la luz que habían
creado Karin y Misato, respectivamente.

Aunque la luz de Karin parecía más débil e inestable.

"De ninguna manera…"

"Lo hicimos……"

Pero después de esas reacciones deslumbrantes, la luz que ambos crearon parpadeó varias veces y
desapareció casi simultáneamente.

Alana también lanzó su propia “Light” en consecuencia.

"¡¡Yoichi, Alana, yo, yo puedo usar magia!!"

Karin luego abrazó a Yoichi.

"¿Viste eso?" ¡Es magia, magia! No estoy soñando, ¿verdad?

"Oh, bien por ti".

Yoichi tuvo sentimientos ligeramente encontrados cuando vio a los dos usando magia que él
mismo no podía hacer, pero ya no importó cuando vio la expresión alegre de Karin.

“Magia……así que esto es realmente……un mundo diferente…….”

En contraste con Karin, Misato se dejó caer en el suelo y miró fijamente su palma, temblando
ligeramente.

Las lágrimas comenzaron a brotar de sus ojos.

“¿Eh? Misato, ¿qué pasa?

Ante las palabras de Yoichi, Karin también volvió su mirada hacia Misato.

Se apartó de Yoichi y se agachó junto a la chica.

"¿Estás bien? ¿Qué ocurre?"

“Con esto…… finalmente puedo ser de ayuda para Yoichi……”
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Diciendo esto con voz temblorosa, Misato miró a Yoichi.

Yoichi sintió una opresión en el pecho cuando Misato lo miró con los ojos llenos de lágrimas. La tra
nslaci ón de este capítu lo es posible gracias a las traducciones de un anillo. Verifique solo las
traducciones actualizadas en mi sitio de Wordp ress.

“Si lo domino, ya no seré un peso muerto que arrastra a todos hacia abajo…”

“Misato……”

“Y finalmente… ahora tengo el derecho de estar juntos en este lado del mundo también…”

"Así que eso es lo que quisiste decir"

A decir verdad, Yoichi todavía se oponía a llevar a Karin y Misato a otro mundo.

Incluso ahora, aunque no estaba tan en contra como antes, todavía dudaba sobre la idea.

No se sabía qué peligros podrían encontrar.

Otra cosa es si tienen habilidades como las de Yoichi, pero los dos son personas comunes y
corrientes. Y siendo civiles de una nación pacífica en otro planeta, nunca sabrían en qué tipo de
peligros podrían verse involucrados al visitar otro mundo.

Eso es lo que temía.

Independientemente de la preocupación de Yoichi, Karin abraza la cabeza de Misato contra su
pecho.

“Si quieres quedarte con nosotros, debes quedarte con nosotros. No importa si eres útil o no”.

Entonces Karin miró a Yoichi.

“¿Verdad, Yoichi?”

Karin sonrió, pero ella también estaba algo inquieta.

(Maldita sea. ¿Qué me pasa? Si hay peligro, puedo protegerlos. Alana también está aquí).

Yoichi ahora se dio cuenta de que, por la razón que fuera, dejar a Karin y Misato, que querían estar
con él, en la Tierra sería un acto que las lastimaría mucho a ambas.

A pesar de que los estaba salvando del daño de este "otro mundo".

"Lo lamento. Estemos juntos de ahora en adelante”.

"……Sí."
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“Hmph. Por supuesto que sí."

"Te protegeré pase lo que pase".

“Fumu. No me olvides también.

Alana también, se agachó junto a ellos y puso sus manos suavemente sobre los hombros de Karin y
Misato. “Pero no tienes que preocuparte demasiado por ellos”, añadió también.

“¿Hmm? Qué quieres decir con eso……"

Yoichi le dio a Alana una mirada inquisitiva y Misato, quien se soltó del abrazo, también miró a
Alana con una expresión perpleja.

“Las “luces” que acabo de mostrarte son los rudimentos de la magia. Es algo simple que cualquiera
puede usar con práctica”.

Alana mira a Misato y sonríe con un toque de seguridad.

“Pero poder hacerlo solo con verlo una vez, y en tan poco tiempo, mientras vive una vida que no
tiene nada que ver con la magia, es algo increíble, incluso para mí. Especialmente "Light" de Misato.
Con unas pocas sesiones de práctica más, debería ser suficiente para tener un uso práctico”.

“Entonces, eso significa……”

“Umú. Eso significa que Misato tiene talento para la magia.

Las palabras de Alana hicieron brillar los ojos de Misato.

"¿Qué... quieres decir que no tengo ningún talento...?"

Por el contrario, la expresión de Karin se nubla.

“No te preocupes, Karina. Incluso si no destacas como mago, probablemente puedas dominar la
magia de otra manera. Después de todo, tengo la sospecha de que Karin tiene un talento diferente
al de Misato”.

"¿Diferentes talentos?"

“Karina. Describiste tu poder mágico como algo que circula en tu cuerpo, ¿verdad? A diferencia de
Misato, quien parecía sentir el poder mágico como algo que llenaba el espacio.

Cuando se les preguntó en términos de cómo sentían el poder mágico, Karin indicó su propio
cuerpo mientras que Misato indicó su entorno. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un
sitio agregado no autorizado. Lea en mi WordPr ess at stab bin g with a yr ing e. hogar. blog para
apoyarme a mí y a mis traduc ciones.



—134—

"Verás, aquellos que pueden sentir con más fuerza la magia que rodea sus cuerpos a menudo
sobresalen en las habilidades de artes marciales".

"Artes marciales……"

“Por ejemplo, tiro con arco”.

Esta vez, fue el turno de Karin de iluminar sus ojos.

〇●〇●

Caminando por el pueblo de Meilgrad con Yoichi y Alana, Karin y Misato se sorprendieron y
complacieron al ver el paisaje desconocido del pueblo y la gran variedad de personas, sus miradas
fugaces.

“Gnnnnnnnnuuhh……”

Sin embargo, todas las chicas se sorprendieron por el repentino ruido detrás de ellas.

Cuando se enfrentaron a la fuente, vieron a Yoichi, con el ceño fruncido mientras miraba el dedo
índice sostenido frente a su rostro.

"Señor. Yoichi. ¿Por qué no te rindes?

“Unnnnnnnn……”

"No puedes hacer un hechizo sin magia, ¿sabes?"

“¡¡Gahh……!! Haah……”

Exhaló ruidosamente y dejó que sus manos se aflojaran.

Luego enderezó rápidamente su postura y miró a Alana.

"No pero. Estoy seguro de que hay mucho poder mágico en mi cuerpo que tomé prestado del
Administrador, ¿sabes?

Mientras decía esto, Yoichi se golpeó el pecho con el pulgar.

“Incluso si lo pones de esa manera…… No, espera. ¿Podría ser que ese poder mágico es el que lo
está causando?

"¿Qué quieres decir?"

"La administradora a la que se refiere, Sr. Yoichi, ¿es ella una especie de Dios o una entidad
similar?"
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"Tal vez."

“Acabo de tener una teoría. ¿Es posible que la magia de este ser divino que te proporciona sea tan
fuerte que no puedas sentir la magia que nos rodea como un efecto secundario?

"Ah……"

"¿Y es posible que la magia sea tan poderosa que no puedas dominarla por tu cuenta?"

"Vaya, ese es un escenario probable".

(Tendré que interrogarla en detalle la próxima vez que la vea).

“Pero, de nuevo, los hechizos mágicos que se pueden aprender de un grimorio son una historia
diferente. Puede haber una posibilidad de que aún pueda usarlo después de obtener uno. Así que
solo tendremos que esperar lo mejor”.

"Eso espero. Realmente espero eso."

"Aquí estamos."

Alana se detuvo frente a un edificio.

Era un edificio de madera, una rareza en el distrito comercial de este pueblo.

Rodeado por un seto, era un edificio enorme, anticuado y pintoresco de estilo occidental, y Yoichi,
Karin y Misato lo miraron con la boca abierta.

"¿Eso es todo?"

“Mm-hmm. El gremio de magos.

Alana abrió el camino y entró.

Yoichi, Karin y Misato siguieron el ejemplo de Alana y atravesaron la magnífica puerta que estaba
a continuación, que quedó abierta de par en par frente a ellos.
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Capítulo 6 – El gremio de magos
El Gremio de Magos era un edificio mucho más pequeño en comparación con el Gremio de
Aventureros.

En el interior, solo había un mostrador de recepción, y no se le adjuntó ninguna taberna, a
diferencia de la anterior en la que sus miembros podían pasar el rato. Sin embargo, esto lo hizo
mucho más espacioso y silencioso, perfecto para el ambiente académico que debería tener.

"Hola", de repente, sonó una voz. "¿Y por qué estás aquí?"

Yoichi rastreó el origen de la voz, solo para descubrir que la fuente era la recepcionista del único
mostrador.

Era una anciana con una túnica negra con capucha.

Yoichi no pudo evitar quedar impresionado por su apariencia, que era completamente la de una
bruja, con una fina nariz de águila y una barbilla arrugada y curva. Incluso incluía la manera
contundente de hablar y la característica voz baja que a menudo veía en las viejas películas del
oeste.

“Espera, ¿no eres Alana? Ha sido un largo tiempo."

"Ha sido un tiempo."

"Entonces, ¿qué puedo hacer por ti, niña?"

"Me gustaría que crearas nuevos grimorios para nosotros".

La mirada de la anciana luego se vuelve hacia Yoichi y Misato parados detrás de Alana.

"¿Es para ellos?"

"Sí."

“Supongo que tengo que ponerme a trabajar entonces. Ustedes cuatro, vengan aquí.

La anciana se puso de pie con las manos sobre la mesa de recepción. Después de eso, sacó dos
libros encuadernados en cuero negro del estante trasero.

Tenían aproximadamente el tamaño y el grosor de un diccionario de bolsillo, pero de alguna
manera, los llevaba fácilmente con una mano a pesar de sus frágiles brazos.

(Deben ser los grimorios.)

"Aquí tienes. Ah, antes de eso, saca tus tarjetas de gremio primero.”
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La anciana, que colocó los grimorios en la mesa de recepción con un gesto pesado, le preguntó a
Alana.

““Ah……””

Fue entonces cuando los dos dejaron escapar un sonido tonto como si hubieran olvidado algo
importante.

Karin, que no entendía lo que estaba pasando, inclinó la cabeza y Misato los miró con una
expresión en blanco.

“¿Hmm? ¿Qué ocurre?" preguntó la recepcionista.

"Ah, verás... Yoichi está bien... pero estos dos... todavía no tienen tarjetas de gremio..."

Alana habló en tono de disculpa. Lo recordó solo después de que ella y Yoichi colocaron sus cartas
de gremio sobre la mesa.

La anciana los tomó de todos modos y luego miró alternativamente a Misato y Karin antes de
regresar su atención a Alana.

"¿Por qué no lo haces en tu casa?"

Por cierto, existen muchas asociaciones profesionales en este mundo, y la mayoría de ellas aceptan
la misma tarjeta del gremio, pero de cualquier manera, se requiere una forma de identificación
para obtener sus servicios.

"No, quiero decir, sobre la tarjeta del gremio..."

Fue entonces cuando las cejas de la anciana se alzaron ante estas palabras.

“¿Hay algo que te impida conseguir uno? Entonces, ¿no es más importante que busques a tu padre
para esto? Estoy seguro de que te hará un favor o dos.

La vieja recepcionista le dijo.

Pero en lugar de responder, Alana movió la mirada y se quedó mirando un lugar donde no había
nada.

En esa dirección estaba la mansión del señor.

Después de un momento de gesto pensativo, Alana sacó su tarjeta de residente y la colocó frente a
la anciana. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. Lea en
mi WordPress at apuñalar con una jeringa. hogar. blog para apoyarme a mí y a mis traducciones.

Seré su garante. ¿No puedes hacer algo al respecto?
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"¿Por qué eres tan perezoso cuando se trata de estas cosas... Dios mío?"

La posada en la que se hospedaban y el Gremio de Magos se encuentran en el mismo distrito
comercial, por lo que no hubo problema para viajar de forma consecutiva, pero la mansión del
señor era otra historia para los cuatro, o en este caso, para Alana.

Debido a que estaba ubicado en el distrito superior, primero necesitarían un carruaje específico
que viajara a ese distrito, lo cual ya era una molestia ya que solo unos pocos viajaban en los
distritos comerciales. Sin mencionar que tendrían que viajar una distancia considerable solo para
llegar allí.

También estaba el hecho de que Alana estaba emocionada de mostrarles a Karin y Misato, quienes
todavía estaban preocupadas por este otro mundo, la experiencia de la magia, las técnicas mágicas
y las habilidades tan pronto como fuera posible.

Por supuesto, también había otras razones por las que no quería ir a la mansión del señor en este
momento. Entre ellos había uno que daría lugar a serios problemas si no se preparaba en
consecuencia.

"Incluso si insistes, no puedo tomar la decisión yo mismo", finalmente habló la anciana
recepcionista, al ver que Alana no mostraba ningún cambio de opinión. "Tendré que preguntarle al
maestro del gremio por esto".

“Muuu……”

Ante la mención de la palabra "maestro del gremio", la expresión de Alana se nubló de nuevo.

"……Veo. En ese caso, hágalo a través de ellos en su lugar”. Alana le dijo a la anciana, aunque un
poco frustrada, al ver que no tenía otra opción.

“No puedo evitarlo entonces……”

La anciana cogió lo que parecía un auricular de teléfono antiguo.

“…… Oh, soy yo. Alana está aquí… Parece que tiene un favor que pedirte… aiyo.”

Después de hablar con el maestro del gremio, la anciana colgó el auricular, que probablemente era
un dispositivo mágico para hacer llamadas, y volvió a mirar a Alana.

“El maestro del gremio te está esperando. Ya conoces el camino, ¿verdad?

"Sí."

"Dios mío... solo para que lo sepas, ya eres lo suficientemente mayor para valerte por ti mismo, así
que no sigas molestando a tus padres, ¿de acuerdo?"

“No es “siempre”. Pero no tengo defensa para eso”.
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Después de responder, Alana le hizo una reverencia a la anciana, luego miró a Yoichi y a los demás,
a quienes también asintió con la cabeza, indicándoles que comenzaran a caminar.

Los tres restantes, incluido Yoichi, también se inclinaron levemente ante la anciana y comenzaron
a caminar junto a Alana.

"Lo siento, Alana".

"Uhm... lo siento".

Tal vez sintiendo que su presencia le había causado algunos problemas a Alana, Karin y Misato se
disculparon.

“No, no te preocupes por eso. Es mi culpa por olvidar su identificación en este mundo”, pero Alana
solo los miró y les devolvió una sonrisa amable.

La habitación del maestro del gremio se encuentra en la parte trasera de la casa de estilo
occidental en el segundo piso.

Era fácilmente perceptible ya que la puerta de dicha habitación parecía más lujosa que las otras
habitaciones. Sin mencionar que también tiene una aldaba de elegante diseño.

Después de atravesar la puerta de dicha habitación, Alana comenzó a tocar.

"Es Alana".

"Adelante."

Al recibir una respuesta que sonaba como si viniera de una mujer de voz suave, Alana abrió la
puerta.

“Perdón por la intrusión.”

Después de que ella entró, Yoichi la siguió, luego Karin, luego Misato en ese orden.

Como era de esperar de la oficina del funcionario de más alto rango, la habitación era bastante
espaciosa y estaba lujosamente amueblada. La tra nsl aci ón de este capítu lo es posible con tra nsl
acio nes múltiples. verifique solo las tra ns laciones actualizadas en mi sitio de Wordp ress.

Aunque no tenían un diseño llamativo, las mesas, los sofás y los gabinetes emitían un aire de alta
gama.

"Fufu, no tienes que ser tan formal".

Una mujer solitaria ya estaba de pie en el centro de la habitación. Dio la bienvenida a los cuatro
recién llegados.
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Tenía cabello blanco plateado, piel morena y orejas largas.

Se parecía un poco a Alana, vestida con un vestido morado oscuro y completo con una amplia
abertura en su busto.

“Permítanme presentarles. La maestra del gremio Hortense del gremio de magos.

"Buenas tardes. Todos. Soy el maestro del gremio Hortense".

Saludó Hortense en un tono suave, algo lánguido. Luego recogió los extremos de su falda e hizo
una reverencia.

“Ah. G-buenas tardes también. Soy Yoichi.

“S-soy Misato. Encantado de conocerte."

“Mi nombre es Karin. Fue un placer conocerla, señora.

Yoichi y Misato saludaron a la otra parte con un aire de temor, pero Karin parecía estar tranquila,
quizás porque estaba acostumbrada a saludar a la gente por primera vez debido a su trabajo.

"Así que... como habrás adivinado, ella es mi madre".

“Gracias por llevarte bien con mi hija”.

Aunque Hortense nunca había estado de muy buen humor desde el principio, volvió a saludar en
un tono más casual.

“No, no, es un placer…”

Yoichi, sin embargo, parecía un poco mareado y su mirada vagaba a su alrededor.

Después de todo, aunque tuvo que mirar a Hortense a los ojos para saludarla, no pudo evitar
dirigir su mirada hacia abajo.

(Alana ya es asombrosa, pero esta mujer… es aún más asombrosa.)

En la punta de la mirada de Yoichi, que había bajado en contra de su voluntad, había un par de
montañas extremadamente grandes que revelaban un magnífico valle a través del cuello abierto
de su vestido.

"Tú debes ser el Yoichi del que tanto he oído hablar".

Hortense se acerca a Yoichi con pasos ligeros como si no detectara la mirada de Yoichi.

Yoichi tampoco se perdió los amplios senos que se mecían en su vestido holgado a cada paso que
daba.
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Lo sorprendente es que la vista de sus pechos no solo atrajo la mirada de Yoichi sino también la de
Karin y Misato, del mismo sexo también.

Ahora de pie frente a Yoichi, Hortense lo observaba de pies a cabeza como si estuviera evaluando
su valía.

"Esperaba ver con qué tipo de hombre se ha interesado Alana, pero pareces un poco... tonto".

Ella habló sin rodeos, pero Yoichi no pudo prestar mucha atención porque el leve olor de su
perfume de cerca le estaba dando vueltas un poco la cabeza.

Por otra parte, Yoichi era consciente de que su reputación era un poco "oscura", por lo que no se
ofendió por ello.

"¿No eres un poco grosera con mi invitado, madre?"

"Oh mi. Me disculpo por eso~.”

Aunque se disculpó, Hortense lo hizo con desdén sin mirar a Alana en particular. Luego, cambió su
mirada a Karin y Misato que estaban de pie en la parte de atrás, una al lado de la otra.

"¿Y ustedes dos lo son?"

Cuando hizo esta pregunta, los dos últimos se sobresaltaron.

“De nuevo, soy Karin. Yoichi y yo hemos recorrido un largo camino atrás, y Alana y yo nos
conocemos recientemente”.

“Uhm, mi nombre es Misato……y yo soy……uhh……”

Karin, a pesar de estar nerviosa, pudo recomponerse y responder con dignidad. Sin embargo,
Misato no sabía qué decir y solo miraba de un lado a otro entre Hortense y Alana.

"Madre. Karin y Misato son mis amigas”.

"Mi mi. Así que ustedes dos son amigos de nuestra Alana”.

Hortense los mira a los cuatro con interés. Entonces, como si se diera cuenta de algo,

“Hmmm, tres mujeres y un hombre… ¿Es “ese” tipo de relación?”

“ “ “ !? ” ” ”

El Guild Master no pudo obtener una respuesta a su pregunta.

Pero las caras sorprendidas y sonrojadas de las tres mujeres ya eran suficientes para satisfacer su
necesidad. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. Lea en
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mi WordP ress cómo apuñalar con una jeringa. hogar. blog para apoyarme a mí y a mis
traducciones.

“Fufufu…… es tan agradable ser joven……”

Mientras decía esto, Hortense miró a su vez a Yoichi y luego a los otros tres.

Yoichi también observó a la mujer de enfrente. O mejor dicho, no le ha quitado los ojos de encima
desde el principio.

Desde el exterior, Hortense parecía una elfa oscura de unos veinte años.

Por eso, se sintió extraño al tratar a la mujer como una anciana, especialmente porque la otra
parte parecía incluso más joven que Yoichi, o incluso Karin, a pesar de que en realidad eran
jóvenes.

Hortense expresó una suave sonrisa en su rostro mientras observaba a los cuatro, pero cuando su
mirada se encontró con la de Yoichi, de repente se volvió fascinante.

"Las apariencias pueden ser engañosas, ¿no?"

"Puaj……!?"

Como si hubiera leído sus pensamientos, le dijo a Yoichi, todavía en su tono suave y cautivador.
Entonces, de repente, Hortense agarró la entrepierna de Yoichi.

Sin ningún tipo de aviso.

“¿¡¡M-madre!!?”

Alana salta ante el arrebato de su madre, levantando la voz.

Intentó interponerse entre Yoichi y Hortense, pero Hortense retrocedió ágilmente antes de que
Alana pudiera alcanzarla.

Desde el momento de su salto hasta el momento de su aterrizaje, Yoichi no se perdió el
movimiento de sus senos.

El hombre nunca dejó de lado sus prioridades.

"¡Estoy bromeando! Solo quiero ver la linda reacción de mi Alana~”

“¡¡Muuu~!!”

Con la boca en un puchero, Alana se paró al lado de Yoichi. Luego puso sus manos sobre sus brazos
mientras miraba a su madre.
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A pesar de estar un poco nerviosa por la situación inesperada, Misato también se acercó a Yoichi y
lo pellizcó levemente en la manga.

La última, Karin, solo estaba observando su intercambio a un paso de distancia, pero estaba
sonriendo levemente, sin que dicha sonrisa llegara a su rostro.

"Guau. No esperaba que todos hicieran ese tipo de caras… Esto se está poniendo interesante”.

Con una sonrisa feliz pero a la vez un poco traviesa, Hortense soltó esas líneas, con la última
oración en un volumen que solo ella podía escuchar.

"Entonces, ¿qué puedo hacer por ti hoy?"

“Caramba, madre. ¡Casi olvido por qué estamos aquí debido a tu intromisión innecesaria!”

"Fufufu, lo siento por eso".

Luego, Alana dio la vuelta al otro lado de Yoichi, tomó la mano de Misato, luego le hizo una seña a
Karin que estaba en la parte de atrás y tomó su mano también. Luego, con el tirón de Alana, los dos
se pararon frente a Hortense, con Misato la primera en dar un paso adelante, seguida por Karin.

“Quiero hacer un grimorio para todos nosotros, pero estoy teniendo problemas porque aún no
tengo la tarjeta del gremio o la tarjeta de residente de estos dos”.

“¿Por qué no le pides a tu papá la tarjeta de residente? Estoy seguro de que les dará uno”.

"Pero verás, la mansión está demasiado lejos..."

"No seas tan perezoso".

"Pero quiero hacer un grimorio para los dos lo antes posible".

"Mmm……"

Hortensia no respondió. En cambio, sonríe con interés y mira a Karin, Misato y Alana a su vez. La
tra d ic ación de este cap ítu lo es po sible apuñalando con trad ucci ó n sy ringe. verifique solo las
traducciones actualizadas en mi sitio de Wordpress.

"Alana, no es como si tuviéramos prisa..."

"Sí. Yo tampoco… tengo tanta prisa…

Los dos también miraron a Alana a modo de disculpa, sin dejar otra opción para que Alana
abandonara el asunto con una sonrisa impotente.

"Alana".
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llamó Hortensia.

Esta vez, sin embargo, su tono era serio.

No había rastro de su languidez antes, y era acorde con el tono de un Guild Master.

"Di la verdad."

Su tono aún era suave, pero la atmósfera a su alrededor había cambiado.

La mirada de Alana vagó por un momento, pero luego dejó escapar un profundo suspiro como si
hubiera renunciado a la idea.

“……para que conozcamos a nuestro padre……necesitamos……preparar nuestros corazones
primero……”

Después de decir esto, Alana volvió su mirada ansiosa hacia Yoichi.

“……”

En cuanto a Yoichi, no fue capaz de decir nada, pero su silencio fue suficiente como afirmación.

Tampoco pudo evitar recordar nuevamente el rostro severo de William Sarris, el padre de Alana y
el señor de Meilgrad aquí en la frontera.

“¡Tengo una novia además de tu hija! ¡Y hay dos de ellos! Solo imaginar el escenario lo hizo sentir
que la sangre se le escapaba gradualmente de la cara.

Si tuviera que decir algo así por adelantado, nunca sabría qué podría salir volando de ese
voluminoso cuerpo.

Sin embargo, Yoichi no tuvo más remedio que aceptar el hecho de que este era un camino
inevitable para él.

Mientras tanto, viendo las interacciones de los dos, la expresión de Hortense de repente se
convirtió en un puchero.

"¿Eso es todo? Supongo que no se puede evitar... pero asegúrate de decírselo a tu papá, ¿de
acuerdo? Aún así, me pregunto en qué se convertirá su rostro después de eso. No puedo evitar
sentir curiosidad”.

"Madre... gracias".

Alana se inclinó profundamente.

"Uhm, estaré a tu cuidado".
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“Ah, yo también…”

Yoichi y Karin, quienes de alguna manera habían adivinado lo que estaba pasando, también
inclinaron sus cabezas, y en cuanto a Misato, ella simplemente los imitó sin entender realmente.

“Fufu…… Entonces, le diré a la pequeña Clara sobre las tarjetas del gremio de chicas para que
puedas recogerlas abajo. ¿Eso es todo?"

“Sí, eso es todo. Gracias de nuevo, maestro del gremio".

Una vez más, Alana hizo una reverencia a Hortense y el resto de los cuatro hizo lo mismo.

“M-muchas gracias. ¡T-también nos disculpamos por las molestias que causamos!”

Un poco tarde en comprender que se trataba de ella, Misato también agradeció cortésmente al
maestro del gremio. Aunque de nuevo, era un poco tarde.

"Está bien. Ahora eres la "hermana" de Alana, ¿verdad? Entonces eso las convierte a ustedes,
chicas, en mis hijas”.

"……¿hermana?"

Incapaz de entender a qué se refería, Misato ladeó la cabeza.

Alana tampoco entendió a qué se refería, pero Yoichi y Karin estaban con la cara roja y mirando
hacia abajo. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. Lea en
mi WordPr ess at apuñalando con ha sy ring e. hogar. blog para apoyarme a mí y a mis traduc
ciones.

"Karin y Misato, ¿no?" Mientras dice esto, Hortense se acerca a ellos con pasos elegantes.

"Uhm, ¿sí?"

“Ahh… ¿S-sí?”

“Fufufu. No tienes que actuar tan rígidamente.

Ahora de pie frente a Karin y Misato, Hortense las reunió de repente y las abrazó suavemente.

En cuanto a las dos mujeres, sus rostros no pudieron evitar sonrojarse al ser envueltas por el
suave abrazo de los grandes pechos, a pesar de que eran del mismo sexo, y por el sexy aroma que
flotaba sobre ellos.

"Si tiene algún problema, siempre puede acudir a mí para pedirle consejo".

“Uhm……gracias.”
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“O-bien……”

Karin y Misato miraron a Hortense. Hortense también los miró con su mirada adulta.

Daba el aire de un escenario de chica con chica, que Yoichi no pudo evitar enrojecer también.

Por cierto, la entrepierna de Yoichi se ha mantenido casualmente apretada desde que Hortense lo
tocó antes.

“……Ejem.”

La extraña atmósfera no duró mucho.

Lo rompió la tos de Alana, que observaba la escena con un poco de frialdad en la mirada. Tal vez
porque era miembro de la familia directa de Hortense, pero de cualquier manera, sabía que la
conversación se desviaría demasiado si la dejaba en paz.

Como si esa fuera su señal, Hortense rompió el abrazo y se volvió hacia su hija.

“Bueno, supongo que eso es todo. Le diré a la pequeña Clara sobre el resto.

"Gracias Madre."

Alana inmediatamente salió de la oficina. Karin, Yoichi y Misato también expresaron su
agradecimiento y siguieron su ejemplo, alcanzando a Alana que ya había salido de la habitación.

Hortense los despidió con un movimiento de su mano. Pero después de ver la puerta cerrarse
frente a ella, su expresión se nubló un poco y se llevó la mano a la mejilla.

“Sin embargo, el verdadero problema no es con tu papá…”

Murmuró aturdida mientras suspiraba ligeramente.

"Pero es mejor... que no lo sepan... todavía".

Después de eso, Hortense volvió a girar los talones hacia la silla de su oficina, con una expresión
recién reformada en su rostro.

〇●〇●

“Alana, tu familia es increíble”.

“¿Hmm? ¿En qué parte?

Después de salir de la oficina, Yoichi y las chicas se dirigían de nuevo al mostrador de recepción en
el primer piso.
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“Porque, ya sabes, tu padre es el señor de la tierra, tu madre es la maestra del gremio del Gremio
de Magos, y tu abuelo es el maestro del gremio del Gremio de Aventureros. Eres una hija de buena
fe de la clase alta, ¿sabes?

“No sé de qué te sorprende, pero Meilgrad es el único asentamiento en este territorio de Sarris. Así
que es natural que los miembros de la familia Sarris, como señores, ocupen puestos clave en las
instituciones necesarias”.

"Oh, así es como es".

“Una sociedad aristocrática en la carne”.

Además de Yoichi, Karin también respondió con una pequeña sonrisa vertiginosa, mientras Misato
asentía con admiración.

"Ah, mi abuelo es una exención, por cierto".

"¿Y por qué es eso?"

“Bueno, él es uno de los pioneros que desarrolló esta tierra con el Barón Desmond, el primer señor.
Después de convertirse en el Conde, el primer señor le pidió personalmente al abuelo que se
convirtiera en el maestro del gremio del Gremio de Aventureros, justo después de la fundación de
Meilgrad. Con el paso del tiempo, se convirtió en una rama de la familia Sarris, por lo que se puede
decir que no tiene nada que ver con los Sarris actuales”.

"Es interesante."

“Además, la posición de mi madre es delicada. Mi abuela es la primera maestra del gremio de
magos en esta ciudad. Pero fue justo después de que su hija, mi madre, se casara con mi padre que
ella le cedió su puesto. En cuanto a si fue para darle el asiento intencionalmente a su propia hija o
si fue por respeto a la esposa del nuevo señor de la tierra, solo ella sabe”.

"Mmm. Por cierto, ¿tu abuela sigue viva?

“Umú. De vez en cuando, ayuda a mi madre con su trabajo. A veces, ella ayuda a mi abuelo. Pero
básicamente, ahora vive una vida sin preocupaciones. Han estado juntos durante cientos de años,
por lo que es innegable que todavía son muy cercanos”.

Yoichi sintió algo atrapado en su mente cuando vio a Alana sonriendo tranquilamente mientras
decía esto.

Pero antes de que se diera cuenta de lo que era, los cuatro ya llegaron a la recepción.

"Por cierto, ¿quién es la "pequeña Clara" de la que habla el maestro del gremio?" "Soy yo."

Cuando Yoichi llegó al mostrador de recepción, le preguntó a Alana, pero la respuesta provino de
una anciana, la única recepcionista del gremio.
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"……Errar. Lo siento. Es solo que… ¿no es demasiado lindo para tu edad? Ah, lo siento de nuevo. No
quise ser grosero.

Yoichi no pudo evitar disculparse repetidamente. Después de todo, es tabú mencionar la edad de
una mujer.

“Por otro lado, creo que es una buena pareja…”

"Su adulación no le servirá de nada en este momento, señor".

Clara reprendió de nuevo.

Aunque ella no parecía particularmente preocupada por eso.

"De todos modos, escríbeme esto".

Luego, a Yoichi se le entregó un formulario de registro para el Gremio de Magos.

No solo de él, sino que también incluía las partes de Karin y Misato.

Dado que la herramienta mágica para la comunicación solo implica hablar lo que está en tu mente,
las dos mujeres aún no podían leer ni escribir el alfabeto en este mundo. La traducción de este
capítu lo es posible si se tra duce con varias traducciones de anillos. verifique solo las tra slacio
nes actualizadas en mi sitio de Wo dpress.

En este sentido, debido a que tiene [Language Comprehension+], Yoichi podría leer y escribir
perfectamente, por lo que no tendría problemas para registrarse en ellos.

"Lo siguiente es registrar tu tarjeta... empecemos con el tipo asesino de mujeres de aquí".

“¿L-asesino de damas? N-no, no soy…

“Ya lo eres considerando que tienes a tres mujeres en tus brazos. Pon tu dedo justo aquí.

Ligeramente avergonzado por las palabras de Clara, Yoichi colocó su mano sobre la herramienta
con forma de pedestal en la que está incrustada su tarjeta.

Después de que se tomó una gota de sangre, como de costumbre, la información sobre el Gremio
de Magos se agregó a su tarjeta de gremio.

"Entonces, es su turno, chicas".

Devolviéndole la tarjeta a Yoichi, Clara insertó una nueva tarjeta que había preparado de
antemano en el pedestal y les hizo señas a ambos para que se unieran a ella.

“Ustedes dos todavía tienen que experimentar un registro de gremio, ¿verdad? Entonces
comencemos con este. Karin.
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Con eso, Clara agitó el formulario de registro de Karin, que Yoichi había escrito en su nombre.

Sin embargo, Karin no puede confirmar que fuera suyo.

“Pon tu dedo en esa pequeña abolladura justo ahí”.

"¿Aqui?"

“Dolerá al principio, pero desaparecerá pronto”.

“-……!!”

En el momento en que se extrajo la sangre, Karin frunció el ceño ligeramente.

"se acabó. ¿Tu herida se ha curado correctamente?

"Ah, sí. Muchas gracias."

“Fufufu, que chica más educada. Aquí está su tarjeta de gremio.”

"Gracias."

Karin recibió la tarjeta del gremio de Clara y miró la tarjeta desde varios ángulos con una
expresión feliz en su rostro.

Se utilizó el mismo procedimiento para completar el registro de Misato.

“Lo siguiente es para el grimorio. Y esta vez, conseguiré un poco más de sangre.

Clara preparó tres objetos parecidos a muñequeras con tubos adheridos y los colocó en las
muñecas de Yoichi, Karin y Misato. Los extremos de los tubos están conectados a pequeñas
botellas de vidrio.

"Está bien, comencemos".

Cuando Clara anunció esto, la sangre corrió por el tubo y eventualmente comenzó a verterse en la
botella.

“¿Ehh? ¿Ehhh?”

Los tres estaban asombrados y perplejos por la condición de que les drenaran la sangre sin dolor.

Alana, al ver esto, también pareció sorprendida por alguna razón.

“¿Qué es esto, señora Clara?”

“¿Es la primera vez que ves esto? Esta es una herramienta mágica chupasangre desarrollada
conjuntamente por la Tribu Vampiro y el Gremio de Magos.
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"¿Oh?"

Mientras tanto, Karin, al escuchar su conversación, acercó su rostro al oído de Yoichi.

Ella lo miró y dijo: "No sé si esto es fantasía o ciencia, pero es una herramienta fascinante".

“Es…” a lo que respondió Yoichi.

Mientras hablaban ociosamente sobre esas cosas, el muestreo de sangre terminó.

Clara se quitó las muñequeras, lo que hizo que los tres inmediatamente miraran de cerca sus
muñecas.

"No te preocupes. No te hará ni un rasguño”, dijo Clara al ver sus reacciones por primera vez. Si
puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. R ad en mi WordPr
ess en ingenio punzante tiene anillo. hogar. blog para apoyarme a mí y a mis traducciones.

Y Clara tenía razón, ya que las muñecas de los tres estaban limpias.

“Ahora bien. Me tomará un poco de tiempo tener los grimorios listos. Ve a matar el tiempo a otro
lugar.

"¿Puedo usar tu área de entrenamiento afuera?"

"Sentirse libre. ¿Traigo los grimorios allí cuando estén listos?

"Te lo agradeceré si lo haces".

Y así, mientras Clara preparaba los grimorios para los tres, Yoichi y las chicas se dirigieron a las
instalaciones de entrenamiento al aire libre del Gremio de Magos, dirigidas por Alana.

〇●〇●

En los terrenos del Gremio de Magos, había una sala de entrenamiento donde se podían practicar
hechizos de hechicería y hechicería.

El área era del tamaño de dos canchas de tenis.

Era un lugar donde era seguro practicar tipos peligrosos de hechizos de cualquier práctica debido
a las fuertes protecciones que lo rodeaban.

“Estamos de suerte. Somos los únicos aquí en este momento. Ahora, obtengamos la mayor
cantidad de entrenamiento práctico posible en magia y habilidades antes de que el grimorio esté
listo”.

"Si bien todo eso está muy bien, ¿no sería mucho más fácil si tuviéramos el grimorio primero?"
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“Umú. Aún así, la efectividad del mismo hechizo puede cambiar dependiendo de la práctica o el
camino que tomes. Ahora es el momento perfecto para demostrar eso”.

"Veo."

Dejando a un lado las prácticas de Hechicería y Hechicería, ya que Yoichi no podía sentir la
presencia del maná por sí mismo, ni usarlo para un simple hechizo, decidió dar un paso atrás, por
ahora, para ver qué pasaba.

“Yo mismo no soy un practicante de hechicería, así que no puedo decir que sea muy bueno en eso,
pero creo que al menos estoy calificado para darte una introducción elemental. Voy a usar un
simple hechizo de hechicería. Véalo en acción y utilícelo como referencia”.

" "Por favor, hazlo." ”

Karin y Misato aceptaron cortésmente la oferta de Alana.

“En la hechicería, la imagen es lo más importante. Por ejemplo, para crear un hechizo de agua,
necesitarás una imagen fuerte de agua en tu cabeza, seguida de reunir maná a tu alrededor y
manipularlo para crear agua. Como esto."

Después de decir eso y hacer que su palma mirara hacia el cielo, una pequeña masa de agua
apareció en la palma de Alana. Luego, después de unos segundos, se disipó en el aire como si nada.

Ni siquiera quedaron rastros de vapor o vapor cuando se desvaneció en el aire.

“Y así es como se hace una [Esfera de agua]. Desafortunadamente, no soy muy bueno con la magia,
así que me disculpo por mi pobre desempeño”.

"Hee...... Parece un truco de magia, pero no lo es......"

Karin asintió con la cabeza con admiración, mientras que Yoichi, que había dado un paso atrás
para mirar, puso los ojos en blanco un poco.

“Misato, pruébalo.”

Ah……un.”

Misato tenía las cejas arrugadas y la cabeza inclinada durante el espectáculo, pero cuando Alana la
instó a responder, recobró el sentido y siguió su ejemplo, moviendo las manos y mirándolas hacia
arriba frente a su pecho.

"Mm... ¿así?"

Primero miró hacia arriba como si estuviera pensando, luego, después de aparentemente decidir
algo, miró hacia abajo y miró el espacio sobre su palma.
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Después de mirar fijamente ese lugar por un momento, apareció un cubo lleno de agua.

“Uwawawa……”

Debido a que fue sin previo aviso, Misato se sacudió por la sorpresa, lo que provocó que la masa de
agua que acababa de conjurar colapsara en el lugar, cayendo al suelo con un chapoteo.

Mientras tanto, Yoichi, Karin e incluso la misma Alana miraban a Misato con la boca abierta.

“Mi-mi-Misato… ¡Qué diablos has hecho!”

“Um, lo siento……”

“Oh, no, no estoy enojado contigo. Solo quería preguntarte qué diablos has imaginado que te haría
tan bueno haciendo una [Esfera de agua] en el primer intento”.

Yoichi y Karin también asintieron con la cabeza de acuerdo con la pregunta de Alana sin decir una
palabra.

"Bueno, verás... No entiendo el concepto de manipular el maná para crear agua..."

Mientras se movía nerviosamente bajo las miradas de los tres, Misato comenzó su historia.

“…… Entonces, en cambio, me imaginé el vapor a nuestro alrededor, como, ¿bromeando? Y los
reunió, y ese fue el resultado……”

"Ah."

"Veo."

“¿Eh? ¿Vapor?"

Yoichi y Karin parecían estar de acuerdo, pero Alana ladeó la cabeza, sin entender lo que
significaba. Si puede leer este mensaje, está leyendo de un tamaño agregado no naut hor izado. Lea
en mi Word Press at tabulado con una jeringa. hogar. b log para apoyarme a mí y a mis tra nsl acio
nes.

“En esencia, está recolectando la humedad que nos rodea”.

“Humedad, ¿eh? Veo. No sabía que también hay otra manera de hacer eso”.

Alana también asintió con la cabeza con admiración, como si la explicación de Karin la hubiera
convencido.

“Umú. Bueno, al menos, ahora entiendes la esencia. Para un Practicante de Hechicería, o más bien,
Magos en general, es muy importante tener una imagen concreta de tu hechizo, aunque nunca
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esperé ver el talento de Misato como Hechicera apareciendo como un subproducto de él. Entonces,
¿qué tal si intentas lanzar [Flame] a continuación?

"[Fuego]? Er……”

Después de estar preocupada por la palabra “Llama”, Misato dirigió su mirada a un espacio a cierta
distancia.

Entonces,

¡AUGE!

De repente hubo una explosión en el aire.

"¿Qué demonios? ¿Ataque enemigo?

“Uwaaaa!! ¡¡Eso me asustó mucho!!"

"¿Dónde está? ¿El origen de la explosión?

Alana rápidamente manifestó sus dos hachas de batalla y las sostuvo listas, mientras que Yoichi
sostenía su pecho y regulaba su respiración mientras miraba a su alrededor con cautela.

Karin retrocedió en el momento de la explosión. Ella también estaba mirando a los alrededores
con un tic nervioso.

"Um, lo siento... otra vez".

Como para romper la atmósfera, Misato, cuyo cuerpo se había encogido, se disculpó con los tres
mientras levantaba la mano con ostentación.

“Justo ahora, ¿era esa… Misato?”

"Um... sí".

Misato, desplomándose mientras confesaba, puso una mirada de disculpa en su rostro.

“Uh, no, no estoy enojado contigo. Me sorprendió porque se suponía que [Flame] iba a estallar en
llamas como una antorcha. Y también es mi culpa por estar en pánico”.

“También me sorprendió que me tomara desprevenido. Pero lo importante es que no estamos
heridos, y no hay ningún daño a los alrededores. Así que anímate, Misato.”

“Dicho eso, ¿qué hiciste, Misato?”

“Bueno, eso… Me imaginé descomponiendo el vapor de agua en el aire, separándolo en hidrógeno
y oxígeno, reuniéndolo en un solo lugar y luego prendiéndole fuego. Como resultado……"
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Ocurrió la explosión.

“Ajajaja……Ya veo. Ahora lo entiendo."

Al escuchar la explicación de Misato, Karin quedó deslumbrada, mitad asombrada y mitad
consternada.

Alana estaba ladeando la cabeza, sin entender lo que estaba pasando cuando escuchó la
explicación de Misato.

En cuanto a Yoichi……

(Misato… ¡Qué niña tan aterradora!)

Con la mano en la boca que estaba completamente abierta por la conmoción, su rostro se veía
pálido y su cuerpo temblaba ligeramente.

Después de todo, acaba de presenciar la combinación de ciencia y magia, dos temas que nunca
deberían cruzarse. Con sus propios dos ojos.
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Capítulo 7 – Entrando en el Camino de la Hechicería
Poco después de que Yoichi hubiera visto a Misato crear una pseudobomba de hidrógeno mágica
frente a sus ojos, Clara, la antigua recepcionista del Gremio de Magos, apareció en el área de
entrenamiento.

Ella sostenía dos grimorios en sus manos.

"Lamento haberte hecho esperar. Aquí están sus grimorios, chicas.

Dijo mientras entregaba dos gruesos y pesados libros a Karin y Misato.

"Oh muchas gracias."

"Gracias."

"También he inscrito hechizos mágicos básicos en ellos como extra".

Pero inmediatamente después de decir eso, volvió su mirada hacia Alana.

"Oh sí. Me olvidé. Ustedes tienen dinero, ¿verdad?

Registrarse en el Gremio de Magos, crear un grimorio e inscribir hechizos mágicos en ellos.

Todos ellos tienen las tasas correspondientes.

Sin embargo, dado que Alana es una aventurera de rango B y miembro de la Casa Saris, Clara ya
tenía una idea preconcebida de que no debería haber ningún problema incluso si confirmaba las
tarifas más adelante.

"Ah, seré yo quien se encargue de las tarifas".

"¿Tú? Eso es sorprendente. Dicho esto, también es muy encomiable de su parte, Sr. Lady-killer.
Asegúrate de pasar por la recepción más tarde, ¿de acuerdo?

“T-como dije, suficiente con el asesino de damas…”

Yoichi replicó, pero la anciana simplemente giró sobre sus talones y se fue.

"¡Espera un minuto! ¿¡Dónde está mi grimorio!?”

“Oops, casi lo olvido. Mis disculpas de antemano, pero……”

"¿Pero?"

"La creación de tu grimorio falló".
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"……¿Llegar de nuevo?"

Pero no te preocupes. existen, a veces… esas personas que no son compatibles con los grimorios.”

"¿Que se supone que significa eso?"

“En pocas palabras, hay ese tipo de personas que no pueden usar magia como tú, les guste o no. Te
digo esto para que no te sientas aislado.

“¿E-es así? Gracias por-"

“Arribaarriba~. No quieres agradecerme todavía. Tu grimorio puede haber fallado en su creación,
pero aún cuenta como un grimorio. Por lo tanto, funcional o no, aún tendrá que pagar la tarifa de
procesamiento. Además, el grimorio fallido será eliminado.”

"¿Justo ahora? ……suspiro."

Aunque de alguna manera esperaba esto, Yoichi todavía se sorprendió cuando le dijeron por
adelantado sobre su falta de poder mágico.

Por supuesto, también se enojó un poco cuando Clara enfatizó que aún tenía que pagar por el
grimorio fallido como si le estuviera echando sal a la herida. Pero al final, Yoichi decidió que no
valía la pena discutir sobre eso. También estaba el hecho de que estaba demasiado deprimido para
reprenderlo.

Al final, Yoichi solo le dio un suspiro a la anciana.

Al abatido Yoichi, Alana le puso una mano en el hombro para aliviar su estado de ánimo.

"De nuevo, lo siento".

"Está bien. Ya lo estoy esperando”.

Aunque Yoichi estaba sonriendo débilmente mientras decía esto.

"Por cierto, señora Clara, ¿sería tan amable de traer golems objetivo para nosotros?"

Desde aquí, Alana intervino como para cambiar la atmósfera agria del lugar. Si puede leer este
mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. Lea en mi Word Press s at s tab bing
with a syr inge. hogar. blo g para apoyarme a mí y a mis traducciones.

“Está bien. ¿Adónde quieres moverlo?

“No, no del tipo móvil. Quiero que estén estacionarios”.

"Comprendido. Traeré unos diez de ellos. ¿Es eso lo suficientemente bueno?
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"Sí, eso es suficiente".

Después de que Alana terminó sus palabras, Clara chasqueó los dedos. Luego, figuras de arcilla
brotaron del suelo a unos 50 metros de distancia.

Aparentemente, eran golems para prácticas de tiro.

“Y… eso es todo, ¿creo? Si necesitas algo más, estaré en la recepción. Te deseo suerte en tu
entrenamiento~”.

"Muchas gracias."

Así, Clara salió del área de entrenamiento. Pero también fue entonces cuando Karin y Misato
comenzaron a reflexionar sobre algo.

"Ahora que tenemos nuevos objetivos... Misato".

"¿Sí?"

Tal vez debido al tutorial que recibió antes, la actitud de Misato hacia Alana se había vuelto cada
vez más como la de un estudiante hacia un maestro.

"Conjura una bola de fuego de unas seis pulgadas de diámetro y utilízala para tratar de alcanzar
uno de esos objetivos".

“O-bien.”

"Además, lo siento, pero ¿te importaría sostener la bola de fuego durante unos minutos para que
Karin tenga tiempo de observar?"

"O-está bien, seguro".

Después de responderle a Alana, Misato levantó la palma de la mano a la altura del pecho y
comenzó a pensar en algo.

Se imaginó su poder mágico convirtiéndose en algo que arde, y tan pronto como lo hizo, apareció
una pequeña llama.

Luego, imaginó alimentarlo con más oxígeno para ajustar el tamaño de la llama, y muy pronto, la
bola de fuego creció hasta tener unos 15 cm de diámetro.

Y tal vez porque Alana dijo que era una "bola de fuego", Misato también imaginó que el fuego sería
bueno para parecerse a una esfera.

“¡Ahí está!”

"¡Asombroso!"
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Al ver otro fenómeno mágico por segunda vez, Yoichi y Karin gritaron de admiración.

Yoichi ya ha recuperado su tono habitual como si su tristeza no pasara del todo.

Una bola de fuego de 15 cm de diámetro apareció en la palma de Misato, tal como Alana le había
indicado.

Parecía un poco inestable, pero se las arregló para mantener una forma esférica.

A continuación, Misato dirigió su mirada al objetivo.

Miró a la más a la derecha de las figuras de arcilla, que solo había notado tan tarde que estaban
elaboradas.

“¡Ah……!”

Pero en el momento en que centró su atención en el golem, el tamaño y la forma de la bola de
fuego que estaba "sosteniendo" se distorsionaron.

Para resolver eso, se apresuró a reajustarlo.

Por extraño que parezca, Misato no sintió el calor que supuestamente emitía la bola de fuego a
pesar de que estaba tan cerca.

Una masa de llamas del tamaño de la cabeza de una persona, a no más de 10 centímetros de
distancia de la cara, normalmente causaría quemaduras graves solo por su calor radiante, pero tal
vez porque Misato inconscientemente imaginaba que era inofensivo, como los que a menudo lee
en novelas web, el hechizo no le está causando ningún daño.

El sudor aún aparecía en la frente de Misato, no por el calor sino porque estaba concentrada. La
traducción de este capítulo se hace posible al pinchar con una jeringa de traducción. verifique solo
las traducciones actualizadas en mi sitio de Word press.

Misato miró al golem de nuevo, manteniendo su atención en la bola de fuego para que no cambiara
de tamaño o forma.

(¿Cómo lo vuelo?)

Misato miró de un lado a otro entre el golem y la bola de fuego, sin saber qué hacer.

Entonces, como si se hubiera decidido, decidió lanzarlo.

――Lanzando un lanzamiento por encima de la cabeza,

“¡Ei!”

junto con un muy lindo "¡Ei!" que totalmente no coincidía con la atmósfera.
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“¡Ooooh! ¿¡Esperar lo!?"

"Oh mi."

La bola de fuego salió de la mano de Misato con mucha fuerza, pero después de unos pocos metros,
se desaceleró y comenzó a volverse más errática en forma y tamaño, hasta que finalmente
desapareció antes incluso de alcanzar su objetivo.

"Haa..."

Los hombros de Misato se desplomaron abatidos con un suspiro decepcionado, viendo que la bola
de fuego ni siquiera alcanzó al golem.

“Umú. Como puede ver, los hechizos de hechicería no solo visualizan cosas y las hacen explotar. En
cambio, son la culminación de cómo mantener la forma, el tamaño, el poder, la distancia y la
velocidad con la que el hechizo alcanzará el objetivo”.

"...... La brujería es tan difícil".

Estas palabras salieron de la boca de Misato sin querer, pero Alana no las encontró mal. De hecho,
ella también asintió en respuesta.

"Así es. La hechicería es difícil. Y por eso --"

La mirada de Alana luego fue al grimorio que Misato sostenía bajo su brazo.

Como si esa fuera su señal, Misato recogió su grimorio y lo sostuvo frente a su pecho.

“―― es donde entran las Prácticas de Hechicería…… ahora, si me disculpan. Tomaré prestado esto
por un momento”.

Alana levantó la mano hacia el grimorio frente a Misato.

Sintiendo la intención de la otra parte, Misato colocó el grimorio en la mano de Alana.

“La hechicería es un proceso que requiere conocimiento de los diversos procesos involucrados en
su uso: tamaño, rango de efecto, rango, poder, etc. Y el lanzador de hechizos tiene que hacer todo
esto simultáneamente”.

Alana hojea las páginas de su grimorio mientras dice esto.

“Por lo general, todo se hacía por instinto; por lo tanto, los verdaderos usuarios de Hechicería
también son únicos. Pero cuando se hace en papel, se tabula y se controla, se convierte en lo que
llamamos Hechicería. Entonces, para resumir, la hechicería es hechicería, pero agregando
fórmulas y cálculos para producir de manera eficiente un hechizo mágico controlado”.

Alana le devolvió el grimorio a Misato con las páginas abiertas.
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"Esta es la inscripción mágica correcta de la bola de fuego en la que Misato trabajó hace un tiempo
sin usar nada más que sus instintos".

En la página había algo que se parecía a un patrón geométrico.

“Ahora, te mostraré su diferencia “almacenando” el hechizo dentro de tu cabeza. Misato, por
favor.”

"Uhmm... ¿cómo?"

"Ah bien. Intenta tocar la página que te acabo de mostrar y piensa en poner esa imagen en tu
mente”.

"¿O-bien?"

Cuando Misato hizo lo que se le pidió, los patrones geométricos en la página brillaron con una luz
pálida.

Luego, el patrón, que había sido negro y grueso como si hubiera sido escrito con un marcador, se
volvió gris y se desvaneció como si hubiera sido dibujado con un lápiz. Si puede leer este mensaje,
está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. Leer en mi Word Press en punta con una
jeringa. hogar. blog para apoyarme a mí y a mis traducciones.

“Uwaaa……”

Misato tampoco pudo evitar exclamar con admiración.

“Fufu. ¿Lo sientes?

"Sí, aunque se siente un poco raro".

Misato estaba buscando algo alrededor de su cuerpo mientras decía esto.

“De todos modos, intenta lanzar la bola de fuego de nuevo. Deberías poder hacerlo ahora.

"Bueno."

Siguiendo las instrucciones de Alana, Misato miró de nuevo al golem objetivo.

Pero esta vez, en lugar de levantar la palma de la mano frente a su cara, la sostuvo en dirección al
golem.

Lo que vino después fue el mismo fenómeno de una bola de fuego tan grande como la que salió
antes de dicha palma. Pero en lugar de quedarse quieto como el primero, la segunda bola de fuego
se lanzó inmediatamente al formarse hacia su objetivo.
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Lo que vino después fue un fuerte "¡Boom!" y cuando el polvo se asentó, un golem de arcilla, negro
chamuscado, se presentó ahora ante sus ojos.

"¡Guau!"

Impresionado por el fenómeno mágico una vez más, Yoichi lanzó otro grito de admiración, incluso
dándole a Misato una ronda de aplausos.

"¡Auge!"

“¡Uoooh!”

Pero ese aplauso se quedó corto ya que segundos después, otra masa de fuego golpeó al golem
vecino, seguido de un "¡Fufufu, éxito!" de Karin con una gran sonrisa en su rostro.

Parece que a sus espaldas, Karin también debió intentar la explicación de Alana con su propio
grimorio y lanzar la "Bola de fuego" ella misma.

“Pero al ver los resultados, el mío parece ser mucho menos poderoso”.

Karin de repente lo siguió, viendo el daño que infligió al golem.

Lo que dijo Karin era cierto.

Si miras de cerca a los golems, verás que aunque las bolas de fuego golpean sólidamente a los
objetivos, el golem que Misato disparó tenía todo el cuerpo chamuscado, mientras que el de Karin
es negro pero solo en la mitad superior de su cuerpo, principalmente en su pecho.

“Aunque las técnicas de hechizos son las mismas, todavía existe la variable de los talentos innatos
del usuario. Y Misato aquí, siendo capaz de conjurar una mejor bola de fuego mientras sus
lecciones aún están incompletas, solo muestra su talento innato para la magia.

"Veo. Talento innato, eh.”

Al escuchar esto, Karin se desploma abatida.

"¿Puedes mostrarme esa inscripción por un momento?"

De repente, Yoichi preguntó y, a pedido, le entregaron el grimorio de Misato, que aún estaba
abierto en la página que dejaron.

Al observar, pudo ver que los patrones estaban atenuados, pero aún era legible.

Al menos para Yoichi.
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“Veamos aquí……《Bola de fuego, 15 centímetros de diámetro, 1500 grados centígrados, volando a
100 kilómetros por hora en el rango objetivo de 50 metros. El efecto puede variar según el poder
mágico aplicado en el momento de la activación.》es lo que dice.”

“E-espera. ¿Acabas de leer las inscripciones?

Alana miró a Yoichi sorprendida.

"¿Eh? ¿No puedes?

"¡Por supuesto que no! ¡¡O más bien, no hay forma de que alguien pueda leerlo tan fácilmente!!”

Alana gritó, medio sorprendida, medio consternada. Entonces, se dio cuenta de su culpa. La tra n sl
ación de este capítu lo es posible gracias a las tra n slacio nes ha sy ri ge. compruebe só lo las tra n
s lacio nes actualizadas en mi sitio de Wordpress.

“Ah, perdón por gritarte. Es solo……”

"No, está bien."

“……Ejem. Si lo que dijiste es cierto, entonces es realmente impactante. Después de todo, estas
inscripciones son un lenguaje secreto desarrollado exclusivamente por el Gremio de Magos.
Comúnmente nos referimos a él como el "Lenguaje de los magos", e incluso en el mismo Gremio de
magos, solo unos pocos pueden leerlo y descifrarlo".

"¿Verdadero?"

"Verdadero. Incluso si dominas el idioma, según recuerdo, las fórmulas que contiene están
encriptadas, por lo que al final, incluso un genio en descifrar no podría comprender su significado.
De hecho, escuché que estaban tan seguros que aquellos que dominaron el idioma construyeron
un sistema de encriptación donde una sola persona nunca puede descifrarlo sola”.

Para convertirlo en palabras de la Tierra, los hechizos dentro del grimorio son aplicaciones que
pueden instalarse en tu cabeza y consumir memoria, o en este caso, maná, incluso cuando no se
están ejecutando.

Y el Mage Language no es un lenguaje que pueda usarse para ningún tipo de comunicación, sino
algo así como un lenguaje de programación usado por las computadoras para procesar algo.

Y debido a que tiene un cifrado que no era parte del "lenguaje normal", es decir, algo que utilizan
los seres vivos para comunicarse, no se suponía que fuera legible, incluso con aquellos con
Habilidad [Comprensión del lenguaje].

Sin embargo, esto entra en la influencia de otra bendición que el administrador le dio a Yoichi.

Debido a que el cifrado cuenta como un montón de fórmulas, no importa cuán altamente
codificada esté, Yoichi aún podría descifrarla mediante el uso de su [Evaluación +].
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En otras palabras, usando [Evaluación+] para romper el cifrado y [Comprensión del lenguaje+]
para leer la fórmula mágica, Yoichi pudo descifrar lo que estaba inscrito en las páginas del
grimorio con la misma facilidad con la que lo leyó como un libro.

"Señor. Yoichi… probablemente sea mejor si mantenemos este asunto en secreto para nosotros
mismos.”

Las prácticas mágicas, o mejor dicho, las técnicas mágicas en su conjunto, están estrictamente
supervisadas por el Gremio de magos.

Pero lo son por una buena razón, ya que si se liberara descifrado y sin control, uno podría activar
incluso los hechizos más complicados y peligrosos que desee con solo tocar una página.

Al igual que las armas, el límite donde podrían usarlo para actividades antisociales es ilimitado,
siempre que la persona que posee el grimorio tenga mucho maná de sobra y sea lo
suficientemente malvado como para hacer cosas horribles.

Afortunadamente, en su mundo, el Mages' Guild ya ha implementado un sistema en el que pueden
rastrear todos los grimorios activos y qué hechizo mágico está contenido en cuál.

Y con la autoridad y la tecnología del gremio, incluso podrían desactivar el grimorio si
encontraban sospechoso al usuario o descubrían que el grimorio mostraba signos de
manipulación.

"Pero, ¿y si cambio el grimorio por completo?"

“Sería mejor que no lo intentara, Sr. Yoichi. El grimorio se cerraría de inmediato a la primera señal
de alteración no autorizada, y después de eso, solo se convertiría en un faro para su arresto”.

"Oh……"

[Language Comprehension+] admite lectura y escritura en todos los idiomas.

Debido a esto, sería posible para Yoichi modificar los hechizos mágicos inscritos en el grimorio o
incluso crear un nuevo hechizo si se pone a sí mismo en él.

De hecho, Yoichi se emocionó cuando pensó en ello. Pero cuando se enteró de las consecuencias,
ya no estaba tan emocionado.

“De alguna manera, huele a que solo nos traerá problemas. Y como no quiero eso, supongo que me
abstendré de hacerlo”.

“Umú. Una sabia elección. También es mejor que detengamos este tipo de conversación aquí.

Desechando unilateralmente el tema, los ojos de Alana se dirigieron a Misato de nuevo.
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“Ahora que has almacenado el hechizo Bola de Fuego en tu cabeza, ¿sientes que tu maná se está
consumiendo, Misato?” [1]

Aunque ya estaba registrado en el grimorio, un hechizo mágico no se puede usar hasta que esté
"almacenado" dentro de la cabeza del lanzador de hechizos, y mientras está almacenado, consume
poder mágico poco a poco.

Nuevamente, si se compara con los términos modernos, era como un programa instalado que
consumía memoria incluso mientras estaba inactivo dentro de una computadora. Si puede leer
este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. Lea en mi Word Press
apuñalando con una jeringa. hogar. blog para apoyarme a mí y a mis traducciones.

También está la desventaja del "coste de maná", es decir, el maná equivalente a usar el hechizo se
gasta en su "reposición" y "desreposición", respectivamente.

En otras palabras, Misato acababa de consumir el poder mágico equivalente a dos bolas de fuego,
la primera durante la instalación o "almacenamiento" del hechizo Bola de fuego dentro de su
cabeza, y la segunda cuando lanzó la Bola de fuego real al golem objetivo. Y debido a que también
había usado maná para practicar hechizos de hechicería antes de esto, ya debe haber perdido
mucho maná.

Combinando eso con el consumo gradual del hechizo almacenado dentro de su cabeza, es
prácticamente imprescindible ahora que debería estar sintiendo algo de fatiga.

“…… ¿Realmente no lo soy, sin embargo?”

Pero parece que aún con todo eso, Misato no sentía nada. Ni siquiera una señal de estar cansado.

"¿Es eso así? Hmm... Me pregunto si tiene una capacidad de maná más alta de lo normal. Misato,
¿puedo hacerte almacenar más hechizos mágicos para probarlo?

"Oh, y ya que estás en eso, ¿puedo practicar mi arco?"

Al enterarse de que su maestra, Alana, estará ocupada con Misato por un tiempo, Karin ofrece lo
que podría hacer mientras tanto.

“Ah, claro, adelante. Perdón por ignorarte…”

"Está bien. Yoichi, por favor. Fufufu.”

"De inmediato, señora".

Después de hacer un tono alegre como si le estuviera preguntando a un mayordomo, Karin se
quitó el abrigo y se lo entregó a Yoichi, quien a su vez le entrega su arco compuesto y su carcaj de
flechas de su [Infinite Storage+].

"Voy a dar un paso atrás un poco, ¿de acuerdo?"

h
h
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Con las flechas que recibió ahora atadas a su cintura, Karin retrocede unos 20 metros, haciendo
que su distancia a su objetivo actual sea de unos 70 metros, la misma distancia cuando practica su
tiro con arco habitual con arcos recurvo.

Después de decidir un objetivo, coloca una flecha de práctica y tira de la cuerda con el dedo.

”……”

Pero al tirar de la cuerda de su arco, Karin de repente levanta las cejas un poco como si estuviera
un poco sorprendida, aunque rápidamente cambia su expresión y se reenfoca de inmediato.

Su mira telescópica capta al golem objetivo, que había sido quemado en el área del pecho por la
bola de fuego que acababa de disparar hace un rato.

Después de apuntar durante unos segundos, suelta su dedo ganchudo con un sonido vibrante.

¡¡Fshoo!! Sonó la flecha cuando fue lanzada. Atravesó el centro del pecho del golem y fue seguido
por un “¡Ooh! ¡Bien hecho!" de Yoichi justo después.

Karin, sin embargo, lo ignoró, colocó una segunda flecha y la soltó.

Disparó tres flechas más, luego cuatro.

Todos ellos golpearon al golem en el pecho.

“¡Maldita sea, eso es increíble! ¡Creo que es aún más impresionante que los que veo en los Juegos
Olímpicos!”.

“…Yo también lo creo. Incluso una medalla de oro ya no sería un sueño”.

“…… ¿Eh? ¿Tanto?

Yoichi solo tenía la intención de decir las líneas anteriores como una broma, una especie de elogio
exagerado, por lo que cuando le respondieron de manera seria, no pudo evitar quedarse
desconcertado.

Con Yoichi al fondo, Karin miraba alternativamente su mano derecha vacante y su mano izquierda,
que aún sostenía el arco. Luego, frunció el ceño como si algo la preocupara.

“…… Algo es raro.”

"¿Extraño?"

Después de decir esas palabras, Karin finalmente levantó la vista y miró a Yoichi. La traducción de
este capítulo se hace posible mediante la puñalada con una jeringa de traducción. Verifique solo
las traducciones actualizadas en mi sitio de Wordpr ess.
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No había alegría en su rostro por haber dado en el blanco con tantas flechas, solo confusión.

"Verás, Yoichi, por lo general uso una ayuda de liberación".

En el tiro con arco moderno, el arco generalmente se dibuja con una herramienta llamada ayuda
de liberación.

Una ayuda de liberación.

Las ayudas de liberación funcionan enganchando la cuerda en su calibre mientras tira de la cuerda,
luego tirando del gatillo colocado en su pulgar para "liberar" esa cuerda que también lanzará la
flecha que se cargó en ella.

Hay dos tipos de ayudas de liberación: el "tipo de mano", que parece una empuñadura de pistola, y
el "tipo de muñeca", que parece una muñequera con un gancho adjunto.
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Ayuda de liberación de tipo manual
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Ayuda de liberación tipo muñeca

Karin ya había estado usando una ayuda de liberación de tipo manual cuando todavía usaba un
arco recurvo. Pero tal vez porque se le dio la oportunidad de probar una ayuda de liberación tipo
muñeca cuando le estaban enseñando cómo usar un arco compuesto en el extranjero, también la
instaron a comprar uno, solo para completar el juego.

Ella había estado usando la ayuda de liberación tipo muñeca desde entonces.

“El tiro con arco se convirtió en un pasatiempo total para mí cuando cambié a un arco compuesto.
Y debido a eso, también cambié a una ayuda de liberación tipo muñeca mucho más cómoda. Por
otra parte, probablemente porque no he jugado durante tanto tiempo, lo olvidé por completo”.

"Ah, entonces es por eso que parecías sorprendido en tu primer sorteo".

“¿T-te diste cuenta? De todos modos, la razón por la que lo encuentro extraño es que me sentí
extrañamente cómodo tirando del arco incluso sin la ayuda de liberación. Sin mencionar que pude
tirar de la cuerda más suavemente de lo habitual. Además, mira hacia allá.

Karin luego señala al golem objetivo con su mirada.

“Yo mismo sé bien que no soy lo suficientemente bueno para dar en el punto muerto del objetivo
en esta distancia, más aún ahora con la carga de toda la cuerda totalmente concentrada en mi dedo.
Honestamente, esperaba que fallara un poco. También está el hecho de que no he manejado un
arco durante bastante tiempo”.
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Karin se maravilló con curiosidad mientras miraba sus manos, flexionando y estirando
repetidamente los dedos índice y medio que acababa de usar para sacar su arco.

“……Además, el dolor en mis dedos que estaba allí hace un momento se ha ido ahora. ¿Es porque
las leyes de este otro mundo están influyendo en mi cuerpo? ¿Qué piensas, Yoichi?

Misato le da a Yoichi una mirada hacia arriba. Esta vez, con una clara expresión de perplejidad en
su rostro.

"Eh, no lo sé".

Pero después de que terminó de decir eso, fue entonces cuando a Yoichi se le ocurrió que el
Administrador también le había dado la [Habilidad de seguridad de transferencia mundial] hace
un tiempo.

Por lo que podía recordar de las palabras de la diosa vestida con kimono (?), esta habilidad
optimizaría automáticamente la estructura del cuerpo de la persona con la que Yoichi se está
transfiriendo para hacerla adecuada para vivir normalmente en el mundo de destino de Yoichi.

(¿Fue esto parte de esta optimización?)

Dado que el cuerpo de Yoichi fue remodelado por completo por el Administrador cuando fue
"revivido" de su accidente, ya no se vio afectado por esta [Habilidad de seguridad de transferencia
mundial], pero eso no se aplica a Karin y Misato. Todavía eran gente común de la Tierra.

“Uhm, Misato… ¿estás segura de que estás bien?”

"Naciones Unidas. Estoy totalmente bien. O más bien, no he sentido ningún cambio en absoluto.”

Luego, escuchó la conversación entre Alana y Misato, quienes todavía estaban trabajando en
hechizos mágicos de "almacenamiento". Si puede leer este mensaje, lo está leyendo desde un sitio
agregado no autorizado. Lea en mi WordPr ess at apuñalar con una jeringa. hogar. blog para
apoyarme a mí y a mis traducciones.

El grimorio preparado por Clara contenía alrededor de 20 hechizos mágicos, incluidos hechizos
ofensivos, de restauración, de apoyo e incluso hechizos que se utilizan para la calidad de vida.

Dado que todos son magia de nivel principiante, no consumen tanto poder mágico cuando se
almacenan, pero incluso estos pequeños fragmentos seguirán siendo una carga para su cuerpo si
los almacena en su totalidad dentro de su cabeza.

"¿En realidad? ¿A pesar de que ya has almacenado todos los hechizos del libro?

Alana preguntó aún más. Sin embargo, Misato simplemente inclina la cabeza ante la pregunta de
Alana, sin mostrar ningún signo de fatiga.
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“No importa cuán básico pueda ser el hechizo, ir más allá de 20 acciones será difícil incluso para
mí, que está mezclado con sangre de elfo oscuro. Y todavía……"

Cada cuerpo, aunque tiene diferentes aptitudes mágicas, tiene la capacidad de recuperar poder
mágico, o maná, con el tiempo.

Pero supongamos que la cantidad de maná recuperada con el tiempo es mucho menor que la
cantidad consumida con el tiempo, por ejemplo, por los hechizos almacenados. En ese caso, el
maná en ese cuerpo solo disminuirá y disminuirá, y eventualmente caerán en un estado de
incomodidad cuando su nivel de maná alcance un punto crítico.

"Señor. Yoichi, puedes usar [Evaluación], ¿verdad?”

"¿Sí?"

Antes de llegar a este mundo, Yoichi le ha contado a Alana, así como a Karin y Misato, sus
habilidades, aunque no todo lo que podría hacer. Por supuesto, también dijo que aún no ha
evaluado a las niñas a fondo porque respeta su privacidad.

“Lo siento por esto, pero ¿puedes echarle un vistazo a la condición de Misato? ¿Está en algún tipo
de desorden del que simplemente no se da cuenta, o tiene alguna habilidad especial? Por supuesto,
eso es si Misato también está de acuerdo.”

"Naciones Unidas. No me importa.

Al recibir el consentimiento del paciente, Yoichi asintió y activó la habilidad. Por supuesto, lo
configuró de antemano para mostrar solo las condiciones de la mujer.

[Tasación+].

(Su estado es... bueno. Aunque se supone que no tiene ninguna habilidad... espera.)

"¿Eh?"

De repente, los ojos de Yoichi se agrandaron y su boca se abrió.

“¿Qué sucede, Sr. Yoichi? Dejaste escapar un ruido extraño hace un momento.”

“¿Qué… no, cómo?”

Después de todo, descubrió que hay muchas habilidades en la columna de habilidades de Misato
en lugar de tener una página en blanco.

Pero lo que más lo sorprendió fue que [Cuerpo Sano+] también estaba mezclado en ese conjunto
de habilidades, que solo deberían ser suyas y solo suyas.

〇●〇●
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Al principio, Yoichi se sorprendió cuando descubrió que Misato poseía las habilidades. Pero
entonces, entró en un estado de contemplación.

(¿Aprendió las habilidades después de venir?)

Además de [Cuerpo sano+], Yoichi observó que Misato también poseía habilidades relacionadas
con la magia como [Percepción de maná, Tipo A], [Manipulación de maná, Tipo A] y [Quintessence
of Sorcery]. Y luego de verificar más, descubrió que ella había adquirido estas habilidades además
de [Cuerpo saludable +] al mismo tiempo que llegaron a este mundo diferente.

(Para ser honesto, la [Quintaesencia de la hechicería] y sus otras habilidades relacionadas con la
magia ya son una exageración en sí mismas, pero el problema es que el [Cuerpo saludable+]
también está incluido. ¿No dijo el administrador que el “ +” en las habilidades se debe a las
bendiciones que recibí de ella?)

Yoichi tiene razón. El administrador le dijo que [Cuerpo sano+] es básicamente una habilidad
exclusiva de Yoichi, ya que solo él ha recibido este tipo de bendición, y directamente del
administrador.

Y debido a que fue "bendecido", incluso un [Cuerpo Sano] ordinario palidecería en comparación
con el poder del [Cuerpo Sano+]. Así que la reacción de Yoichi no es para nada exagerada.

“¿Qué sucede, Sr. Yoichi? Ahora estás gimiendo con una mirada arrugada en tu rostro. ¿De verdad
le pasa algo?

“¿Hmm? Ah, no, eso no es lo que yo……”

Después del seguimiento de Alana, Yoichi volvió en sí, solo para ver que Misato lo miraba con
ansiedad. Esto hizo que entrara en pánico un poco, y casi se explicó a toda prisa. La tra d ic ación
de este capítu lo es posible mediante la pun z ación con una jeringu a tra sla ciones. verifique solo
las traducciones actualizadas en mi sitio de Wor dp ress.

"No es realmente un problema, pero más bien..."

La mirada de Yoichi luego cambia a Karin.

(¿Quizás Karin también es igual?)

Continuando con lo anterior, también activó [Evaluación+] en Karin, donde descubrió que además
de habilidades como [Percepción de maná, Tipo B], [Manipulación de maná, Tipo A] y [Arquería],
ella también poseía [Cuerpo sano+ ]. [2]

(No puede ser... Entonces, ¿qué hay de Alana?)

Como para completar el set, Yoichi también activó [Evaluación+] en Alana.

h
h
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En la columna de habilidades de Alana, además de su [Dual-Axemanship], [Axe-Spearmanship],
[One-handed Swording (Thin Blade)], y hechizos mágicos de cada atributo, también estaba lo que
estaba esperando, el [Healthy Cuerpo+]. [3]

(De ninguna manera… ¿Eso significa que mi semilla les dio… de verdad?)

Al ver que este extraño fenómeno se hacía real, Yoichi recordó la ridícula fantasía de que su semen
tenía poderes curativos hace algún tiempo.

"Señor. ¿Yoichi? estás ahí todavía ¿Qué está sucediendo? ¡Dinos!"

Esta vez, la voz de Alana se mezclaba con ansiedad e irritación.

"Oh, lo siento. Por el momento, Misato no presenta ninguna anormalidad en su condición. Así que
por favor no te preocupes por eso. Y Karin también.

"¿Siendo por el momento? ¿Qué quieres decir?"

"No no. Lo redacté mal. No quise decir eso. Es solo que… hay un pequeño problema, al menos de
mi parte. O más bien, solo quiero confirmar algo… err, ¿cómo pongo esto…?

Como mínimo, Yoichi sintió que sería apropiado informar primero que Karin y Misato habían
adquirido algunas habilidades y cómo y cuándo las habían adquirido. Desafortunadamente,
todavía no sabe cuándo y cómo ocurrió este fenómeno.

(¡Correcto, podría usar [Evaluación+] en los resultados de la evaluación también!)

Después de devanarse los sesos, Yoichi terminó con la idea de que usar [Evaluación+] en el
resultado de una evaluación podría revelar aún más de su historial de adquisiciones. Probó de esta
manera, donde inmediatamente encontró los registros de cada habilidad que Misato poseía.

**********

[Percepción demaná, Tipo A].

Permite al usuario percibir con más fuerza el maná que flota en los alrededores.

Adquirido al estar expuesto al maná que flota en los alrededores al visitar otro mundo
lleno de magia por primera vez.

[Manipulación demaná, tipo A]

Una habilidad que permite una manipulación más eficiente del maná cuando se manipula el
podermágico.

Obtenido con las enseñanzas de Alana Saris después de adquirir [Percepción de maná].

h
h
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[Quintaesencia de la hechicería]

Obtenido después de aprender [Brujería básica] bajo la tutela de Alana Saris y después de
adquirir la habilidad [Manipulación demaná], luego invocar con éxito un hechizo mágico
que aplicó las verdades y leyes aún no reveladas de este mundo (ciencia).

Toda la integración entre Ciencia y Hechicería ahora será posible a través de esta habilidad.

[Cuerpo sano+]

El método de adquisición aún se está analizando…….

**********

"Qué demonios……"

Aparte de la [Quintaesencia de la hechicería], que ya era un tema inicial por sí solo, Yoichi ya podía
adivinar que Misato no sentía ningún consumo de magia en particular porque [Cuerpo sano+] le
proporcionaba suficiente regeneración de maná.

(Entonces, ¿qué pasa con Karin?)

**********

[Percepción demaná, tipo B].

Permite al usuario percibir con más fuerza el maná que circula dentro de sus cuerpos.

Adquirido al estar expuesto al maná que flota en los alrededores al visitar otro mundo
lleno de magia por primera vez.

[Manipulación demaná, tipo A]

Una habilidad que permite una manipulación más eficiente del maná cuando se manipula el
podermágico.

Obtenido con las enseñanzas de Alana Saris después de adquirir [Percepción de maná].

[Arquería]

Una habilidad que le permite a uno manejar bien un arco.

Esta era una habilidad original que poseía el anfitrión Motomiya Karin, pero fue convertida
y optimizada en una [Habilidad] por la [Habilidad de seguridad de transferencia mundial]
de Todou Yoichi.

[Cuerpo sano+]
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El método de adquisición aún se está analizando…….

**********

(Ya veo, ¡es por eso que se volvió mejor en el tiro con arco! ¡Y el dolor en sus dedos después de
disparar el arco inmediatamente se curó probablemente debido a los efectos de [Cuerpo saludable
+]!)

“Alana, ¿has oído hablar de la habilidad [Cuerpo Sano]?”

“Sí, he oído hablar de eso. Es una habilidad rara que mejora la recuperación física y mágica, cura
heridas, enfermedades, etc. Incluso aumenta la resistencia a condiciones anormales. Espera, ¿estás
diciendo…?

"Sí. Descubrí que Misato tiene un [cuerpo saludable]. Y Karin también.

Al escuchar esto, Alana se cruzó de brazos y asintió con la cabeza.

"Veo. Así que es la habilidad [Cuerpo Sano] en Misato lo que acelera la recuperación de su poder
mágico”.

"Es como dijiste".

“Uhm, así que… ¿ese [Cuerpo Sano]… está bien?”

Esta vez fue Misato quien preguntó. Alternó entre Yoichi y Alana, y finalmente le preguntó a Alana,
una residente de este mundo, al final. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio
agregado no autorizado. Lea en mi WordP ress at apuñalar con una jeringa e. azada blo g para
apoyarme a mí y a mis tra slaciones.

“¡Claro que es bueno! Después de todo, siempre es una ventaja para un mago "almacenar" tantos
hechizos como sea posible para poder dispararlos desde el principio. Además, cuanto más rápido
se recupere el maná, más hechizos de Hechicería y Hechicería podrán usar en una batalla. Y dado
que ya se sabe que el maná que se posee en el cuerpo aumenta a través del consumo repetido y la
recuperación, tener [Cuerpo saludable] también contribuye a una mayor tasa de crecimiento”.

“¿E-es así? Gracias a dios……"

Al escuchar las palabras positivas de Alana, Misato finalmente suspiró aliviada.

"¿Tal vez por eso también mis dedos se deshicieron del dolor de inmediato?"

A partir de aquí, fue el turno de Karin de intervenir. A lo que respondió Yoichi.

“Sí, probablemente sea por tu habilidad [Cuerpo Sano]. Además, aquí se muestra que tu talento
para el tiro con arco también se ha transformado, ya que ahora se ha convertido en una habilidad
en sí misma, probablemente debido a la influencia de las leyes de este mundo al cruzar”.
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"¿En realidad? Luego, la "influencia de otro mundo" que dije en broma hace un rato... ¿en serio?

“De verdad”.

Después de escuchar esa última línea, Karin se quedó aturdida por unos momentos, pero aunque
estaba tranquila y serena por fuera, Yoichi no pasó por alto el pequeño detalle de que se estaba
aflojando un poco alrededor de los bordes de la boca.

(“¡Finalmente obtuve una habilidad trampa en otro mundo!” es probablemente lo que ella estaba
pensando. Pero, de nuevo, si [Cuerpo Sano] ya es una habilidad rara, tal vez sea mejor mantener el
“+” oculto por ahora. )

Yoichi decidió dejar de lado algunas de sus preguntas hasta que se completara el análisis de
[Evaluación+] o se conocieran más detalles.

Después de eso, Karin también almacenó hechizos relacionados con el fortalecimiento del
cuerpo y continuó su práctica con el arco. Para Misato, probó todos los hechizos que almacenaba
en su cabeza uno por uno.
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Después de practicar juntos de esta manera al contenido de sus corazones, los cuatro decidieron
dejar el Gremio de Magos.

"Señor. Lady-killer aquí pagará cuatro monedas de oro, mientras que las damas aquí siete
monedas de oro cada una ".

"Oof, ¿no es eso bastante caro?"

Naturalmente, antes de irse, no se olvidaron de ir a la recepción para pagarle a Clara los grimorios
y la cuota de registro del Gremio de Magos.

Lo que equivalía a dieciocho monedas de oro para los tres.

En yenes japoneses, esto equivaldría aproximadamente a 1,8 millones de yenes.

“El grimorio no es barato, ya sabes. Bueno, solemos pedir a nuestros clientes que paguen a plazos”.

"¿Cuotas?"

"Sí. Después de todo, estamos afiliados al Gremio de Aventureros y los otros gremios. Podemos
tomar tarifas de lo que ganes de allí ".

"Veo."

“Bueno, ¿qué vas a hacer, Sr. Lady-killer? ¿Quieres pagar en cuotas?”

"Mmm……"

“¿Qué te preocupa, Yoichi? ¿No puedes pagar?

Karin luego llama a Yoichi, viendo que este último inclina la cabeza y gime.

"No en realidad no. De hecho, tengo dos monedas de platino... casi 20 monedas de oro disponibles
en este momento, así que puedo pagarlo todo de una sola vez... pero no estoy seguro de cuál es
mejor... aceptar la opción de pago a plazos o irme. algo del efectivo en mano y pagarlo más
tarde……” [4]

"¿Eso es todo? Simplemente elija la opción de cuotas. Además, pagaré el mío por mí mismo.

"¡Ah, yo también!"

“¿Eh, chicos? Estoy tratando de pagar por ti aquí, ¿sabes?

h
h
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“Eres un tipo genial, Yoichi, pero ya sea en este mundo o en ese mundo, no hay manera de que te
deje cuidar demí . Especialmente NO en términos de dinero”.

Karin murmura esto con una sonrisa confiada.

Pero a pesar de que pronunció algunas palabras que suenan duras, no tiene ni una sola atmósfera
de condescendencia hacia Yoichi. La traducción de este capítulo es posible gracias a las
traducciones de un anillo de jeringa. Verifique solo las traducciones actualizadas en mi sitio de
Wordpress.

Lo que significa que la línea actual es probablemente una broma o al menos una tapadera para su
timidez de ser tratada por él.

“G-gracias, Yoichi. Pero como he venido hasta este nuevo lugar, creo que sería mejor hacer las
cosas por mi cuenta a partir de ahora”.

Misato también murmura lo mismo. Parecía decidida, a juzgar por la expresión de su rostro.

"Veo. Supongo que no tengo otra opción entonces. Clara, lo siento, pero tendremos que resolverlo
individualmente.

“Está bien. Para eso, necesitaré las tarjetas de ustedes tres.”

Después de recibir las tres tarjetas junto con algunos trámites, Clara devolvió las tarjetas de
inmediato.

"Ah, sí. ¿Qué pasará con mi grimorio? ¿De verdad vas a tirarlo a la basura? Planeo al menos tenerlo
como recuerdo ya que pagué por él y todo”.

“Fufufu, ¿no eres un impaciente, muchacho? Pero no te preocupes, ya que estaba a punto de
explicártelo yo mismo.

"Ups. Veo. Lo siento."

“Sobre tu grimorio, o al menos, lo que queda de él, si se lo das al gremio, lo comprarán por al
menos dos monedas de oro. Después de todo, algunas partes todavía se pueden reutilizar”.

"¿En realidad? Pero estoy planeando quedármelo para mí, sin embargo.

“Antes de que hagas algo, lo diré primero. ese libro no se puede usar como diario, ¿de acuerdo?

"Err, como dije, simplemente quiero quedármelo como recuerdo".

"Jejeje, eres un extraño".

Clara dijo esto divertida y, después de un rato, finalmente colocó el grimorio en la mesa de
recepción.
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"Aquí tienes. Este es tu grimorio. Ahora puedes llevártelo contigo.

"Gracias. Ahora, si nos disculpan. Gracias por tu ayuda."

Yoichi recibió el grimorio y expresó su despedida. Los otros tres siguieron su ejemplo, y así, el
grupo abandonó el Gremio de Magos por completo.

〇●〇●

Los cuatro sintieron que habían pasado bastante tiempo practicando magia y tiro con arco y esas
cosas, pero el sol aún estaba lejos de ponerse en el horizonte cuando salieron del gremio.

“Todavía tenemos un poco de tiempo. ¿Haremos que Karin y Misato se registren en el Gremio de
Aventureros ahora?”

“Nah, ya hemos estado en mucho hoy. Creo que es mejor llamarlo un día desde aquí.

Después de dejar el Gremio de Magos, Alana hace una sugerencia a los otros tres, pero Yoichi la
niega de inmediato.

Por supuesto, para Yoichi, quien tiene un [Cuerpo Sano+], la fatiga ya no es un problema, ni física
ni mentalmente.

Sin embargo, todavía no puede curar su estado de ánimo actual.

En menos de medio día, información impactante entró en su mente una tras otra. Su incapacidad
para usar magia y hechicería, Karin y Misato pueden usar magia e incluso han adquirido nuevas
habilidades a pesar de que son del mismo mundo que él, y finalmente, las tres chicas obtienen
[Cuerpo saludable +] probablemente debido a su semilla. .

Por primera vez en mucho tiempo, Yoichi sintió que su cuerpo, que pensó que nunca se cansaría,
se volvía cada vez más pesado debido al estrés.

“Mm. El Sr. Yoichi ciertamente parece cansado. ¿Qué hay de ustedes dos? ¿Todavía quieres pasar el
rato?”

“No, estoy bien. No he disparado un arco en mucho tiempo, pero ahora estoy bien”.

"Yo-yo también estoy bien".

"Lo siento, todos".

Y así, a pedido de Yoichi, las tres mujeres decidieron terminar el día y regresaron a la posada. Si
puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. L éalo en mi Word
Press at puñaladas con una jeringuilla. hogar. blog para apoyarme a mí y a mis traducciones.
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Pero como todavía tienen tiempo y varios puestos están en camino, el grupo decidió cenar
temprano primero, así que compraron algo de comida como brochetas a la parrilla y sándwiches,
del tipo que podían comer mientras caminaban, uno tras otro.

Mientras los tres caminan tranquilamente y disfrutan de sus brochetas y sándwiches, Yoichi notó
que Misato de vez en cuando dejaba de caminar para darle un mordisco a la brocheta que tenía en
la mano.

Muchas veces, ella repetía esta secuencia. Deténgase, mordisquee un pincho y luego corra un poco
para alcanzar a los otros tres.

“¿Eres mala comiendo mientras caminas, Misato?”

"Uhm... sí... lo siento".

“Oh, no, no tienes que disculparte. ¿Quieres sentarte a comer en algún sitio? Algunos puestos de
comida tienen algunas sillas o mesas preparadas”.

“Um……”

Pero en lugar de responder, Misato simplemente lanzó su mirada preocupada y de disculpa de un
lado a otro entre Yoichi, Karin y Alana, y finalmente al pincho en su mano.

"Misato, no tenemos prisa, así que no seas tímido, ¿de acuerdo?"

“Alana tiene razón. En primer lugar, comer mientras se camina no es de buena educación, así que
está bien si no puedes hacerlo”.

Sin embargo, tal vez porque estaba avergonzada de retener a todos, Misato de repente tomó un
gran bocado de la carne y las verduras que quedaban en su brocheta. Luego, después de sacarlos
del palo con un rápido movimiento de los dientes, se tiró el contenido a la boca.

"¡Mmm! ¡Estoy owkawy mow, uweawwy!”

Respondió Misato, su boca ahora llena de carne y verduras que acababa de rellenar.

(¡Es como un hámster! ¡Qué linda!)

Yoichi no pudo evitar gritar en su mente.

Junto a Yoichi, quien estaba impresionado por la ternura de Misato, Karin y Alana también
miraban a Misato con expresiones similares.

"¿Mmh?"
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Tal vez porque se había dado cuenta de que su apariencia era inapropiada, Misato se sonrojó un
poco y miró hacia abajo. Entonces, de repente, comenzó a caminar a grandes zancadas, pasando a
los tres que aún estaban de pie.

"¡V-nos vamos!"

Dijo mientras pasaba junto a ellos, haciendo que Yoichi, Karin y Alana los siguieran de cerca.

“¡Ah, Misato!”

"¿Hm?"

Sin embargo, Yoichi de repente la llamó cuando comenzó a caminar a paso ligero.

(Ella es tan linda... no, no, no, no. Me enfurruñaré de nuevo si sigo mirando más).

Borrando de su mente las quietas mejillas de hámster de su adorable compañero, Yoichi sacó un
pañuelo de bolsillo del [Infinite Storage+].

Luego, procedió a limpiar la boca de Misato con él.
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Debido a que se había obligado a masticar una brocheta llena de carne y vegetales, agregando la
vergüenza de no poder caminar ni comer la comida de la calle antes, Misato ni siquiera notó la
salsa barbacoa que se había manchado en todos sus labios.

Como resultado, se avergonzó aún más cuando Yoichi intentó limpiarla. Estaba tan avergonzada
que incluso apartó la cara de la mano de Yoichi que le limpiaba la cara y se agachó en el mismo
lugar.

Unos segundos después, la mano agachada de Misato se extendió hacia Yoichi.

“Yo-lo limpiaré yo mismo……”

Ella lo estaba instando a que le entregara el pañuelo de bolsillo.

“Ah, s-sí. Déjame sostener tu brocheta por ti.

Después de entregar el pañuelo de bolsillo, Yoichi tomó el pincho vacío que aún estaba en la mano
de Misato y lo puso en el [Infinite Storage+].

Aunque sea otro mundo, tirar basura sigue siendo malo. Aunque la verdadera razón era que Yoichi
era demasiado perezoso para encontrar un contenedor. La tra d ic ación de este cap ítu lo es
posible gracias a las tra duc ciones de as yringe. verifique solo las traducciones actualizadas en mi
sitio de Wordp ress.

Como resultado, ahora hay una buena cantidad de basura acumulada en su [Infinite Storage+], que
eventualmente tendrá que juntar y desechar algún día.

Después de caminar un poco más, los tres regresaron a la posada "Frontier Home", donde
inmediatamente pasaron por un procedimiento de cambio de habitación.

La habitación en la que Alana se está quedando actualmente es una habitación individual. Al
posadero probablemente no le importaría si son solo ella y Yoichi, pero con cuatro personas
quedándose dentro, causarían sospechas o injusticia si eso es lo que prefiere el posadero.

“Tenemos dos personas más quedándose con nosotros, para un total de cuatro. ¿Qué nos puede
ofrecer que sea tan barato como nuestra habitación actual?

Aunque ahorrar dinero en alojamiento no parecería natural viniendo de Alana, una aventurera de
rango B con ingresos modestos, en realidad esto era algo común.

Aparte de otras profesiones, la mayoría de los aventureros solo piensan en las posadas como
lugares para guardar sus pertenencias y un lugar para dormir. Fue especialmente más para
aquellos de cierto rango, ya que pasaban la mayor parte del tiempo fuera de la ciudad.

“Si consideramos las tarifas por persona, puede seguir usando la habitación pequeña que está
usando ahora o cambiar a una habitación de menor grado para un grupo de seis a ocho personas.
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Pero si quieres mantener la calidad, también hay habitaciones para 3 o 4 personas, pero tus tarifas
se duplicarían por persona”.

"Mmm. Entonces, por ahora, nos gustaría cambiar a la sala para un grupo de seis a ocho personas
durante un mes”.

"Muy bien. Serían dos monedas de oro por mes, pero dado que todavía te quedan muchos días de
tu renta original… una moneda de oro estará bien esta vez.”

"¿En realidad? Eso es bastante encomiable de tu parte.

La habitación en la que Alana y Yoichi se hospedan actualmente tiene un alquiler de una moneda
de oro por mes.

Ahora, su nueva habitación costaría alrededor de 2 monedas de oro por mes, alrededor de
200,000 yenes si lo conviertes a la moneda de Japón.

Pero a pesar de que ha aumentado, el costo por persona se mantuvo igual ya que el alquiler ahora
se dividirá entre cuatro personas, por lo que resultó mucho más barato.

“Ah, por cierto. Esos salones para fiestas no tienen camas ni ningún otro tipo de ropa de cama, por
eso es más económico. Para eso, la mayoría de la gente usa sacos de dormir y colchonetas para
acampar, así que traiga sus propios sacos de dormir si planea dormir por la noche”.

"Entonces--"

"Sobre eso, déjame tomarlo desde aquí".

Antes de que Alana pudiera pagar, Yoichi la interrumpió. Sacó una bolsa de cuero que contenía sus
monedas y colocó una moneda de oro en la mesa de recepción.

Al ver esto, el hombre de la recepción le dio a Alana una mirada de confirmación. A lo que este
último asintió.

“Fufu. Supongo que actuar malcriado por una vez no es tan malo”.

“Puedes actuar mimado aún más, ¿sabes? Seré más feliz si dependes más de mí”.

“Eso estaría bien, pero prefiero no hacerlo. No quiero que me vean como una princesa mimada”.

Después del intercambio, que se mezcló con un poco de coqueteo en el medio, el hombre del
mostrador de recepción recogió la moneda de oro en la mesa de recepción.

“Gracias por el patrocinio. En cuanto a tu habitación……”
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Como las pertenencias personales de Alana ya estaban almacenadas en el [Infinite Storage+] de
Yoichi, por lo que ya no era necesario mover los muebles, los cuatro pudieron trasladarse a la
habitación indicada de inmediato.

Después de confirmar que todos estaban adentro, Yoichi activó [Return+], y así, todos fueron
teletransportados a Grand Court 2503 en Japón.

Notas del traductor:
[1] . Debido a las vagas descripciones de los raws, interpreté esto en los capítulos anteriores como
que los grimorios son los que consumen maná tan pronto como se llenan de hechizos, incluso
cuando están inactivos. Ahora se ha corregido. ↰

[2] . Preferí el término [Dominio del arco] sobre [Tiro con arco] aquí porque suena más medieval,
sin mencionar que este último también suena como un deporte en lugar de una habilidad.
También coincide con el crudo (弓術, pronunciado como Kyuujutsu), que es Arco (弓, kyuu) +
Técnicas (術, jutsu). ↰

[3] . Por extraño que parezca, elegí "Axe-Spearmanship" aquí (como dice en bruto) porque Alana
tiene una forma única de pelear debido a la extrañeza de su arma atada. Si aún recuerdas, el hacha
de batalla de Alana también tiene esta punta sobresaliente en forma de lanza en la parte inferior
del mango, que también usa para lanzar a sus enemigos, lo que la convierte en un arma de doble
punta. ↰

[4] . Es posible que haya traducido "Monedas de platino" como "Monedas de oro blanco" en
algunos capítulos anteriores. Esos capítulos ahora están arreglados. Además, 10 monedas de oro =
1 moneda de platino. ↰

h
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Capítulo 8 – Junto con todos…
“Sé que todavía es temprano, pero ¿qué tal si tomamos un baño y nos acostamos hoy? Teniendo en
cuenta que han pasado muchas cosas, todos deben estar cansados.

Después de llegar a “Grand Court 2503, quitarse los zapatos y subir a su habitación, Yoichi les
sugirió esto a los tres.

Sin embargo, las mujeres solo lo miraron sutilmente.

"Um, ¿pasa algo?"

“Mm. Aunque han pasado muchas cosas hoy, solo guié a todos al Gremio de Magos y les enseñé a
Karin y Misato un poco sobre habilidades, Hechicería y Hechicería. Así que si me preguntas si
estoy cansada, entonces nada”.

“Ciertamente me sentí un poco cansado después de disparar mi arco por primera vez en mucho
tiempo, pero ahora me siento bien”.

"Um, también he lanzado muchos hechizos, pero no estoy nada cansado por alguna razón".

"Oh."

Fue entonces cuando Yoichi recordó lo que descubrió antes.

Que todos ahora tienen [Cuerpo Sano+].

Debido a esta habilidad, cualquier tipo de fatiga, ya sea física o mental, se curaría de inmediato.

Naturalmente, incluso Yoichi, quien sugirió que se acostaran temprano, no es una excepción. De
hecho, acaba de descubrir que el cansancio malhumorado que sentía en el Gremio de Magos ya se
había disipado cuando regresaron a su unidad.

Sin embargo, todavía tenía en mente no hacer nada. Después de todo, fue él quien sugirió volver.

No se atreve a volver ahora al otro mundo y "jugar" un poco más.

¿Qué tal llevar a Alana a dar un paseo por nuestro mundo?

(Eso no será bueno. Esta vez, ya es demasiado tarde para eso).

Yoichi esperaba llevar a Alana a una visita guiada por su mundo, pero prefirió hacerlo cuando
tuviera un poco más de tiempo.

“Hmm, pero no tenemos otra opción. ¿Deberíamos... hacerlo?
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Yoichi es una persona de mente simple. Porque él es así de simple, "eso" fue lo único que apareció
en su mente.

Pero incluso con eso, todavía poseía algo de vergüenza, por lo que solo podía mirar a las tres
mujeres tímidamente, preguntándose si "eso" era mucho pedir.

"U-un... sí... ¿Creo?"

Pero al ver que las mejillas de Alana se sonrojaban y su mirada vagaba un poco, una reacción muy
positiva, Yoichi inmediatamente hizo un "¿ooh?" en serio.

"Yo, yo... estoy bien con eso..." Karin habló a continuación. Sus mejillas también estaban rojas,
quizás incómodas porque inmediatamente sintió el significado oculto de lo que Alana había
acordado.

"Entonces... ¿de acuerdo?" La última, Misato, era la más tranquila de todas, a pesar de ser la más
joven de las tres. Ella solo los miró con su habitual expresión en blanco, como si estuviera
acostumbrada a este tipo de conversación.

Era inevitable que llevaría a ese tipo de situación.

Después de todo, Yoichi ahora se está quedando con el sexo opuesto, con quien ya tiene una
relación profunda. También estaba a la mitad del día y, sin embargo, ambos lados aún rebosan de
energía y no tenían nada que hacer para desatarla.

“¿E-es así? Quiero decir, ¿estás bien... con eso? ¿Juntos?"

"N-no me importa, en realidad..."

"D-lo mismo aquí".

"Yo también."

“Ya veo. Q-qué tal si tomamos una ducha f-… no, eso está mal. Deberías seguir adelante primero...
no, espera, ¿no es mejor si voy primero?

Mientras Yoichi contemplaba la orden, o más bien, todavía procesaba el resultado que no esperaba
en absoluto, Misato habló como si tuviera una idea. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde
un sitio agregado no autorizado. Lea en mi WordP e ss apuñalando con una jeringa. hogar. b log
para apoyarme a mí y a mis traducci ó n s.

"¿Puedo tener un minuto?"

“Oh, sí, seguro. ¿Qué es?"

"Uhm, ¿tienes..."
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Desde aquí, Misato se acercó a Yoichi y le susurró algo al oído.

“¿Eh? Ah, eso… no tengo uno.”

"Es eso así…"

"Pero, ¿por qué, sin embargo?"

“Bueno, verás…”

Yoichi fue nuevamente susurrado de cerca. Esta vez, mientras hacía esto, la otra parte, Misato,
puso los ojos en blanco hacia Alana. Yoichi hizo lo mismo y volvió su mirada hacia Alana también.

"¿Hm?"

Alana, al detectar las dos miradas inusuales sobre ella, regresó con una expresión de perplejidad
en su rostro.

"¡Iré a buscar un poco!"

“Pero podría llevarte mucho—“

"¡Diez minutos! ¡No, volveré en cinco minutos como máximo!”

“Ya veo. Entonces prepararemos el nuestro desde aquí. ¿Está bien si entramos primero?

"¡Por supuesto! ¡Sentirse libre!"

Después de decir eso, Yoichi se puso los zapatos rápidamente y salió de la unidad.

¿Misato? ¿Qué diablos está tramando el señor Yoichi?

"Y él también tiene bastante prisa..."

Alana y Karin, que no estaban del todo seguras de lo que estaba pasando, cuestionaron a Misato
con cierta inquietud.

Pero fue solo después de despedir a Yoichi y después de que la puerta principal se cerró que
Misato miró hacia atrás.

En concreto, en Alana.

Y ella estaba sonriendo.

Misato, que por lo general tiene un rostro sin emociones, ahora está emitiendo una sonrisa
levemente seductora.
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Al principio, esto hizo que el corazón de Alana diera un vuelco al ser sometida a esa hermosa
mirada, pero luego se dio cuenta de que había algo extraño en ella.

Y esa rareza le está provocando un ligero escalofrío en la espalda.

(Por la forma en que actúa Yoichi, probablemente sea algo pervertido).

Karin, que ya sabía lo que estaba pasando al ver las extrañas reacciones de Yoichi mientras salía,
no se inmutó.

"¿Eh? ¿Qué les pasa a estos dos?”

Pero esa expresión compuesta fue reemplazada inmediatamente por desconcierto al ver a los dos
de sus compañeros, ahora mirándose el uno al otro con una atmósfera extraña entre ellos.

〇●〇●

Después de salir del apartamento, Yoichi se mudó de inmediato a las sombras de un edificio
impopular.

Luego, después de confirmar que no había nadie alrededor, sacó la bicicleta de montaña que había
comprado previamente en el [Infinite Storage+], la montó a horcajadas en el lugar y aceleró al
costado de la carretera como si fuera solo una ordinaria. día.

Después de dos minutos de andar, se escondió en las sombras nuevamente, puso su bicicleta de
montaña en el [Infinite Storage+] e hizo una carrera corta, donde en unas pocas docenas de
segundos llegó a su destino: una tienda de descuento.

Continuando moviéndose a un ritmo rápido, recogió el artículo que estaba buscando en el piso de
ventas. La traducción de este capítulo es posible gracias a la traducc ión con jeringa. Compruebe
sólo las traducciones actualizadas en mi sitio de Word Press.

Estaría mintiendo si dijera que no estaba preocupado por los ojos de quienes lo rodeaban en el
momento en que lo agarró, pero también sabía que no era el momento de preocuparse por esas
cosas.

Yoichi pagó el artículo en la caja registradora y se dirigió directamente al baño de la tienda.

Luego, después de confirmar que no había nadie en el baño, colocó el artículo comprado en
[Infinite Storage+] y [regresó] a “Grand Court 2503”.

Y todo lo hizo en un lapso de 5 minutos, tal como lo había declarado.

"Haa... haaa..."

Mientras trataba de controlar su respiración entrecortada, Yoichi se quitó los zapatos y subió a su
dormitorio.



—190—

Se dio cuenta de que las tres mujeres ya estaban fuera de la vista en la sala de estar en su camino
hacia allí.

Yoichi luego puso sus manos en los botones de su camisa, pero después de desabrochar dos, se
frustró y decidió usar su [Infinite Storage+].

Con un toque de un dedo, estaba completamente desnudo al instante.

Luego, corrió hacia el baño, el único lugar que quedaba sin control.

Por supuesto, todavía desnudo como estaba.

"¡Yo lo compré!"

Habló mientras abría la puerta del baño, solo para quedar hipnotizado por el espectáculo que se
presentaba a través de él.

Después de todo, encontró a Karin, Alana y Misato, ya completamente desnudas, como él.

Lo que es más, ahora están parados uno al lado del otro en el piso del baño, como si estuvieran
haciendo fila para darle la bienvenida.

“Oh, bienvenido de nuevo. Y dentro de cinco minutos también.

Misato fue la primera en saludarlo.

Dejando de lado su expresión aún tranquila a pesar de la repentina intrusión, incluso comprendió
con precisión el tiempo que Yoichi estuvo fuera.

¿Fue por experiencia, tal vez?

“Ah… Uu… B-bienvenido de nuevo, Sr. Yoichi…”

"Uh, sí... eso fue rápido..."

Los saludos fueron seguidos por los de Alana, que se estaba avergonzando por todos lados, y los de
Karin, que también ocultaba tímidamente sus pechos.

Aunque Karin también miraba de un lado a otro entre Yoichi y Alana.

Más precisamente, miraba de un lado a otro entre la entrepierna de Yoichi y el pecho de Alana
como si supiera lo que se avecinaba.

El baño ya estaba lleno de vapor. Los cuerpos de las tres mujeres estaban húmedos y mojados, lo
que significa que ya se habían dado una ducha ligera.
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El cabello de Karin, generalmente recogido en un moño, ahora está suelto. Alana tiene su pasador
desatado y Misato se quita los anteojos.

Pensando en lo que estaba por venir, Yoichi no pudo evitar mirar a Alana una vez más. A lo que, al
ver la mirada de la primera, la segunda no pudo evitar ocultar sus pechos con los brazos y girarse
avergonzada.

Sin embargo, debido a que Alana escondió sus senos con ambos brazos, su entrepierna ahora
estaba a la vista de Yoichi.

El agua goteaba de su vello púbico plateado, que ya estaba húmedo y mojado solo por la atmósfera.

Yoichi tragó saliva al verlo.

“¿Yoichi?”

"¿Mmm? Ah, sí. Es este, ¿verdad?

Impulsado por Misato, el artículo que había comprado antes reapareció en la mano de Yoichi.

Era una botella de lubricante.

Y sí, este fue el que recogió en la sección de adultos a la luz de la noche, donde le dio una
experiencia bastante embarazosa, ya que esto lo hizo esperar en la fila de la caja registradora con
solo eso en la mano. Era algo que normalmente no haría, pero la ventaja era tan buena como para
resistirse.

En una nota al margen, Yoichi volvió a colocar el lubricante que compró en el [Infinite Storage+]
con el empaque aún puesto, usó la función de desmontaje para separar la caja de la botella y luego
lo recogió nuevamente. Esta vez con la botella ya separada de su engorroso empaque.

Fue un uso inteligente de su habilidad y, al mismo tiempo, un gran desperdicio.

"Misato... eso... ¿realmente vamos a hacerlo?"

Fue Alana quien le preguntó primero a Misato, aún con vacilación en su rostro.

Todavía cubría sus senos con los brazos, pero debido a su gran volumen, sus manos eran
demasiado insuficientes y solo los hacían más eróticos, ya que parecía que se derramarían una vez
que los soltara.

"¿Lo odias?"

“Ah, no… No tengo ninguna objeción en servir al señor Yoichi, pero… todavía estoy un poco
avergonzado. Quiero decir…"

Mientras Alana estaba inquieta por la vergüenza, Misato rápidamente se acercó a ella.
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Luego, puso sus manos ligeramente alrededor de la cintura de Alana y miró a Yoichi una vez más.

Esta vez, no estaba mirando la cara de Yoichi. En cambio, estaba mirando hacia abajo, hacia la
parte inferior de su cuerpo. Si puede leer este mensaje, lo está leyendo desde un sitio agregado no
autorizado. Lea en mi WordP r ess apuñalándose con una jeringa. hogar. blog para apoyarme a mí
y a mis tra ns acio nes.

Específicamente en su entrepierna.

Yoichi se sintió un poco incómodo con eso, pero decidió no mostrarlo. En cambio, eligió esperar y
ver.

“¿Puedes verlo, Alana?”

"¿¡-!?"

Ante la indicación de Misato, Alana siguió su mirada. A partir de ahí, ella se dio cuenta.

La entrepierna de Yoichi ya era grande y dura, y un líquido transparente rezumaba de su punta.

Alana jadeó, luego tragó saliva ante la vista.

“Yoichi ya se ha vuelto así solo porque estaba pensando en hacerte “eso”. Así que ten confianza en
ti mismo”.

“Auu…”

Naturalmente, el rostro de Alana, que apenas había teñido sus mejillas de rosa, se puso rojo como
un pulpo hervido cuando escuchó las palabras de Misato.

Karin, mirando desde la perspectiva de un transeúnte, también estaba completamente roja. Estaba
inquieta por todas partes, y su mirada nadaba por todos lados, mientras su boca estaba cubierta
por su mano todo el tiempo.

(…¿Eh? ¿Misato tiene este tipo de personalidad?)

Yoichi estaba un poco sorprendido por el repentino cambio.

Él no sabe profundamente sobre su pasado o sus días de servicio, y tampoco quiere mirarlo en su
[Evaluación +].

Pero tampoco haría ninguna diferencia en él, incluso si lo mirara ahora.

Esto se debió a que el estilo de juego de Misato en sus días anteriores como trabajadora sexual no
estaba lejos del conocimiento de Yoichi.

Siempre jugando pasivo. No tomar la iniciativa ni hacer movimientos para invitar a la otra parte.
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Solo dejar que la otra parte haga lo que quiera. Ese era el “estilo” de Misato.

Dicho esto, debido a que se ha asociado con muchos hombres, era inevitable que también
aprendiera las habilidades para entretenerlos.

(Además, no es como si tuviera prohibido aplicar estas experiencias mías en primer lugar,
¿verdad?)

Misato siempre se había odiado a sí misma.

Siempre se había odiado a sí misma por ser interpretada por su cuñado, por vender su cuerpo
para vengarse y casi todo lo que había sucedido en su vida.

Sin embargo, Yoichi la aceptó por lo que era, incluso después de todo eso.

Misato no le había dicho todo todavía. Sobre su pasado, sobre su familia.

Pero incluso con eso, ella ya era una prostituta sucia y humilde. Algo que Yoichi ya debería saber.

Y, sin embargo, todavía la tenía en alta estima en su corazón.

(Eso solo es suficiente.)

Sin mencionar, ¿no sería un insulto al cariño de Yoichi por ella si decide odiarse más a sí misma?

Con esto en mente, Misato decidió aceptarse como Yoichi la había aceptado.

Misato aún no podía decir que se aceptaba a sí misma con todo su corazón, pero esperaba poder
hacerlo algún día.

Para hacerlo, primero tendría que aceptar su pasado.

Y sobre sus experiencias pasadas, estaba pensando si podía complacer a Yoichi con eso, y si podía
compartir su placer con Karin y Alana, podría gustarle más a su yo pasado.

…aunque tampoco hace falta decir que [Healthy Body+] también había ejercido una gran
influencia en que ella podía pensar positivamente de esta manera. Esta tra nsl aci ón de cap ítu lo
es posible mediante la puñalada con tra ns lac iones de sy ringe. comprobar sólo las traducciones
actualizadas en mi sitio de WordPress.

"Ah bien. Supongo que tengo que ducharme primero――”

"¡Espera un minuto!" "¡Esperar!" "¡Espere por favor!"

Ante las palabras de Yoichi, los gritos de Karin, Alana y Misato se superpusieron, por lo que los
tres intercambiaron miradas y se rieron entre sí.
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“P-pero…”

Yoichi todavía trató de insistir. Sin embargo,

"Está bien. ¡Solo ve aquí!

“Fufufu, tomando una ducha primero”, dice. Sabes que eso no es lo que él quiere. ¿No es así, Alana?

"Mmm".

"Pero tu ves…"

“ “ “¡¡Solo muévete aquí ya!!!” ” ”

"Ah, sí."

Después de la persuasión simultánea, Yoichi finalmente se movió hacia los tres.

Misato, que aún estaba abrazando a Alana, fue la primera en acercarse.

Por supuesto, con Alana todavía en sus brazos.

“Um, Yoichi… esa cosa…”

"Ah, sí. Aquí tienes."

Yoichi le entregó la botella de lubricante a Misato, quien a su vez se la pasó a Alana.

“Aquí tienes, Alana. Eso es todo."

“U-umu.”

Alana acepta el lubricante con su mano derecha mientras aún oculta sus senos con su brazo
izquierdo.

"Entonces, haz lo que te enseño".

“B-bien. Primero, abre la tapa…”

El lubricante que compró Yoichi era del tipo tapa abatible, que podía abrirse con una mano si
quería, pero como Alana no estaba familiarizada con ese tipo de tapa, terminó usando ambas
manos para abrirlo, lo que hizo que la situación bastante incómodo para los dos.

“Muu… esto es… bastante difícil…”

“Ah, no así. Engancha tu dedo aquí…”
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Sosteniendo la botella en su mano izquierda, que cubría su pecho, Alana enganchó su dedo
mientras Misato la guiaba. Fue solo después de levantar dicho dedo que Alana pudo abrir la tapa
de la botella de manera segura.

"Ooh, se abrió".

Al ver a Alana trabajando en sus pequeños pasos ya Misato ayudándola, Yoichi no pudo evitar
sonreír.

Karin también miraba la situación a un paso de distancia, sin interferir, tal vez porque quería
dejárselo a los dos para que pudieran aprender solos.

Karin, que nunca había tenido sexo con más de una persona, al principio era tímida y nerviosa.
Pero ahora, después de un tiempo, ella sonreía con calma, como si fuera una hermana mayor que
vigilara el juego de sus dos lindas hermanitas.

Alana estaba demasiado absorta en su trabajo para notar esa mirada, mientras que Misato
ocasionalmente miraba a Yoichi y Karin y sonreía.

"Ahora, todo lo que tenemos que hacer es sacarlo así, y... ¿hiyan?"

Debido a que Alana sostuvo la botella con la tapa abierta al revés, el contenido goteó directamente
en su escote.

Y quizás la temperatura del contenido era un poco baja; en el momento en que el lubricante golpeó
sus senos, también dejó escapar un breve grito. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un
sitio agregado no autorizado. Lea en mi Word Press en apuñalamiento con una jeringa. hogar. blog
para apoyarme a mí y a mis tra nslac io nes.

Esto no habría sucedido si Alana simplemente hubiera tomado un poco de lubricante en su mano y
luego lo hubiera aplicado en sus senos. Pero dado que el gesto de una mujer de grandes pechos
que gotea lubricante sobre sus propios pechos es innegablemente sensacional, y Misato también
sabe que la oportunidad era demasiado difícil de dejar pasar (por eso le indicó a Alana que lo
hiciera de esta manera), este resultado ya era inevitable.

"Mou ~ ¿Es esto suficiente?"

“Un, creo que es suficiente. Sí."

Alana le devolvió la botella a Misato, quien había extendido su mano.

“Mmm…mmmhh…”

Ahora con ambas manos libres, comenzó a aplicar el lubricante, que estaba frío y pegajoso en sus
senos, uniformemente con sus manos.

Firmemente, desde los valles de su escote y alrededor de la mitad interna de sus senos.
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(De alguna manera, estoy encontrando esto más erótico de lo que esperaba).

Sintiendo los ojos de Yoichi en ella mientras miraba su mano torpe y vacilante, Alana lo miró
brevemente, luego bajó tímidamente los ojos.

Luego miró a Misato como si buscara alivio, pero solo asintió en silencio, y cuando se giró y miró a
Karin, solo se encogió de hombros, sonriendo de una manera un poco desconcertante.

"Fuu..."

Exhalando ligeramente, o más bien suspirando desolada al ver que sus camaradas se habían
rendido con ella, la princesa caballero miró hacia arriba y caminó hacia Yoichi como si se hubiera
resuelto.

"¡¡P-perdóname!!"

Incluso cuando se arrodilló frente a Yoichi, todavía no podía ocultar la mirada nerviosa en su
hermoso rostro.

Pero eso era comprensible. Después de todo, Alana ahora estaba mirando de cerca la imponente
masculinidad de su amante.

Para calmarse, volvió a respirar hondo.

“Nnfuh…”

Fue solo una respiración, pero por alguna razón, el olor varonil de la entrepierna de su amante
hizo que la expresión rígida de su rostro se relajara.

Después de algunas respiraciones profundas más, dio el siguiente paso, que fue colocar sus
propios senos contra dicha ingle.

Chapotear. Aplastar.

“Oooh.”

Así, los enormes y cálidos pechos de Alana envolvieron el pene de Yoichi en su totalidad.

Y después de ser aplastada por ella, la varilla se mojó con lubricante y se deslizó más
profundamente en el valle.

“Haa, haaa, el del Sr. Yoichi… está entre mis, entre mis pechos…”

La respiración de Alana, que había sido tranquila, se volvió irregular de repente. Pero esto era
natural, porque esta vez, estaba sintiendo el calor y la sensación de una varilla de carne rígida
directamente entre su pecho.
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"Alana, puedes moverte ahora".

"E-entendido".

Siguiendo las instrucciones de Misato, Alana volvió a sus sentidos y movió la parte superior de su
cuerpo hacia arriba y hacia abajo, sin olvidar sostener sus senos de ambos lados para que no se
salgan.

Esto resultó en una nueva sensación diferente a estar envuelto en una membrana húmeda para
formar.

Y esta forma asaltó a Yoichi directamente.

"Fufufu, es bastante diferente de cuando lo estaba haciendo, ¿no?"

Misato habló en un susurro al oído de Yoichi. Ella hizo esto en un tono seductor, después de
observar sus reacciones al costado desde hace algún tiempo. Esta traducción de capítulos es
posible gracias a las tra nslacio nes de th a ringe. Verifique solo las traducciones actualizadas en mi
sitio de Wordpress.

En el pasado, Misato le había hecho una paja a Yoichi, pero la satisfacción que le trajo fue más o
menos. Esto se debió a que la sensación de los músculos de la espalda de su miembro rozando su
pecho era mayor que la sensación de los senos que lo emparedaban en el medio.

(Sin embargo, Misato tiene razón: los senos amplios y firmes de Alana son una sensación diferente
por sí mismos).

Además de la presión de ambos lados, los grandes pechos de Alana pudieron envolver con fuerza
el poste de carne de Yoichi en todas las direcciones. Esto le proporcionó una fuerte estimulación
no solo en los músculos de la espalda de su eje, sino también en ambos extremos de su barra.

Era una sensación única que nunca había experimentado, aunque ya lo había hecho con otras
mujeres varias veces en el pasado.

“Supongo que es diferente con el mío también…”

Mientras tanto, Karin se sentía deslumbrada al ver que Alana atendía a Yoichi.

Por supuesto, ella también fue incluida entre las varias mujeres que lo hicieron con Yoichi. O más
bien, ella le había prestado este tipo de servicio en varias ocasiones durante su larga relación con
el hombre.

(La última vez… ¿Fue cuando amamanté a Alana? Recuerdo que teníamos todo tipo de juegos,
probablemente debido al afrodisíaco que le habían dado en ese momento).

Karin, que tiene senos un poco más grandes que Misato, puede pellizcar su barra de carne con
firmeza, por un lado.
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Pero en comparación con el de Alana, que era tan grande que parecía estar estallando en las
costuras, la presión que podía darle a su vara palidece en comparación con ella.

“Nnn… fuuh…mm…”

Alana actualmente está moviendo la parte superior de su cuerpo en una postura de genuflexión en
el suelo, arrodillándose sobre una rodilla.

Pero debido a que estaba esforzándose tanto por servir a Yoichi con sus pechos mientras miraba
hacia abajo, lo único que Yoichi podía ver era la parte superior de la cabeza de Alana.

"Alana".

“¿Hmm? ¿Qué es?"

Levantando la cabeza ante la llamada desde arriba, Alana miró a Yoichi con una expresión sencilla
en su rostro.

Pero esa simple expresión por sí sola fue suficiente para hacer que el corazón de este último
latiera con fuerza mientras el primero lo miraba con ternura.

“Dicho eso, Yoichi… ¿Cómo se siente? ¿Se siente bien?"

Ahora que Alana tiene la cara levantada, el poste entre sus senos finalmente apareció ante su vista.
Yoichi sintió que su pene se endurecía aún más ante esta visión obscena, pero hizo todo lo posible
por actuar de manera casual para que no se le notara.

"Sí, se siente genial".

"Veo. Eso es bueno escuchar."

La estimulación de estos pares de senos continuó. Después de un rato, Misato llamó a Alana.

"Alana, ya era hora".

Alana asintió en silencio ante esas palabras y, a partir de ahí, las brazadas se acortaron. Esto se
debió a que había comenzado a enfocarse en la raíz del pene más intensamente que antes.

Pero de repente, en medio de eso, un tipo diferente de estimulación golpeó a Yoichi,
principalmente en su campana.

"Oh…"

Era la lengua de Alana. Y se estiró lo mejor que pudo, comenzó a lamer el pene de Yoichi desde la
punta.

(¡Esta es la mamada de grandes tetas con la que he estado soñando!)
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“Alana, baja tu cuerpo un poco más. Entonces podrás alcanzarlo con tu boca”.

“Mlem, mlem…mchuu… haamu…”

Al principio, Alana solo pudo estimular la punta con un beso. Pero después de seguir las
instrucciones de Misato, fue capaz de bajar gradualmente su cuerpo y tragarse toda la cabeza en su
boca.

“No dejes de mover la lengua. Traza alrededor mientras lo chupas... Eso es todo. Mientras lo haces,
también mete la lengua en la parte inferior... Sí, así.

“Mmmm, mmmm…mlem… chupp…”

Siguiendo el consejo de Misato, Alana estimuló el glande chupando y lamiendo la punta, sin
olvidarse de aplicar presión alrededor de la base con sus senos. Si puede leer este mensaje, está
leyendo de un sitio agregado no autorizado. Lea en mi WordPress at apuñalando con una jeringa.
hogar. blo g para apoyarme a mí y a mis traducciones.

(Wow, ella realmente lo sabe todo...)

Mientras tanto, Karin, que también miraba desde un lado, dijo esto en su corazón, impresionada
por las instrucciones detalladas de Misato. También sintió que su propia entrepierna ardía al ver
el desarrollo de lascivia de su "hermana".

“Jupu, sorbe sorbe… mlem…mmu…”

Alana trató de profundizar un poco más con su boca, pero sus enormes pechos no se lo
permitieron.

Tanto Alana, que sirvió, como Yoichi, que fue servido, se sintieron un poco frustrados por esto,
pero en general, fue una experiencia agradable para ambos.

"¡Guau!"

De repente, un nuevo estímulo golpeó a Yoichi por detrás.

Era suave y viscoso, y lo golpeaba en la espalda.

"M-Misato... E-es esto, ¿de acuerdo?"

“Mm. Sigue moviéndote como si estuvieras acariciando su espalda lentamente”.

fue karina Sin advertencia alguna, estaba presionando sus pechos contra la espalda de Yoichi.

“Haaan… nnn… ¿cómo estás, Yoichi?”
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Antes de que él se diera cuenta, ella ya se había untado una generosa cantidad de lubricante desde
sus senos hasta su vientre y estaba moviendo su cuerpo hacia arriba y hacia abajo, todo mientras
abrazaba a Yoichi por la espalda.

"Guh... esto es..."

Un sentimiento suave, nostálgico y cálido cubrió ampliamente la espalda de Yoichi.

Aunque no tan elásticos como los senos de Alana, todavía eran suaves y estimulantes y eran
suficientes para darle placer y hacer que todo su cuerpo se sintiera como si se derritiera.

“Ufufu. A continuación, deberías…”

Misato susurró de nuevo, esta vez al oído de Karin.

Siguiendo sus instrucciones, Karin, que en ese momento estaba mimando la espalda de Yoichi,
agarró la botella de lubricante y comenzó a mojarse las manos a continuación. Luego, envolvió
estas manos en el pecho de Yoichi, donde comenzó a frotar su frente desde allí.

"Uf".

Cada vez que la mano de Karin rozaba sus pezones, Yoichi se sacudía y estremecía en su cuerpo.

"Espera, eso es malo... ahh..."

Y como si la estimulación de Karin se convirtiera en la gota que colmó el vaso, el palo carnoso de
Yoichi de repente golpeó con fuerza.

Chorro, chorro, chorro.

Así, Yoichi ha llegado a su clímax.

“¿¡Mmguuu!?”

Y como Alana estaba debajo, ocupada haciéndole una mamada, se convirtió en el extremo receptor
del poste.

“Nguu… trago, trago…”

El torrente de semen llenó fácilmente la boca de Alana.

“Nguuu… puha… tos…”

Pero incluso después de sentir la vara palpitando a través de sus senos y labios, Alana todavía
trató de beberlo todo.

Y se lo bebió todo lo que hizo.
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“Haaa, haaa… Yoichi, ¿cómo estás?”

Alana preguntó después de que terminó. Era un tono tan casual que nunca lo esperarías de una
mujer que acababa de tragar su semen hace unos segundos.

Es decir, hasta que la miras a la cara. Porque en este momento, “esa mujer casual” está mirando a
Yoichi extasiada. La tra d ic ación de este cap ítu lo es po sible gracias a las tra d ic io n es sy ringe.
verifique solo las traducciones actualizadas en mi sitio de Wordpress.

"Oh…"

Al ver esto, la polla de Yoichi se endureció de nuevo. Especialmente cuando vio que algo de su
semilla que no fue tragada ahora goteaba de los bordes de los labios de esta mujer.

“Ah, Yoichi, te estás haciendo grande otra vez…”

Karin habló a continuación. Ella estaba mirando desde atrás, lanzando una mirada acalorada a su
higo imponente todo el tiempo.

“Fufu. Bueno. El siguiente…” La mirada solo se detuvo cuando escucharon la voz de Misato, a lo
que Karin y Alana recobraron el sentido y asintieron con la cabeza a la vez, como si eso fuera algún
tipo de señal.

"Yoichi, por favor siéntate aquí".

"¿Qué? ¿Está bien?

Misato luego instó a Yoichi a sentarse en el piso del baño, en una posición con la mitad inferior de
su cuerpo hacia afuera y sus manos sosteniendo su espalda.

Al ver esto, Karin y Alana también se agacharon y se colocaron a cada lado de Yoichi, donde se
inclinaron hacia adelante hasta que sus senos se presionaron contra el otro.

"¿¡Muooh...!?" Pero tan pronto como hicieron eso, Yoichi gritó a continuación.

Esto se debió a que, en el centro del denso grupo de cuatro montañas, la vara de Yoichi fue
aplastada.

Naturalmente, Yoichi estaba abrumado por la sensación. Después de todo, la situación de dos
pares de carne suave presionando contra él era algo que uno solo puede experimentar en un
sueño, sin mencionar que estos dos acurrucados y rodeando su entrepierna eran dos mujeres
hermosas de sus propias ligas.

Dos pares de pechos diferentes, envueltos en dos texturas diferentes, que continúan rodeando y
asaltando con su plenitud un solo poste de carne.



—202—

Enterrado en un mar de carne jugosa de cuatro, era innegable que Yoichi estaba obteniendo el
mejor placer que podía tener.

Bueno, en realidad no es lo mejor, ya que Yoichi sentía que esta estimulación directa era un poco
menor que cuando Alana lo estaba haciendo sola.

¿Fue porque la postura de las dos mujeres frente a frente y sosteniendo su palo entre sus senos
era menos apretada?

Pero incluso con esto, Yoichi no estaba molesto. Después de todo, la vista de las dos hermosas
mujeres acurrucadas juntas para servirlo fue suficiente estimulación visual para equilibrarlo.

“Nn… fuhh…”

“Mmm…mmmh…”

Con sus senos cerca uno del otro mientras miraban la barra en el centro, Karin y Alana movieron
sus cuerpos hacia arriba y hacia abajo.

Mientras tanto, Misato también puso sus brazos alrededor del cuello de Yoichi y lo abrazó de
costado. De lo cual ella le susurró al oído.

“Fufufu, ¿cómo estás, Yoichi? ¿Te gusta?"
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"Sí. Es impresionante."

Mientras observaba la espectacular vista que se desarrollaba en la parte inferior de su propio
cuerpo, Yoichi sintió los senos de tamaño modesto de Misato en su brazo mientras lo abrazaba
desde un costado.

"Fufufu... mu".

Pero cuando Yoichi giró su cabeza ligeramente hacia ellos, Misato aprovechó la oportunidad para
abrazarlo más fuerte y posar sus labios sobre los de él. Si puede leer este mensaje, lo está leyendo
desde un sitio agregado no autorizado. Lea en mi WordPress at sta bbing wi ha syr in ge. hogar.
blog para apoyarme a mí y a mis traducciones.

“Mm… churu…melm…”

“Haa… haaa… nnnh…”

“Nfuhh… nnchu… Sr. Yoichii…”

Los cuatro continuaron entrelazándose así, pero Yoichi siguió sin poder alcanzar su punto máximo
incluso después de un tiempo, debido a la menor sensación que sentía.

"Nhaaa... fufufu, supongo que es hora de que ayude un poco".

Después del largo y espeso beso, Misato se puso de pie. Recogió la botella de lubricante que estaba
en el suelo y se sentó frente a las piernas de Yoichi, que estaban descuidadamente separadas.

Luego, goteó un poco del líquido en su mano y lo esparció uniformemente alrededor de su dedo
medio.

Si Yoichi hubiera visto este acto, ya se habría levantado. Pero como los cuerpos de Alana y Karin
estaban bloqueando la mano de Misato, no pudo ver nada.

"Aquí vamos."

“¡Ohohoho!”

El cuerpo de Yoichi saltó a continuación.

Esto sucedió porque Misato acababa de deslizar su mano entre sus piernas y alcanzó debajo de su
cuerpo – o más específicamente, su ano, con su dedo cargado de lubricante.

“Oye, Misato, ¿no es eso...?”

“Fufufu…”
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Alguien comentó, pero Misato solo sonrió brillantemente. Y en lugar de detenerse allí, el dedo que
había estado acariciando el ano comenzó a atacar la entrada de la hormiga y también frotó
suavemente el escroto.

“Jaja, Yoichi se está poniendo duro…”

“Mm, mmhh… Sr. Yoichii…”

Mientras Yoichi estaba siendo atacado de esta manera, Karin y Alana también continuaron
sirviéndolo con sus pechos.

“Guh… no…”

Y debido a que ahora estaba siendo asaltado en múltiples direcciones, Yoichi inmediatamente
alcanzó su límite.

“¡¡Nhaaaa!! Mghh… nguu…”

En un chorro, su semen fue liberado, salpicando directamente sobre las caras de Karin y Alana.

"Kyaa... Yoichi... está en toda mi cara..."

“Nhuu… El Sr. Yoichi… hace tanto calor…”

Una y otra vez, se dejó salir el lodo blanco, y las mejillas, la nariz, la boca, cada parte del frente de
las dos mujeres se manchó cada vez.

Por supuesto, los senos que envolvían directamente la barra de carne no eran una excepción a esto.

“Misatooo, d-detente…”

Yoichi habló en tono de súplica, pero Misato continuó acariciando el ano de Yoichi sin piedad,
deteniéndose solo cuando la eyaculación de su vara había terminado.

"Fuuh... eso fue un poco duro, ¿no?"

“Fufufu, ¿cómo lo hicimos, Sr. Yoichi?”

Karin y Alana estaban ahora con la cara y el escote manchados por todas partes. Dejaron su
entrepierna casi al mismo tiempo y se sentaron en el suelo con un flop, luciendo un poco cansados.

Bañados en el semen que se había quedado en cada uno de sus senos junto con el lubricante y el
sudor, le preguntaron al único hombre en la habitación que fue testigo completo de cada
centímetro de sus acciones.

Después de un rato, el hombre respondió.
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"Sí, se sintió muy bien".

"Ya veo... Es bueno escuchar eso".

Alana se sintió aliviada al escuchar la respuesta de Yoichi, pero cuando sus ojos se encontraron,
apartó la mirada avergonzada. La tra nsla ción de este cap ítu lo es posible con traduc ciones con
jeringa. Verifique solo las traducciones actualizadas en mi sitio de Wordpress.

“Oh, ¿cómo estuvo el mío, entonces? Era la primera vez que usaba lubricante y, en comparación
con el de Alana, el mío no es tan grande…”.

Karin, que estaba sirviendo con Alana, también preguntó ansiosamente.

"Las tetas de Karin son suaves y viscosas, y también se sintió genial".

"Ya entiendo, gracias…"

"Fufufu, bien por ti, Karin, Alana".

De repente, una voz alegre se escuchó entre el grupo, lo que hizo que Yoichi moviera su mirada
hacia el origen de la misma.

La fuente de esa voz obviamente era Misato.

“Uhm… ¿Pasa algo, Yoichi?”

A esto, Misato respondió dócilmente. Era un tono en completo contraste con el tono confiado que
tenía antes.

Pero esa actitud mansa no carecía de razón.

Después de todo, Yoichi, esta vez, le estaba dando a la mujer una mirada de enojo.

“…Misato.”

…aunque la entrepierna de Yoichi estaba más enojada, que era difícil de creer que acababa de
eyacular su carga.

"Creo que estás siendo un poco travieso".

"Yo... ¿eh?"

Levantando la parte superior de su cuerpo, Yoichi se inclinó hacia adelante. Luego, colocó sus
manos sobre los hombros de Misato y suavemente la empujó hacia el cálido suelo.

“¡Au…! ¿Eh, Yoichi…?

Misato estaba nerviosa por la repentina acción.
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Ahora estaba boca arriba en posición fetal, revelando un poco de sus partes íntimas al hombre.

La grieta expuesta ya estaba abierta y las membranas internas brillaban, probablemente debido a
los jugos de amor secretados antes.

En otras palabras, se estaba preparando para irse.

"Lo siento, fui demasiado lejos... Realmente lo estoy..."

Misato se disculpó con una voz que sonaba como si estuviera a punto de llorar, pero Yoichi
simplemente se superpuso a su cuerpo sin dudarlo.

"No se puede hacer. Una chica mala necesita ser castigada”.

Ajustando la posición de su pene con el impulso de su cubierta, Yoichi luego empujó hacia adelante
dentro de la vagina de Misato.

“¡¡Hiiiuuuh!!”

Lo que vino después fue un grito levemente feliz de una mujer, resonando en las paredes de un
baño no tan pequeño pero bien ventilado.
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Capítulo 9 – Apareciendo como la última vez…
“¡Ah, ah, ah! ¡¡Espera, Yoichi, eres demasiado intenso!!”

Después de estar intercalado entre Alana y Karin y de que le sirvieran literalmente un sándwich de
pechuga, Yoichi empujó a Misato, el culpable que jugueteó con sus nalgas y su ano a través de la
abertura, hacia el cálido piso del baño.

Luego, después de alojar su miembro con la misma fuerza que ella desató sobre él, se inmovilizó y
sacudió las caderas sin un momento de pausa.

“¡¡Mmm, mm, mmm, mmm, mmmmhh!!”

Misato siendo penetrada fue repentino, pero gracias a que se mojó al ver a sus tres compañeros en
acción, recibió sin resistencia la vigorosa inserción de Yoichi.

Después de eso, siguió aceptando al miembro de este último mientras creaba ruidos lascivos en el
medio.

“……”

“……”

Mientras tanto, Alana y Karin miraban a los dos mientras hacían su trabajo.

Debido a que tanto Alana como Karin tenían el lubricante que él compró, sus cuerpos,
particularmente sus pechos, brillaban mientras reflejaban la luz pálida del baño.

Sus brazos y extremidades que hacían contacto con su miembro también daban un brillo lustroso,
lo cual era realmente excitante, especialmente más por parte de Alana, cuyo rostro también estaba
sucio por el semen en su intento de chupárselo.

“W-guau. Nunca esperé que fuera tan intenso”.

Exclamó Alana, luego de ver a alguien tener sexo en vivo frente a ella por primera vez.

Sí, Alana había disfrutado de la misma experiencia de trío la noche anterior con Yoichi y Misato,
pero en ese momento, solo estaba jugando el papel de ser observada, no la de quien miraba.

Por otro lado, Karin nunca tuvo esa oportunidad cuando estaba saliendo con Yoichi. Tampoco
había estado nunca con otro hombre, por lo que esta era la primera vez que experimentaba ver
sexo en vivo.

(Quiero decir, nunca he visto a nadie más tener sexo tampoco) Yoichi también pensó en su mente.
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Alrededor de este tiempo, Karin y Alana, que las observaban aturdidas, notaron la mirada de
Yoichi sobre ellas.

El rostro de Alana inmediatamente se abatió por la vergüenza, pero de vez en cuando levantaba la
vista como si no pudiera evitar su curiosidad.

Karin también tenía la cara cubierta por la mano al darse cuenta, pero Yoichi pudo ver que,
aunque intentó intentarlo, el espacio entre sus dedos era demasiado grande para ocultar algo, por
lo que todavía podía verlo todo.

“Vengan aquí, los dos.”

Yoichi, que se había levantado, soltó estas palabras mientras les indicaba a los dos que se
acercaran a él.

Esto, a su vez, hizo que Alana, que estaba sentada desplomada en el piso del baño, gateara hacia él
sobre la parte superior de su cuerpo, y Karin, que ya estaba arrodillada, se acercó a él caminando
de rodillas.

“¡Nhaaa! ¡Ahhh aahh ahh! ¡No, no hay!"

Mientras tanto, Yoichi continuó moviendo sus caderas y haciendo que su vara se hundiera
profundamente en Misato. Incluso usó su [Evaluación +] para encontrar los puntos débiles a los
que podría apuntar. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no
autorizado. Lea en mi WordP ress al instante con una jeringa. hogar. B log para apoyarme a mí y a
mis tra ns lacio nes.

Al lanzar la habilidad, descubrió que ella tenía puntos débiles en la parte poco profunda de su
vagina. Para eso, tiró de sus caderas hacia atrás hasta que la varilla estaba a punto de salir, luego,
usando sus caderas en un giro, la empujó nuevamente, esta vez para asegurarse de que su punta
estaba haciendo contacto con el punto débil. que había aparecido en el lado de su canal vaginal.

A partir de aquí, siguió frotando ese lugar con fuerza como si tuviera la intención de desgarrarlo
con su pene.

“¡Holaaaaaaa! Mmmm!! Allí, allí, algo está... Puedo sentirlo... ¡¡nhiiiii!!”

Misato se puso a gemir como una loca mientras la golpeaban repetidamente en sus nuevos puntos
débiles.

Pero Yoichi no se quedó ahí.

Levantando la parte superior de su cuerpo para cambiar el ángulo de inserción, frotó otro punto
débil de ella en la parte inferior de su vientre.

“Jeje…”
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“Fufufu…”

Mientras tanto, viendo todos estos eventos, Karin y Alana se pusieron de pie.

Ambos sonreían con picardía.

“Ahh, ahhh, ahhh, ahh… ¿mhh? ¿Yoichi? Qué vas a…?"

Al mismo tiempo que se pusieron de pie, Yoichi se superpuso a Misato nuevamente y envolvió sus
brazos alrededor de su espalda.

Luego, levantó la parte superior de sus cuerpos, haciéndolos asumir una posición sentada cara a
cara con Misato frente a Yoichi.

“¡Ahh ahhh! ¡Tan profundo, tan bueno!”

Debido al repentino cambio de posición, el miembro de Yoichi se hundió más.

Pero después de darle algunos empujones hacia arriba, se acostó. Ahora, él era el que se
superponía esta vez.

Por supuesto, eso no impidió que Yoichi empujara hacia arriba. Lo hizo todo mientras aún sostenía
a Misato en sus brazos.

“Mmmhh……Yoichii,……muy bien— ¿¡hieeeee!?”

Misato, quien ya se había entregado al placer del acto, también movió sus caderas en respuesta.

Pero, en medio de eso, los gemidos que estaba dejando escapar de repente cambiaron de tono.

“Fufufu… ¿Cómo es, Misato? ¿Se siente bien?"

Detrás de Misato, una voz le susurra al oído.

Era de Karin.

Después de recibir la sugerencia de Yoichi de Dios sabe cuándo lo hizo, Karin untó el lubricante
restante en sus senos con sus manos y se paró en el trasero de Misato desde la derecha de Yoichi.

Luego, deslizó esas manos entre la pareja que se abrazaba y comenzó a masajear los senos de
Misato sin apretar, inclinándose ligeramente hacia la espalda de su pareja. La tra nsl ac ión de este
capítu lo es posible gracias a las tra nslacio nes de sy ri nge. Verifique solo las traducciones
actualizadas en mi sitio de Wordp ress.

“¡Unh-unh-unh-unh! No, mis pechos no... si me lo haces allí al mismo tiempo, yo... ¡¡nfuuuh!!”
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Siendo un poco masajeada, Misato dejó escapar una serie de gemidos sexys, excitando mucho a
Yoichi, quien estaba al frente.

En este momento, Misato se está ocupando de que su coño y sus senos sean atacados al mismo
tiempo, el primero por Yoichi y el segundo por Karin, quien estaba acariciando las tetas de Misato
por detrás como un viejo pervertido.

Excepto que ella es una mujer sexy y no un anciano, lo que a cambio hace que el escenario sea más
sensacional para Yoichi.

“Mmm…Misato es tan linda en este momento… mmh… hnuuu…” dijo Karin mientras elogiaba a
Misato, sus mejillas ya teñidas de rojo. Estaba mirando a la mujer más joven de la habitación con
ojos febriles mientras frotaba cuidadosamente sus senos.

No fue solo eso. Ocasionalmente también movía y frotaba sus senos contra la espalda de la mujer,
como si ella también quisiera sentirlos.

“Haa… Misatoo… ¿¡Nhaaa!? Mmh!? ¿¡Yo… ichi!?”

Sin embargo, ese trance febril se cortó repentinamente. Fue porque Karin sintió algo más.

Era una mano, extendiéndose hacia el cuerpo de Karin a su derecha y apretando sus senos.

La mano era de Yoichi.

Como no pudo contenerse, la mano que sostenía la cintura de Misato se desplazó hacia ese lugar
específico.

No contento con eso, también comenzó a pasar sus dedos por la areola y pellizcó sus pezones en el
medio.

“Hola… Sí, Yoichii… agarra más mis pechos… se siente tan bien cuando haces eso… Misato, te haré
sentir bien a ti también…”

Mientras Yoichi estimulaba uno de sus senos, la mirada de Karin se volvió a centrar en Misato.

Aunque "reenfocada" no era el término correcto, ya que sus ojos se calentaron más que antes.

A partir de ahí, sus manos que apretaban los senos de Misato también comenzaron a dar más
fuerza.

Yoichi también se hundió sin piedad dentro de la vagina de Misato, haciendo que la joven gritara
mucho a cambio.

“¡Ahhh, ahhh! ¡Tan bueno! ¡Más, mooooree! ¡¡Mientras tanto, bromead conmigo en muchos lugares
también!!”
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“Cuidado con lo que deseas.”

“¿Eh? ¿¡Nhiiiiiiieeee!?”

Misato, jadeando con fuerza mientras estaba siendo penetrada en su vagina y siendo masajeada en
sus senos, de repente hizo un sonido desafinado y encantador.

“¡¡Aaaaaahh, hyaaaaaa!! ¿¡Qué es esto!?'

Mientras gritaba, se dio la vuelta y miró hacia atrás, solo para ver a Alana, la única del grupo que
aún no había participado.

Ahora tenía una sonrisa seductora en su rostro.

Una sonrisa seductora con la que estaba familiarizada.

Sí. Era la sonrisa similar que le mostró cuando despidieron a Yoichi en la puerta para comprar un
poco de lubricante. Si puede leer este mensaje, lo está leyendo desde un sitio agregado no
autorizado. Lea en mi WordP res s a puñaladas con una jeringa. hogar. blog para apoyarme a mí y a
mis traducciones.

“¿¡Alana!? Espera, ¿¡noooooouuuuhhh!? ¡¡N-no es mi peuuuutt!!”

Sin escuchar los gemidos de Misato, Alana, que había ido detrás de su trasero sin darse cuenta,
había metido su dedo medio dentro del ano de Misato.

Antes de esto, Alana había recibido la sugerencia de Yoichi, en la que se le indicó que se colocara
detrás del trasero de Misato de manera que no la notaran y que le metiera el dedo en el trasero
por detrás.

Como resultado, el dedo mezclado con lubricante y semen que ella lubricó aplicando los fluidos
mezclados en su pecho entró en el otro orificio de la mujer con bastante facilidad.

Por supuesto, ser interrumpida en su deseo de satisfacer a Yoichi solo con sus servicios de mamas
no fue suficiente para que ella hiciera esto. Sin embargo, todavía era un hecho que la interrupción
anal de Misato hizo que su servicio terminara prematuramente, así que con toda razón, pensó que
estaba, al menos, calificada para vengarse levemente de ella.

También estaba la fría verdad que Alana había aprendido. En comparación con acariciar el
miembro con los senos, estimular el ano de una persona es mucho mejor, ya que esta última es una
acción que puede conducir inmediatamente a la eyaculación si no se experimenta.

“Ahhh ah ah!! ¡Nooo! ¡No lo tritures en mi trasero!”

Alana movió su dedo medio, que había sido insertado hasta la raíz, dentro y fuera del trasero de
Misato lentamente.



—213—

"¡¡Mmm, mmm, Misato, eres tan linda...!!"

Pero después de un tiempo, probablemente debido a las súplicas de este último, sintió que algo
cambiaba dentro de ella.

Se encontró extrañamente emocionada de que ella, una mujer, estuviera disfrutando violando a
Misato, quien también es una mujer. De hecho, estaba tan contenta que también comenzó a
consolarse con su mano libre.

¿Alana tiene tendencias sádicas?

Pero ya sea que lo haga o no, todavía estaba viendo a alguien siendo violado por sus dedos
mientras la vagina de esa misma mujer es penetrada sin piedad por un pene de un hombre. No
sería extraño que lo encontrara excitante.

No pasó mucho tiempo para que la cabeza de Alana se volviera borrosa.

Silenciar silenciar silenciar.

“Fufufu. Misato, tus pezones están muy duros.”

Esta vez fue Karin quien habló, y seguía acariciando los pechos de Misato con todas sus fuerzas.

Pero como si fuera el detonante de algo, Alana, quien también había estado mirando el trasero de
Misato y el área donde se conectaba con sus dedos, miró hacia arriba.

Desde su posición, vio un pétalo que estaba húmedo y retorciéndose.

Alana acercó lentamente su rostro a ese pétalo y extendió su lengua.

“¡Holaaaa! ¿¡Qué… Alana!?”

Ese pétalo era la vagina de Karin. Y, naturalmente, esa lamida fue seguida inmediatamente por el
grito de Karin.

“Ay no. Estás lamiendo esa parte... a pesar de que ambas somos mujeres..."

La primera vez que sintió lamer sus pétalos, Karin se sorprendió, pero como no pudo resistir el
placer, permitió que Alana continuara. Esta tra d ic ación de cap ítu los es p o sible gracias a las
trad ic iones de th a ringe. Verifique solo las tra nsla ciones actualizadas en mi si to de Wordp ress.

“Mmm…mlem…mchuuruuup… ¡¡Nmmhh…!!”

En este momento, Alana está clavando sus dedos en el trasero de Misato con su mano derecha,
consolando su propia entrepierna con la izquierda, y sorbiendo y empujando su cara hacia el lugar
especial de Karin con su cara y lengua.
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Estaba complaciendo tanto a las mujeres como a sí misma simultáneamente.

“Ahh… los pezones de Misato… tan duros… ¡¡mmmhh!! Más, Alana, sí. ¡¡Lámeme, lámeme
mooooree!!”

Dejando escapar voces como si estuviera perdiendo el control, Karin siguió acariciando los pechos
de Misato con sus manos cubiertas de lubricante mientras Alana la comía y la chupaba.

En cuanto a Yoichi, ya quitó las manos de sus pechos. Ahora estaba concentrado en mantener las
caderas de Misato en su lugar mientras le daba una serie de empujones hacia arriba.

“¡¡Ahh ahh, no, no más!! ¡¡Si continúas haciendo esto, me… me volveré extraño!!”

Siendo golpeada contra su vagina y ano simultáneamente mientras sus pechos eran frotados,
Misato gritó como nunca antes.

“¡¡Mmmhh!! ¡¡No puedo!! ¡Me estoy volviendo loco! ¡¡Me voy a volver loca por ser violada en mis
tetas, culo y coño!!”

Pronto, siendo atacada en sus pechos y dos agujeros al mismo tiempo, llegó primero a su clímax.

Yoichi, sintiendo que el cuerpo de Misato se tensaba, dejó de empujar.

Al mismo tiempo, Alana también dejó de mover la mano.

Sin embargo, su dedo medio todavía estaba dentro y su lengua que todavía estaba en el coño de
Karin continuó lamiendo sus partes íntimas.

“¡¡Hola!! A-Alanaaah… no más… déjame… tomar un descanso…”

Aprovechando el momento en que detuvo su mano, Karin también escapó de la lengua de Alana.

Apartó las manos de los pechos de Misato y se apoyó en la bañera mientras se retorcía.

"Mm... Karin, ¿estás tratando de huir?"

“Haa… haa… no debes, Alana. Una chica no debería lamer un lugar así…”

Karin cubrió sus partes íntimas con una mano mientras lanzaba una mirada de reproche a la chica
en cuestión.

La chica en cuestión era, por supuesto, Alana.

“Nfuuh… Mmhh…”

Mientras estaban en eso, Misato, quien se convirtió en el objetivo principal de los tres, gimió
levemente y se apoyó sin fuerzas contra el cuerpo de Yoichi.
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“Uuu… ustedes… terribles…”

Se acurrucó contra el pecho del hombre y lloró en un tono parecido al llanto.

“Ahahaha, lo siento por eso. Fui un poco demasiado lejos”.

"Misato, lo siento"

“Fufufu, este también se disculpa, Misato.”

Aunque ella dijo eso, Alana, quien dijo la última línea, todavía tiene su dedo insertado en el trasero
de Misato por completo. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no
autorizado. Lea en mi WordPress at stab biing with a tha rying e. hogar. blog para apoyarme a mí y
a mis trad ucciones .

“Ahh…mou, sáquenlo ya… ustedes dos…”

"Ah bien. Lo lamento."

Solo reconociéndolo tan tarde, Yoichi agarró las caderas de Misato por ambos lados y la levantó
para alejarla de su pene, y Alana también comenzó a retirarse lentamente.

“No, no, eso no. Todavía no quiero sacar eso”.

“¿Mmm? Veo. Entonces, ¿todavía no quieres sacar esto, supongo?

En respuesta a las palabras de Misato, Alana empujó hacia atrás su dedo, que ya estaba a la mitad,
junto con una respuesta hueca. El miembro de Yochi ya estaba fuera.

"¡No! ¡Saca ese! ¡Quise decir el otro!”

Sin embargo, Alana ignoró las súplicas de Misato y movió su dedo, que volvió a insertar, hasta la
base nuevamente.

“¡Nhuoo! ¡¡Deja de molerlo en mi trasero!!”

Mientras tanto, mientras Misato gritaba, Yoichi relajó las manos que sujetaban su cintura por el
momento y reposicionó sus caderas hacia abajo.

"¡¡Nhaaaa!!"

Junto con un breve jadeo, la polla de Yoichi fue succionada nuevamente dentro de la vagina de
Misato, hasta la base.

“Fumu. Misato, ¿no es injusto que tú seas la única a la que miman?
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Todavía con su dedo dentro del culo de Alana, Alana murmuró con las mejillas infladas como si
estuviera de mal humor.

“Uuu… lo siento. Pero todavía no lo he conseguido… La semilla de Yoichi…”

Misato vino una vez, así que quiere que Yoichi también venga una vez.

Si es posible, a ella también le gustaría que Yoichi entrara también.

Esto es actualmente lo que ella estaba pensando.

"Um, Alana, ¿qué tal si montas en la cara de Yoichi mientras tanto?"

"¿O-en su cara?"

“En cuanto a Karin…”

"No, estoy bien. Creo que ya tuve suficiente por hoy.

Karin dejó escapar una sonrisa cansada mientras se desplomaba en la bañera.

“Pero hacerlo… en la cara de Yoichi…”

En cuanto a Alana, miró desconcertada a Yoichi. Luego, como si se imaginara a sí misma a
horcajadas sobre su rostro, miró hacia abajo avergonzada inmediatamente después de unos
segundos.

"Ah, es cierto, todavía tengo que tirar de esto..."

Como para cubrir su vergüenza, volvió a torcer el dedo que aún estaba dentro del trasero de
Misato,

"¡¡Hyuuuhh!!"

A lo que las caderas de Misato también saltaron de nuevo en respuesta al movimiento.

“Mm… E-entonces, me voy a levantar ahora. Si… todavía lo quieres… puedes continuar haciéndolo
después de eso…”

Misato habló dócilmente, viendo que la otra parte no cedería en violar su trasero.

Pero a mitad de camino, mientras se tambaleaba sobre sus pies, Yoichi la agarró suavemente de
los hombros por ambos lados. La tra nsl ación de este capítu lo es posible gracias a una tra nsl
ación de sy ringe. verifique solo las traducciones actualizadas en mi sitio de Wor dp ress.

"No, espera. ¿De verdad te parece bien, Misato?

“¿Hmm? Sí… estoy bien… con eso…”
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“Um, no me digas… ¿te ha gustado?”

"N-no sé..."

Ante esa pregunta, Misato niega con la cabeza por completo.

“Pero si hace felices a Yoichi y Alana, entonces yo…”

Pero ante sus siguientes palabras, Yoichi y Alana se miraron y sonrieron levemente.

“¡Nhaa…! ¿Alana...?

Esta vez, Alana decidió dejar de molestar a Misato.

Sacando su dedo por completo, siguió con una sonrisa de disculpa de la joven.

“Lo siento, Misato. Creo que me he pasado un poco de la raya antes”.

Yoichi también se disculpó a continuación.

“No, soy yo quien los invocó. Lo siento, Misato.

“¿Eh…? ¿Ehh…?”

Naturalmente, debido al gran cambio en el comportamiento de los dos, Misato estaba perpleja.

Pero mientras ella procesaba este cambio, los dos también actuaron por su cuenta como para no
perder el tiempo.

Y Alana fue la primera en mudarse.

“Perdóname, Yoichi.”

Alana dijo mientras se ponía de pie y lentamente se sentaba frente a la cara de Yoichi.

Debido a que estaba a horcajadas frente a él con los dedos de los pies y las rodillas y manteniendo
su área privada cerca de su rostro pero sin poner demasiado peso sobre ella, Yoichi vio su
hermoso lugar en su totalidad.

Su vello púbico plateado estaba empapado en lubricante y agua caliente, sus pliegues de carne de
color marrón claro estaban desnudos y las membranas mucosas rosadas se retorcían por dentro.

Yoichi, sosteniendo los hombros de Misato, soltó sus manos y las puso sobre los muslos de Alana
para responder a esto. También extendió su lengua al área protegida que cubría su visión, hasta
las partes más profundas que podía alcanzar.

“¡¡Nhaaa!! Mmh, mmm, Misatoo…”
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Alana, que ahora estaba siendo lamida, gimió en voz alta. Sus caderas también temblaban
temblando, pero sorprendentemente, incluso con esto, todavía podía sostener a Misato y ayudarla
a levantarse.

Ahora, Misato y Alana se miran cara a cara, con Yoichi complaciéndolas en el fondo.

“¿A-Alana…? ¡Ahhhh! Nnnnggggg! ¡¡Yoichi también…!!?”

Pero a partir de aquí, la barra de carne de Yoichi comenzó a empujar y tirar, a pesar de que la
mujer a la que estaba penetrando aún no había captado la situación. Si puede leer este mensaje,
está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. Léalo en mi WordPr e ss a puñaladas con una
jeringuilla. hogar. B log para apoyarme a mí y a mis trad u cciones.

“Nngh, nngh… Misato… pase lo que pase… Yoichi y yo… ahí… para ti…”

"Mmmhh... ¿Alana?"

“Nhaa…nnguu… Pase lo que pase, siempre estaremos aquí para ti… ¡¡Misato… mmmhh…!!”

Alana le dijo estas palabras a Misato con una dulce sonrisa en su rostro.

Desafortunadamente, esa dulce sonrisa no duró mucho.

Fue porque la lengua de Yoichi también fue implacable debajo de ella.

Por supuesto, tampoco se olvidó de empujar sus caderas hacia Misato desde abajo.

"¡¡Alanaaah...!!"

Misato gritó a continuación. Ahora estaba sintiendo el calor que venía en dos direcciones
diferentes.

Una desde abajo, concretamente de su vagina, y otra desde arriba, concretamente de su pecho.

Y tanto el calor se estaba extendiendo rápidamente.

"Entonces... ¿Karin también?"

"Umu... Tienes razón".

Alana y Misato luego cambiaron sus miradas hacia el que descansaba a un lado como si las dos
hubieran llegado a una reconciliación basadas solo en ese diálogo.

“No, ya estoy bien, ya ves…”
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Ante esa atención inesperada, Karin miró hacia abajo como para evitar el contacto visual directo,
solo para ver la figura de Yoichi ocupado lamiendo las partes de Alana en el momento en que su
mirada se posó en ellas.

“Suspiro… Supongo que no tengo otra opción… fufufu…”

Como si algo en ella empujara algo dentro de ella, Karin, que ya tenía una idea de lo que los dos
estaban pensando, se levantó de inclinarse sobre la bañera y se acercó a los tres entremezclados...

“B-bueno entonces. ¡¡Supongo que tendré que unirme a ustedes también… hyaaa…!!”

… solo para ser asaltado por dichos tres justo después.

Misato y Alana alcanzaron cada uno los senos de Karin mientras Yoichi alcanzaba su entrepierna.

Las manos de Misato y Alana luego acariciaron los senos aún empapados de lubricante, mientras
los dedos de Yoichi se deslizaban dentro y fuera de las partes secretas empapadas.

“Mmmhh… ¡¡Si así es como lo quieres, entonces yo también…!!”

Un par de manos se estiraron en un contraataque y agarraron los senos de Misato y Alana.

Naturalmente, eran de Karin, y con el lubricante cubriéndolos todavía, ella fue y avivó a cada uno
de los dos de manera lasciva y resbaladiza.

"Noo... Me están pinchando el coño y acariciando mis tetas..."

“Nfuuu… esto es… bueno…”

“Mmm, mhaa… Kariin, Alanaaa… juntas… hagámoslo juntas…”

"Hauun... sí... todos nosotros..."

“Nhuu… ahh… umu…Misato, Karin… mmchuu…”

Lo que vino después fueron las tres mujeres acurrucadas encima de Yoichi mientras entrelazaban
sus labios y lenguas. Esta tra nsl ació n de cap ítu lo s p o sib le d e s puña la s con una syr in ge tra
ns lac ion. verifique solo las traducciones actualizadas en mi sitio de Word press.

“Nmu, nchu, mlem…”

“Nhaamu… churup… mlam…”

“Chupu, amu, mlemlem…”

Por supuesto, Yoichi también tomó medidas. Inclinándose hacia adelante y levantando
ligeramente las caderas, usó la mano izquierda para agarrar el borde entre las nalgas y los muslos
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de Alana y separarlos para revelar más del lugar especial que podía lamer, mientras que con la
derecha atacó las partes privadas de Karin con los dedos. .

No se olvidó de empujar sus caderas hacia arriba para disfrutar completamente de las entrañas de
Misato mientras hacía esto.

En cuanto a Karin, Misato y Alana, cada una frotaba y acariciaba los senos empapados de
lubricante de la otra mientras movía cada una de sus caderas también, como si fuera un
procedimiento natural.

Los sonidos de lamer partes íntimas, chapotear y frotar las entrañas húmedas, y las lenguas
entrelazándose entre sí resonaron en el baño de alta gama.

"¡¡Nchu, ammuuh, mmmm!!"

"¡Haamuuu, nchi yuruuru, nfuuu!"

“¡¡Mmmm, lem, mmmm!!”

Enredados de esta manera, las cuatro personas eventualmente alcanzaron su clímax.

Yoichi vertió su semen en la vagina de Misato con un golpe. Misato apretó su vagina y todo su
cuerpo se puso rígido cuando lo recibió.

Alana, a quien lamían sus partes íntimas, abrazó a las dos mujeres con fuerza como si estuviera
tratando de soportar algo.

La última, Karin, sacudió todo su cuerpo y lo sacudió de vez en cuando, cada vez que sus partes
íntimas salpicaban agua mientras Yoichi toqueteaba sus entrañas.

Después de esto, decidieron dar por terminado el día, y después de ducharse, los cuatro se
dirigieron a la habitación.

Yoichi vestía camiseta y bañador, su ropa de noche tradicional.

Misato vestía la ropa de casa que parecía una sudadera que había comprado en los grandes
almacenes que ella y Yoichi habían visitado en el pasado, aunque el escote holgado dejaba al
descubierto su esbelto hombro izquierdo y sus pechos eran casi visibles a medias.

Cuando pasaba tiempo en su habitación, también usaba pantalones de chándal, pero ahora optó
por no usarlos, por lo que sus lindas nalgas también se podían ver desde los bordes de su ropa.

Alana vestía una camisola negra con volantes, la que suele usar como ropa interior.

Era una sola pieza simple sin ninguna decoración en particular debajo, con solo los volantes
visibles a través del forro interior si se usaba normalmente debajo de su armadura, que
generalmente también funciona como un corsé.
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Aunque la tela es un poco más gruesa de lo que cabría esperar de una prenda interior, no había
copas de sostén, y debido a que la parte inferior del busto se estrecha ligeramente para adaptarse
al estilo de Alana, la forma de sus grandes pechos era claramente visible para Yoichi.

También era bastante corto para su tamaño. De hecho, eran tan cortos que las bragas que llevaba
puestas y sus nalgas grandes y bien formadas se mostrarían fácilmente con solo el más mínimo
movimiento de sus muslos.

En cuanto a Karin, solo vestía una blusa, que suele usar debajo de su traje. Pero esta vez, optó por
no usar sostén, y varios botones de la parte superior de su blusa estaban desabrochados, lo que
dejaba ver claramente su suave escote debajo.

Y debido a que la tela de la blusa era blanca y delgada, sus senos y pezones eran apenas visibles. Si
puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. Léalo en mi Word Pr
ess apuñalando con una yringe. hogar. blog para apoyarme a mí y a mis traducciones.

No fue solo eso. Debido a que no vestía su falda ajustada habitual, sus nalgas cubiertas por las
bragas y sus piernas regordetas también estaban generosamente expuestas al hombre, como si
quisieran atraerlo desde todos los ángulos.

(¿No son aún más sexys que antes?)

Mientras disfrutaba de la vista de estas mujeres y decía esto en su cabeza, Yoichi se subió a la cama.
Las mujeres lo siguieron.

Anoche Misato y Alana durmieron en el sofá abrazados, y Yoichi durmió en el piso, pero ahora será
diferente ya que descansarán en una cama tamaño king con la incorporación de Karin.

En otras palabras, sería la primera vez que los cuatro dormirían uno al lado del otro en una cama.

“Fufu, no está mal, dormir juntos así…”

"Naciones Unidas. Tienes razón."

“Um, ¿sería pesado para todos nosotros?”

“No. Estaría bien."

Y así comenzaron a quedarse dormidos en la cama como estaban.

En cuanto a sus posiciones, Yoichi estaba en el medio y Misato se aferraba a él hasta la mitad.

La posición de Alana estaba un poco más lejos del lado de Misato, mientras que Karin estaba
acurrucada sola al otro lado de Yoichi.

La cama tamaño king parecía tan pequeña cuando las cuatro personas dormían juntas.
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〇●〇●

"[…] ¡¡ha aparecido!!" [1]

Yoichi giró la cabeza hacia la voz aterradora y vio a una mujer en kimono con el cabello largo y
desordenado hacia atrás arrastrándose hacia él. [2]

El área estaba completamente oscura, y solo los alrededores de la mujer parecían brillar
débilmente.

(Así que también hay una versión negra de este espacio, ¿eh?)

Ante las palabras internas de Yoichi, la mujer dejó de moverse.

Luego, mira a Yoichi y dice: “U… uu…… ¿Soy realmente tan soso? Puedes mostrar un poco más de
reacción, ya sabes…” con ojos asomándose a través de los huecos en su cabello, que había sido
tirado hacia abajo, luciendo como si estuvieran a punto de llorar.

“Ah, lo siento, Sra. Administradora. ¿Qué puedo hacer por ti esta vez?

Al darse cuenta de que Yoichi no parecía estar de humor para seguirle el juego, la administradora
levantó su cuerpo de su posición de gateo y se sentó sobre sus rodillas.

Luego, el cabello que había caído para cubrir la cara de repente se echó hacia atrás y se reemplazó
con su peinado recogido habitual. La tra d ic ación de este cap ítu lo es posible mediante el uso de
tra nslacio nes con jeringa. verifique solo las traducciones actualizadas en mi sitio de Word press.

"Sigues siendo tan libre de espíritu como siempre, ¿no?"

"¡No soy! ¡El señor Wisteria Todou es simplemente aburrido!

El administrador ignoró las palabras de Yoichi con un hmph, combinándolo con un giro de cabeza
y una cara de mal humor clásica.

"Bueno, lo siento por ser aburrido... Entonces, ¿qué puedo hacer por ti?"

"Suspiro…"

El administrador exhaló pesadamente. Luego, después de asentir para sí misma como si se
mentalizara, levantó la vista y le dio a Yoichi una mirada severa.

"Lo viste, ¿no?"

"¿Vio que?"

“En las columnas de habilidades de Karin, Misato y Alana.”

h
h
h
h
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“Oh, ¿te refieres al [Cuerpo Sano+]?”

“Ughh… ¡¡Por qué lo estás viendo en primer lugar!!”

“¿¡Cómo se supone que debo responder a eso!? ¿¡Porque tengo ojos!?”

"Pero le he aplicado el más alto nivel de ocultación, ¿sabes?"

“Tal vez porque mi Evaluación+] también tiene el nivel de detección más alto gracias a tu…
¿bendición?”

"¡¡Aaaahhhh!!"

A la respuesta de Yoichi, la administradora espetó como si la hubieran engañado, luego bajó la
cabeza.

“Así que fui yo… Uuuu, soy tan idiota…”

“Suspiro… Espera. Acabas de decir que lo has ocultado. ¿Significa eso que no debería verlo?

"No, realmente no. ¿Cómo debo poner esto…?

Luego, el administrador explicó nuevamente que las habilidades de Yoichi con "+" son habilidades
únicas exclusivas solo para él, ya que tienen su bendición.

“Así que estás diciendo que nadie más que yo debería tener [Cuerpo Sano+], ¿verdad?”

"…Sí. Se supone que debe ser así.

“¿Y me estás diciendo… que yo fui quien se lo concedió?”

"…probablemente."

"¿Cómo ocurrió eso?"

“Auuu…”

El rostro de la administradora que se encogía se puso rojo brillante, y luego se encogió aún más.

Pero eso ya fue suficiente para que Yoichi demostrara que su corazonada era correcta.

"¿En serio? ¿Qué es esto? ¿¡Un escenario de juego para adultos!?”

Yoichi no pudo evitar reprenderlo.

El contraste entre lo absurdo de su diálogo y la seriedad de sus ojos fue suficiente para que el alto
administrador se estremeciera. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado
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no autorizado. Lea en mi WordPress cómo apuñalar con una jeringa. hogar. blog para apoyarme a
mí y a mis tra nsla ciones.

Sin embargo, la administradora aún pudo asentir mientras se movía nerviosamente, a lo que
explicó mientras comenzaba a levantarse.

“Ah, sobre eso, eso tampoco es exactamente correcto. La habilidad no se le otorgó a Rina, la
prostituta con la que tuviste sexo antes, ¿recuerdas?

Antes de que Yoichi comenzara su exploración a gran escala de otro mundo, se había acostado en
privado con Rina, la prostituta del establecimiento que frecuenta.

En ese momento, él también había eyaculado dentro de ella con gran vigor.

"Incluso si ese es el caso, no se puede negar que liberar mi semilla dentro de ellos sigue siendo uno
de los factores, ¿no es así?"

"Hauu..."

La administradora, que había estado poniendo excusas en un frenesí, se agarró el pecho ante las
palabras de Yoichi como si le hubieran disparado y volvió a asentir derrotada.

“Pero, ¿cuál es la diferencia entre Rina y los tres, me pregunto? Mmm… "

"... amor, tal vez?"

A la mirada atenta de la administradora mientras decía esto, Yoichi regresó con una mirada de
absoluta consternación.

"¿En serio?"

“Uu… Sí… después de todo, no importa cuánto lo analice, ¡eso es lo único que me viene a la mente!
¡¿O estás diciendo que estás en contra?!”

Gritó la administradora antes de cubrirse la cara con las manos como si ya tuviera suficiente de las
miradas.

“Ah, no, en realidad no. De hecho, si es realmente el caso, estaría más que agradecido”.

Incluso un [Cuerpo saludable] normal ya es una habilidad rara.

Entonces, para Yoichi, ya es gratificante saber que la bendición del Administrador se ha agregado a
los dos que ama y con quienes se involucrará en su vida de otro mundo en el futuro, ya que
[Cuerpo saludable +] disminuirá muchas repercusiones en ellos. .

"Sin embargo, si ese es realmente el caso, entonces hay una cosa que me preocupa..."
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"¿Oh? ¿Qué es? Espero que no sea una pregunta difícil esta vez”.

Preguntó la administradora, sus hombros todavía caídos algo impotentes.

“¿Qué harías si se propagara una pandemia de [Cuerpo Sano+]?”

Debido a que el amor sigue siendo un factor vago para esta "contaminación", ¿qué haría el
administrador si se probara que esto es falso y la habilidad que impartió Yoichi se extendió como
una plaga a los demás? Yoichi no pudo evitar preguntar.

Por el momento, solo a Karin, Misato y Alana se les otorga [Cuerpo Sano+]. Pero si la habilidad
fuera “transmitida” a una prostituta, por ejemplo, habría una explosión garantizada en el número
de casos solo con los clientes de dicha prostituta.

“Ah, no tienes que preocuparte por eso. Es porque el [Cuerpo Sano+] que tienen el Sr. Wisteria
Todou y el [Cuerpo Sano+] que tienen Misato, Karin y Alana son ligeramente diferentes”.

"¿Qué quieres decir?"

“Realmente no sé cómo sucedió, pero hay un factor que usted, Sr. Wisteria Todou, debe haber
optimizado la habilidad cuando estaba dentro de usted. Como si probablemente sufriera una
mutación antes de que se les transfiriera.

“¿Mutación… como una variante de algún tipo? ¿Cómo sabes esto?”

“Fufufu. ¿De verdad crees que soy completamente inconsciente de lo que te está pasando? Eso fue
lo primero que busqué primero”.

El administrador miró a Yoichi con aire de suficiencia, al ver que finalmente estaba volviendo a la
normalidad. Esta tra n sla ción de cap ítu lo es posible gracias a tra n slacio nes de jeringa.
verifique solo las traducciones actualizadas en mi sitio de Wordp ress.

O más bien, ¿de qué te sientes tan orgulloso cuando eres el que se supone que debe saber todo en
primer lugar? Es lo que está en su mente, pero no lo dijo en voz alta por respeto.

"Bueno, para resumir, la posibilidad de infección... err, otorgar la bendición a otros, no hay
absolutamente ninguna posibilidad de que los tres propaguen esto, al menos en lo que respecta a
su [Cuerpo Sano+]".

"... Entonces, ¿estás diciendo que mi [Cuerpo saludable +] es el único que podría otorgar a otros la
habilidad?"

"Sí."

"¿Y estás diciendo que el [Cuerpo Sano+] de Karin y los demás es ligeramente diferente de mi
[Cuerpo Sano+]?"
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"Tienes razón otra vez".

“Esto se está poniendo más complicado…”

"¿Yo se, verdad? Entonces, ¿qué tal esto? Cambiaré sus nombres, para empezar”.

"¿Usted puede hacer eso?"

“Bueno, es sólo una cuestión de cómo se mostrará el texto. ¿Qué tal si hacemos esto? El del Sr.
Wisteria Todou se convertirá en [Cuerpo Sano α(alfa)], y el de las mujeres se convertirá en
[Cuerpo Sano β(beta)]”.

“Alfa y Beta, eh. Es un poco vulgar, especialmente el Beta, pero al menos es fácil de entender”.

“Bueno, no se puede evitar que el segundo alfabeto griego se haya convertido en sinónimo de MC
mediocres en tu cultura, por lo que te suena un poco desagradable, pero tienes que chuparlo… Ya
está, te lo arreglé”.

“Realmente tienes que decir eso, eh. ¿Qué pasa con los efectos?

“Oculté las habilidades por una razón, Sr. Wisteria Todou. Puede verificarlos usted mismo si aún es
persistente, pero mi consejo es que ahora no es el buen momento”.

"Veo."

Yoichi nuevamente [Evaluó] sus propias habilidades y confirmó que el nombre de su habilidad
había sido cambiado a [Cuerpo saludable α].

“Ahora bien, Sr. Wisteria Todou. Eso será todo por hoy—”

"¡Espera un segundo!"

"¿Sí?"

"¡Todavía tengo varias preguntas!"

“¿Y qué podrían ser?”

“¿¡Por qué no puedo usar magia!? Ya sea Hechicería o Hechicería, ¡no puedo hacer nada! ¡Esto es
aún peor cuando dijiste que no podría aprender habilidades la última vez! ¿Puedes al menos
decirme por qué?

Ante la pregunta de Yoichi, la cara del administrador se contrae.

"Ya ves... sobre eso..."
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“Al principio, pensé que era porque soy de otro mundo, pero al ver que Misato podía usar hechizos
de Hechicería y Hechicería incluso mejor que los residentes locales, y el talento de Karin en el tiro
con arco manifestándose en este mundo como habilidades de otro mundo, inmediatamente
entendí que algo estaba pasando. ¿Cuál es realmente el caso aquí?

Ante el interrogatorio de Yoichi, la administradora gira la cabeza hacia abajo. Luego, mira a Yoichi
de arriba abajo con expresión de disculpa, como si fuera un cachorro que hubiera hecho algo malo.

Mientras tanto, Yoichi no se inmutó mientras seguía mirando directamente al administrador con
una expresión seria en su rostro. Si puede leer este mensaje, lo está leyendo desde un sitio
agregado no autorizado. Lea en mi WordPress at stabing with th as yringe. hogar. blo g para
apoyarme a mí y a mis traducciones.

Después de unos momentos de silencio, la administradora exhaló y miró hacia arriba como si
estuviera lista.

Al levantar la vista, ya no había ningún rastro de su mirada de cachorro, y ahora estaba con una
mirada seria, más seria que la que Yoichi le estaba dando.

“Sobre eso, Sr. Wisteria Todou…”

Yoichi, sin saberlo, se preparó para las siguientes palabras. Entonces…

"¡Realmente lo siento por todo!"

La administradora habló en voz alta con las manos en alto y luego arrojó su cuerpo directamente
al suelo.

(De ninguna manera, ¿acaba de hacer una postración budista de cuerpo completo?)

La administradora, que antes lo estaba mirando seriamente, tomó una posición de banzai y luego
cayó de frente, golpeando el suelo del espacio en el que se encuentran, aunque "suelo" no es más
que una especulación, ya que en realidad no hay un superficie visible en donde estaban parados.

Sin embargo, en el momento en que su rostro hizo contacto con este "suelo", fue innegable que
escuchó un fuerte golpe, al que siguió un charco de sangre, posiblemente de una hemorragia nasal,
que se extendió gradualmente desde el área alrededor de la cara de la persona boca abajo.
administrador.

“¡No, no estoy enojado contigo! ¡Solo quiero que me lo expliques correctamente!”

“Ish… ish eso twue? ¿No estás loco?

La administradora volvió la cabeza hacia arriba para mirar a Yoichi mientras decía esto.

La sangre fluía incesantemente de su nariz, y estaba cubierta desde la parte inferior de la nariz
hasta alrededor de la boca.
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"Sí, no estoy enojado".

“¿Pwomishe?”

"Promesa. ¿O es que debería haber algo por lo que debería enojarme en primer lugar?

“¿Eh? Ah, sobre eso, verás… Uuuuwwuu.”

De repente, la administradora comenzó a derramar lágrimas de sangre, no solo de la nariz sino
también de las comisuras de los ojos e incluso de la frente.

Esto hizo que la mayor parte de su rostro estuviera cubierto de sangre.

“¡Uwaa! Entiendo. ¡No me enfadaré! ¡No me enojaré, así que por favor haz algo con tu maldita
cara!”

"Zhee, zheee... entonces, promete no enojarte, ¿de acuerdo?"

"¡Prometo! ¡Prometo!"

"¡Gracias a dios! ¡¡Qué alivio!!"

Todavía no habían comenzado nada, pero el administrador ya estaba aliviado. Sus hemorragias
nasales y lágrimas de sangre se detuvieron, y la sangre que se había esparcido de su rostro al suelo
(?) desapareció limpiamente.

La administradora, ahora impecable, se dio la vuelta y comenzó a hablarle a Yochi mientras ella lo
miraba desde arriba. La tra d ic ación de este cap ítu lo es po sible mediante la traduc ción con una
jeringa. Verifique solo las traducciones actualizadas en mi sitio de WordPress.

(De verdad. ¿No es esta mujer demasiado relajada? Por lo menos, levántate mientras me hablas).

“La parte en la que no puedes usar hechizos, ya sea Hechicería o Hechicería, es porque tu maná es
demasiado denso. Después de todo, tu fuente de maná soy yo. Solo piénsalo como una especie de
combustible incompatible. Lo mismo podría decirse de las Habilidades de su mundo. Pero, incluso
si es el caso, lo siento si eso no cumplió con sus expectativas”.

“¿Eh? El poder mágico que estoy usando... ¿es tu propio poder mágico?

"Sí. Así que podría decirse que es enteramente mi culpa. Lo lamento."

El administrador le dice esto a Yoichi en el tono de un niño pequeño que se disculpa por una
broma.

"¿Entonces es porque estoy recibiendo un suministro demasiado fuerte de poder mágico que sus
técnicas de hechizo no funcionan?"
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“Bueno, ¿”denso” no es el término correcto, más bien “incompatible”? De todos modos, lo siento.

Sintiendo que Yoichi no se iba a enojar, la administradora volvió a su tono de voz habitual y se
disculpó formalmente.

Alana había predicho que sería algo así, pero parecía que su predicción se había hecho realidad.

Pero debido a esto, Yoichi tendrá que continuar viviendo su vida en un mundo diferente con solo
seis habilidades: [Evaluación+], [Comprensión del idioma+], [Almacenamiento infinito+],
[Retorno+], [Cuerpo sano α] y [Mundo Transferir Habilidad de Seguridad].

No es imposible decir que si hay una situación de emergencia, el administrador también puede
otorgarle nuevas habilidades, como con [World Transfer Safety Skill], pero Yoichi también sabe
que es mejor no esperar demasiado, especialmente del torpe administrador. .

(Bueno, no puedo decir que no estoy insatisfecho porque, en primer lugar, ya son habilidades de
trampa por sí mismas).

“Um, una cosa más solo para confirmar, ¿qué hay de no poder aprender una habilidad? No está
relacionado con el maná, ¿verdad?

"¿Qué quieres decir?"

El gerente todavía estaba conversando con Yoichi con su postura en una posición acostada boca
abajo.

“Por ejemplo, Alana tenía las habilidades de [Dual-Axemanship] y [Axe-spearmanship], y Karin,
que tenía experiencia en tiro con arco, obtuvo la habilidad [Bowmanship], ¿verdad? Si no puedo
aprender esas habilidades de artes marciales, ¿eso significa que no puedo ser fuerte en el otro
mundo incluso si lo intento?

“¿Hmm? No me parece. Las habilidades solo están ahí para complementar el conocimiento y las
habilidades del poseedor, y la ausencia de la [Habilidad] no significa que tu cuerpo no pueda
aprender dichas técnicas".

Por ejemplo, si la persona tiene talento en el entrenamiento con espada, podría adquirir la
habilidad [Esgrima].

Al adquirir la habilidad [Esgrima], obtendrán conocimiento de las técnicas sin necesidad de que
alguien les enseñe, y podrán realizar fácilmente movimientos que antes no podían realizar, incluso
sin entrenamiento.

Sin embargo, estas técnicas que provienen de la habilidad también pueden adquirirse
aprendiendo de otros, e incluso sus movimientos físicos pueden dominarse o imitarse si se toman
su tiempo y maximizan su esfuerzo.
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De hecho, la diferencia de habilidad entre los "poseedores de habilidades" y los poseedores sin
habilidades es enorme y no se puede reducir fácilmente.

Sin embargo, todavía no era razón suficiente para evitar que una persona se volviera más fuerte a
través del trabajo duro.

Más importante aún, Yoichi ya tiene extraordinarias [Habilidades] en su poder.

Si los usa bien y los combina, puede hacer tantas cosas como quiera, incluso superando a aquellos
que poseen una [Habilidad].

La evidencia de ello ya se mostró el otro día, donde Yoichi derrotó fácilmente a Graff the Red Flash
sin sudar, a pesar de que este último poseía un conjunto de habilidades muy superior, solo
siguiendo las instrucciones de [Evaluación +].

“Incluso en el momento antes de que se manifestara la habilidad [Bowmanship], en el momento en
que ustedes tres aún no han caminado al otro mundo, ya hay una gran brecha en las habilidades de
tiro con arco del Sr. Wisteria Todou y Karin. También está el hecho de que a pesar de que la
habilidad se ha manifestado en la Sra. Karin, eso no significa que ahora pueda luchar fácilmente
contra monstruos con un arco. En resumen, tener una buena habilidad no equivale a que la
persona sea más fuerte que nadie”.

“Bueno, supongo que tienes razón en eso… Ah, cierto. Aquí hay otra pregunta. ¿Qué pasa si el
suministro de poder mágico de usted, el administrador, se corta por alguna razón?

“Bueno, para entonces, puedes aprender tu propia magia y habilidades de este mundo. Después de
todo, es mi inmenso poder mágico lo que te impide aprenderlos.”

"Entonces -"

"Pero, ¿estás bien con eso?"

"¿Con que?"

"Si hago eso, ya no será posible que cruces entre mundos, ¿sabes?"

“Ah…”

Ir y venir entre diferentes mundos por transición requiere una enorme cantidad de poder mágico,
un poder que solo el administrador puede proporcionar. Si puede leer este mensaje, está leyendo
desde un sitio agregado no autorizado. Lea en mi WordPr ess a puñaladas con una jeringa. hogar .
b regístrese para apoyarme a mí y a mis traducciones.

"Si eliges vivir en otro mundo de forma permanente, tus habilidades estarían bien, pero si eliges
vivir en Japón, no podrás usar ninguna de mis habilidades debido a la cero magia en el ambiente
allí".
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Y sin ninguna de las habilidades, para el caso, esto haría difícil, o casi imposible, para Yoichi
recaudar dinero y reunir armas tal como están.

La potencia de fuego de Yoichi actualmente depende de estas habilidades de otro mundo
otorgadas por el Administrador.

Incluso se podría decir que ahora es su salvavidas.

“Además, aunque dije que aún podrías usar las habilidades que te otorgué en otro mundo, todavía
habrá repercusiones. Primero, las bendiciones que te he dado se volverán casi inútiles, ya que
darle una bendición a una habilidad también significará que la habilidad no solo aumentará su
efectividad sino que también se le adjuntará una cantidad astronómica de consumo de poder
mágico por cada uso. Tal vez habría una limitación en su número de usos, o diablos, incluso la
función de la habilidad podría cesar debido a la falta de maná de tu cuerpo.”

"¿Entonces estás diciendo que todos los "+" en esas habilidades también las harían menos
eficientes en combustible?"

"Ya no se trata de ser 'menos eficientes en combustible', sino más bien de ser 'acaparadores de
poder mágico extremo'".

"¿Qué pasa con el [Cuerpo saludable β] que tienen Karin y los demás?"

“Por supuesto, están incluidos. ¿O estás pensando que están fuera de la lista porque son
mutaciones? Lamentablemente, no lo son. En primer lugar, todo este Alfa-Beta fue descubierto
porque sentí que mi consumo de poder mágico sobre ti se había multiplicado por cuatro.

“Ah, así es como es.”

“Independientemente de la mutación y el nombre, un [Cuerpo saludable+] seguirá siendo un
[Cuerpo saludable+]. Lo que significa que no importa cuánta variante sea, las especificaciones
principales de la habilidad seguirán siendo las mismas”.

“No, pero el talento mágico de Misato es bastante bueno, incluso más que el de Karin. ¿No existiría
la posibilidad de una sobrecarga de tu poder mágico si los estás suministrando directamente?

“Oh, eso no sucedería. Es porque eres tú, el Sr. Wisteria Todou, quien está proporcionando "mi"
poder mágico a los dos".

"¡¿Eh?!"

El administrador dijo algo tan escandaloso tan rápido que Yoichi tuvo que darle una mirada muy
tonta.

"Um, ¿qué pasa con la reacción?"
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"Esperar. Dijiste antes que los estás suministrando, ¿verdad? Entonces, ¿por qué me convertí en yo
quien los está suministrando ahora? Además, ahora que lo mencionaste, ¿¡por qué tienen
habilidades y magia, aunque dijiste que tu poder mágico es incompatible!?”

"Correcto. Quizás sea porque…. ¿El Sr. Wisteria Todou está actuando actualmente como una
especie de Regulador de Poder Mágico para ellos… o algo así…?”

Con una sonrisa torpemente afectuosa, el administrador se encoge de hombros ante Yoichi.

(¡Grrr... esta mujer! ¡Nada ha cambiado! ¡Sigue siendo tan torpe como siempre!)

“B-bueno, de todos modos, resumiendo todo, es posible detener el suministro de poder mágico de
mí, lo que puede permitir que el Sr. Wisteria Todou use sus habilidades y la magia de ese mundo
con normalidad. Pero eso también significaría perder sus habilidades y degradar algunas por
completo, especialmente su [Cuerpo saludable+] y [Retorno+] y el de sus mujeres. Entonces, ¿qué
elegirá, Sr. Wisteria Todou?

La administradora, a quien Yoichi miraba con furia, estaba nerviosa, pero aun así logró mantener
la compostura y le preguntó a Yoichi su elección.

“…Nah, estoy bien como estoy.”

O más bien, ni siquiera necesita pensar en ello.

Había demasiadas desventajas para él si cortaba el poder mágico del administrador, en cuanto a
habilidades y medios de subsistencia. Pero, lo que es más importante, su decisión también afectará
a las mujeres con las que está.

Por otro lado, incluso si elige no obtener más magia nueva o habilidades de otro mundo, aún podrá
arreglárselas con las Habilidades, la sabiduría y el coraje existentes que tiene a mano.

“Fuuh…”

“Creo que eso es todo por hoy. ¿Tienes alguna otra pregunta?"

"Ninguno. Muchas gracias."

Al escuchar la respuesta de Yoichi, el administrador finalmente exhaló con alivio.

Cambió su expresión y postura y se volvió hacia Yoichi una vez más.

"Muy bien. Espero que disfrutes el resto de tu vida~”.

"Ah, sí. Gracias."

(¿Es mi imaginación, o esta línea suena cada vez más como una bandera de "Nos vemos"? Quiero
decir, solo mírala. Sigue siendo tan torpe como siempre...)
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Si solo consideraba la expresión de su rostro, estaba bastante bien. Sin embargo, debido a que esa
misma mujer todavía estaba acostada boca arriba con los brazos levantados por encima de la
cabeza hasta que terminó de hablar con él, no pudo evitar tomarla en serio.

Al final, Yoichi optó por no preocuparse por eso. O más bien, cambió su preocupación por lo que
sucedería en el futuro mientras su visión se volvía a borrar por completo.

Notas del traductor
[1] . El original era 「見い～たぁなぁ……！！」 (¡¡Mii~taanaa……!!). Esto parece hacer referencia a
la antigua línea estándar de villanos de tercera categoría que aparece en DQ3 y 5, entre otros,
también una línea que es una señal de una próxima batalla de jefes en la serie. Sin embargo, en
realidad no juego Dragon Quest, así que no sé la línea exacta en inglés, así que opté por usar una
línea genérica de encuentro de monstruos RPG en su lugar. ↰

[2] . Sí. Esta es una referencia a Sadako de The Ring. ¿Creo? ¿O es una especie de escena cliché de
un zombi acercándose a ti? ↰

h
https://wikiwiki.jp/dqdic3rd/%E3%80%90%E3%81%BF%E3%83%BC%E3%81%9F%E3%83%BC%E3%81%AA%E3%81%82%EF%BC%9F%E3%80%91
h
h
h
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Capítulo 10+Epílogo+Afterworld
Capítulo 10 – Regresando a casa…

A la mañana siguiente luego de su charla con el administrador, Yoichi despertó sintiendo algo
caliente entre sus piernas.

“¿Hm……?”

Cuando miró su entrepierna, vio que las sábanas que lo cubrían estaban anormalmente levantadas.

Sintiendo que la escena era algo así como un déjà vu, miró a su lado, solo para ver que la que
esperaba todavía estaba allí, respirando dulcemente mientras dormía.

“suu… suuu…”

Todavía con la ropa de dormir que llevaba puesta, Misato dejó escapar un lindo suspiro mientras
se acurrucaba a su lado.

Luego, miró a su otro lado.

“Mmm… Yo… ichi…”

A partir de ahí mostró a Karin, vistiendo sólo un par de blusa y bragas. Ella se estremeció un poco
ante sus movimientos, pero volvió a dormir después de un rato.

Con Karin y Misato durmiendo a cada lado de él, Yoichi no pudo quitar las sábanas, así que levantó
el dobladillo de las sábanas en su área y miró lo que había dentro.

“Mmm…mlem… chuup…”

Aunque estaba demasiado oscuro para distinguir algo, inmediatamente después de mirar, porque
Yoichi ahora tiene [Cuerpo saludable α], inmediatamente se ajustó a la oscuridad y pronto, sus
ojos pudieron ver claramente lo que estaba sucediendo adentro.

Tumbada sobre las piernas de Yoichi no era otra que Alana, la chica que quedaba en el grupo.

Ya inclinada, sus pechos sujetaban su eje hasta sus pezones, y su punta entraba y salía de su boca.

"(Alana, ¿¡qué estás haciendo!?)"

Yoichi preguntó en un susurro, a lo que Alana levantó la mirada. Sin embargo, en el momento en
que sus ojos se encontraron, los ojos de la mujer le sonrieron con picardía.

(Guh… ¡Esto es malo…!)
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Yoichi inmediatamente notó la amenaza.

Tal vez sintiendo algo en ella después de que el hombre la notó, Alana de repente aumentó la
presión de sus senos y la succión de su boca en el glande, así como su lengua hacia la punta de su
bellend. Si puede leer este mensaje, lo está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. Lea en
mi WordPress cómo apuñalar con una jeringa. hogar. blog para apoyarme a mí y a mis tra nsla
ciones.

“Jupuh… mmmmm…”

Anoche, Alana le había hecho una paja a Yoichi arrodillado, haciéndolo familiarizarse con la
sensación. Sin embargo, tal vez porque esta vez lo están haciendo boca abajo, Yoichi sintió más
presión en su pecho que antes. También está el hecho de que Alana estaba llegando a su boca más
profundo que ayer, así como el hecho de que todavía era temprano en la mañana, por lo que la
cabeza de Yoichi aún no estaba clara.

Yoichi quería disfrutar de la sensación un poco más, pero su clímax pronto llegó, probablemente
porque ella lo había estado sirviendo durante mucho tiempo.

“¿¡Nmuu…mmm…mmbhh…!?”

Así, su primera eyaculación de la mañana tuvo lugar dentro de la boca de Alana.

“Mmm…mmmh, mmgulp… gulp… mpuhaa…”

De la punta de Yoichi salió mucho semen, pero Alana hizo todo lo posible por tragarlo todo, para
que no se derramara nada.

Pronto lanzó ese consejo.

“Fufufu…”

Desde aquí, Alana se soltó del eje que había envuelto con sus pechos y se levantó.

Luego se arrastró hacia el cuerpo de Yoichi, todavía con esa sonrisa traviesa en su rostro.

Ese hermoso rostro sonriente pronto apareció ante Yoichi.

Pero fue desde aquí que el hombre notó algo más.

Y es que… la princesa caballero, o más específicamente, su cuerpo, ya no vestía nada.

“(¿¡Ya estás desnudo!? En serio, ¿¡por qué haces esto!?)”

"(Ayer no pude atenderlos solo, ¿sabes?)".

Para no despertar a los otros dos, la pareja comenzó a susurrar entre ellos.



—236—

“Nn…mmm… huu… khuu…”

“Kufuuh… mmm… suu… suu…”

Las mujeres dormidas, Karin y Misato, se estremecieron levemente ante sus acciones, pero eso fue
lo máximo que hicieron.

No había señales de que se despertaran. Todavía.

"(Todavía estás duro.)"

Alana susurra de nuevo.

El olor a semen que persistía en el cálido aliento de Alana cubrió el rostro de Yoichi.

En cuanto a Yoichi, debido a que acababa de eyacular dentro de la boca de Alana, su miembro
estaba un poco marchito, pero aun así mantenía la dureza suficiente.

Su cuerpo también podía sentir el calor del cuerpo caliente de Alana de sus pechos cubiertos de
lubricante presionando contra su pecho.

(Eso me recuerda, ese lubricante…)

Yoichi de repente se preocupó por la botella que compró en la que había untado su contenido
sobre los pechos de Alana ayer. Pero cuando vio cierta botella por el rabillo del ojo, se dio cuenta
de inmediato.

El lubricante que dejó en el baño, Alana pudo recogerlo y recuperarlo aquí.

Y solo por eso, ella era de hecho una aventurera de rango B, pudiendo levantarse y adquirir todo
por sí misma sin la ayuda de los otros tres.

“……”

Sin saber que Yoichi estaba impresionado con ella de esa manera extraña, Alana le dio a Yoichi una
sonrisa cautivadora y acomodó sus caderas mientras lo miraba fijamente. Esta traducción de
capítulos se hace posible gracias a las trad ic iones con asa yringe. Verifique solo las traducciones
actualizadas en mi sitio de Wordpres s.

"Mmm…"

El glande pronto golpeó el área secreta de Alana.

Por la sensación pegajosa que tenía, Yoichi supo de inmediato que estaba lista.

“Mmmmh…”
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Alana bajó las caderas con cuidado para hacer el menor ruido posible.

La vara de Yoichi había perdido parte de su dureza, pero como era lo suficientemente dura como
para perforar la carne vaginal de Alana, logró vadear hasta la base, aunque un poco más
descuidado que antes.

“Nfuuh…”

Alana dejó escapar un suspiro de satisfacción cuando la punta llegó a sus partes profundas.

Pero luego, desde aquí, comenzó a susurrar con un tono de mal humor.

"(Verá, Sr. Yoichi, no compré estas cosas ayer)".

Las palabras, la expresión de mal humor en su rostro y la sensación de su pene entrelazado con el
de ella hicieron que Yoichi recuperara inmediatamente su dureza.

Sí, con solo ese lindo diálogo de Alana, el miembro marchito se animó instantáneamente como si
hubiera sido atado con un afrodisíaco de efecto rápido.

"¡¡Nhaaa...!!"

Sintiendo el pene renovado latiendo dentro de ella, Alana también jadeó.

Al ver que su pareja ahora se había revivido por completo, se veía realmente feliz e
inmediatamente después, comenzó a mover las caderas.

Comenzó sacando la varilla de carne de su vagina, creando pequeños sonidos de aplastamiento.

Tirando de la varilla hasta su campana, la empujó profundamente dentro de la vagina, y cuando la
succionó hasta la base, la subió de nuevo hasta su campana.

Yoichi y Alana se estimularon mutuamente frotando lentamente sus genitales de esta manera.

Sin embargo, solo Alana se movía, lo que solo aumentaba la frustración de Yoichi a medida que
pasaba el tiempo.

(Guh… es frustrante, pero… si me muevo…)

Yoichi también quería empujar la vagina de la princesa caballero si podía, pero pensó que sería
una mala idea ya que también despertaría a Karin y Misato, así que se mantuvo firme.

“Mmm…mfuuh…mm, mmmh…”

Mientras tanto, Alana movía sus caderas con movimientos lentos y amplios, pero poco a poco sus
movimientos se hicieron más intensos.
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Al principio, Alana se inclinó hacia adelante con sus senos tan cerca de los de Yoichi que parecía
que serían aplastados, pero tal vez al ver que Yoichi no tenía intenciones de empujar sus caderas
hacia arriba, gradualmente también comenzó a levantar su cuerpo debido a la frustración.

“Mmm… ¡¡más profundo, más profundo…!!”

Cuando Alana levantó la parte superior de su cuerpo, las sábanas estaban completamente
enrolladas.

Debido a esto, Yoichi vio a Karin desplomada lánguidamente en la cama, ya Misato acurrucada y
suspirando en sueños, pero sus estados de sueño pronto dejaron de importar.

“¡¡Unnghh, ahhh, ahhh!! ¡Señor Yoichi... se siente muy bien...!

Alana, sin contenerse más, arqueó la espalda y balanceó vigorosamente las caderas hacia arriba y
hacia abajo.

El palo de carne de Yoichi fue movido violentamente dentro y fuera de su abertura vaginal, y un
desagradable sonido de sorbos comenzó a filtrarse desde su unión.

Naturalmente, con cada movimiento de sus caderas, sus amplios senos también se balanceaban y
balanceaban.

“Ahaah, mmmhh, fufu… Sr. Yoichi, ¿cuál quiere tocar primero? ¿La izquierda o la derecha?

Alana, jadeando con el cuerpo boca abajo, miró hacia abajo y notó que Yoichi seguía con la mirada
el movimiento de sus pechos.

Para provocarlo más, ella se inclinó ligeramente hacia adelante.

Yoichi respondió en silencio extendiendo la mano y agarrando ambos senos frente a él con ambas
manos. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. Lea en mi
WordP ress apuñalando con una jeringa. hogar. blo g para apoyarme a mí y a mis traduc ciones.

"¡¡Anhhh...!!"

Los senos empapados de lubricante resbalaron y se derramaron de las manos de Yoichi.

Pero Yoichi se las arregló para conseguir uno agarrándolo por el pezón, y el cuerpo de Alana
tembló cuando él lo agarró con éxito.

"Maldita sea, son enormes..."

Yoichi entró en un aturdimiento involuntario cuando miró de nuevo el pecho que no había logrado
agarrar.

Se estira de nuevo y agarra el pecho restante.
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“Ahh…”

Los senos de Alana presumían de un volumen y una elasticidad abrumadores, a diferencia de los
senos suaves y manejables de Karin o los senos pequeños y lindos de Misato.

Las curvaturas eran tan enormes que no encajaban ni siquiera con las manos completamente
abiertas, y cada vez que las presionaba, volvían con una elasticidad moderada.

Después de finalmente lograr agarrar ambos, Yoichi masajeó a fondo estos dos grupos.

Y usando el lubricante restante en sus superficies, trazó con enojo sus areolas y pellizcó sus
pezones por completo.

Todo lo cual hizo sin dudarlo, sin importarle si los dos durmientes lo descubren o no.

“Mmnn… Haan…Mmm… ¿Sr. Yoichii…?”

Al ver que el hombre acariciaba violentamente sus pechos mientras empujaba sus caderas, Alana
se volvió hacia Yoichi.

Esta vez, sin embargo, tenía una expresión triste en su rostro.

"¿Usted... odia los pechos grandes, Sr. Yoichi?"

Ella le preguntó al hombre.

"De nada. Incluso me encanta. ¿Pero porque preguntas?"

Confundido porque no pudo leer la intención de la pregunta, Yoichi regresó con una pregunta.

En cuanto a por qué Yoichi lo estaba haciendo violentamente, lo único que sabía era que buscaba y
aplastaba implacablemente sus pechos.

Debido a que los senos de Alana son enormes, estaba preocupado si su estimulación era suficiente.

"Gracias a dios. Después de todo, Karin y Misato tienen… ya sabes a lo que me refiero… ¡¡Hyuun!!”

Pero debido a que Alana simplemente miró hacia otro lado en lugar de terminar esa oración, como
si tuviera problemas para decirla, Yoichi apretó su pecho un poco más fuerte y le pellizcó el pezón
para que confesara.

El cuerpo de Alana saltó como sobresaltado por la estimulación, su canal vaginal que rodeaba la
varilla también se tensó en correspondencia con ella.

Aparentemente, estaba preocupada porque los senos de las otras dos mujeres no eran muy
grandes, no como los suyos.



—240—

Quizás sus grandes pechos eran un poco complejos para ella.

“El tamaño no importa”.

Sí, no hay nobleza en el tamaño ni en la forma, y todas las tetas son preciosas sin excepción.

“Las tetas grandes y tensas de Alana, las tetas suaves y sensibles de Karin, las tetas pequeñas y
bien formadas de Misato, me gustan todas. Aquí no hay pechos superiores ni inferiores”.

Diciéndole estas palabras, Yoichi cariñosamente y suavemente acarició sus pechos.

Pero en el medio, sonrió un poco maliciosamente y retiró la mano.

“Mmm, mis pechos, tócalos más…”

"Bueno. Te daré mucho, Alana.

“¿Eh? ¡¡Nhaaaaaaa!!”

Alana pensó que había escuchado a Karin en su oído por un momento.

Pero inmediatamente después, chilló seductoramente ante una nueva sensación proveniente de
sus senos.

"Fufufu, hacerlo mientras los demás todavía están dormidos, ¿no eres un astuto?"

Antes de que Alana se diera cuenta, Karin ya se había acercado sigilosamente a ella por detrás y le
había pasado las manos por la espalda, y desde allí, inmediatamente arrasó con los senos de la
princesa caballera.

Disfrutando de la suavidad de su suave superficie, frotó suavemente el enorme par y, al igual que
Yoichi, ocasionalmente también estimuló los pezones en el centro. La tra nsl ación de este capítu lo
es posible gracias a las tra nslacio nes de sy ringe. Verifique solo las traducciones actualizadas en
mi sitio de Wordpr ess.

“Noo… si continúas aplastando mis tetas así… ¡¡ahh ahhnn!! ¡Yoichi, tú también! ¡¡No me empujes
desde abajo!!”

Siendo frotada vaginalmente con un palito de carne y teniendo sus pechos resbaladizos y
acariciados desde su espalda, Alana inmediatamente se sintió feliz. Sin embargo, Yoichi se
encontró con una mirada de crítica hacia Karin, pero él se resistió y, en cambio, envolvió sus
brazos alrededor de la espalda de Alana en un abrazo, también para empujarla más.

Por supuesto, Karin no dejó de acariciar a Alana incluso con la nueva posición.

O mejor dicho, ella también se superpuso sobre su trasero, abrazándola con fuerza para que ella
también pudiera apretar aún más sus senos.
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“¡¡Ahhhhhhh!! Ya sea de mi entrepierna o de mi pecho, es tan intenso... ¡Lo estoy sintiendo, lo voy a
sentir...! ¡¡Nhaaaaa!!”

Alana ya estaba jadeando con fuerza mientras Karin jugaba con sus senos y Yoichi la empujaba
hacia arriba desde abajo, pero eso no le impidió sacudir las caderas.

O más bien, incluso sincronizaba sus embestidas con las de Yoichi, buscando más placer que antes.

“Nmmmm!! ¡¡Señor Yoiichiii!! ¡¡Nhiiigiiiiiiihhhh!!”

Estando tan excitada, Alana finalmente gritó.

“Aah… aahh…”

Sus caderas dejaron de moverse, y su boca descuidadamente abierta ya tenía la mitad de su lengua
fuera. Baba también goteaba de los bordes de su boca.

Junto con sus ojos que casi se habían vuelto blancos, Alana se convulsionó un par de veces.

“Alana, ¿estás bien?”

Aunque Yoichi hizo esta pregunta, su expresión era medio sonriente.

"Ahh... uf..."

Alana gimió un poco, pero recuperó la compostura después de unos segundos, donde miró
temerosa detrás de ella justo después.

“Tu trasero está abierto, ¿sabes?”

Esto fue porque Misato, quien probablemente se había despertado al mismo tiempo que Karin y se
le mostró este espectáculo, ya estaba sonriendo y tocando con la punta del dedo el trasero de
Alana.

“Ah… ¿Mi-Misato…? ¡¡Ngiiiiii!!”

Cuando Misato movió los dedos en su trasero, Alana dejó escapar un grito ahogado que sonó como
un grito y su cuerpo se convulsionó una vez más.

"¡¡No, deja de profundizar en eso...!!"

"¿Es eso así? Entonces, ¿tal vez sea mejor si lo hago así?

Ante las súplicas de Alana, Misato dejó de rechinar sus dedos dentro de su trasero. En cambio, lo
cambió a un movimiento de empujar y tirar, metiendo y sacando el dedo.

“¡¡Nhoaaaahh!! ¡¡Oooooh, mmmhhh!!”
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Alana gritó en voz alta, sus ojos se pusieron blancos.

Al principio, trató de luchar para salir del ataque de Misato, pero no pudo porque Yoichi la abrazó
inmediatamente por el frente, y Karin inmediatamente la rodeó con las manos por detrás.

“¡¡Aahhh!! ¡¡Aaah aahhh, noo, por favor, si no me muevo ahora, yo…!!”

Desde aquí, Yoichi reanudó sus movimientos de empuje desde abajo. En cuanto a Karin, también
comenzó a atacar sus pezones con los dedos que ahora estaban cubiertos de lubricante quién sabe
cuándo lo aplicó.

Alana, siendo atacada por Karin y Misato, apretó su vagina como nunca antes, haciendo que Yoichi
sintiera que estaba a punto de correrse justo donde estaba.

Independientemente, Yoichi continuó con sus movimientos, lo que resultó en que alcanzara su
límite.

Pero esta vez, no estaba solo.

Porque Alana, que estaba siendo estimulada por todos lados, también se acercaba a su clímax.

"¡Ohhhhhh, me estoy corriendo!"

Alana se aferró a Yoichi como si tuviera miedo de algo.

Lo que vino después fue que todo su cuerpo se puso rígido, así como que su presión vaginal
aumentó aún más. Si puede leer este mensaje, lo está leyendo desde un sitio agregado no
autorizado. Léalo en mi Word Press apuñalando con una jeringa. hogar. blog para apoyarme a mí y
a mis tra nsl acio nes.

“Uf, yo también…”

Yoichi fue el siguiente. Su pene latía con fuerza y su semen salía con gran fuerza.

“¡¡Ahhh!! La semilla del Sr. Yoichi… tan caliente…”

El poste de carne continuó latiendo y latiendo en la vagina de Alana durante algún tiempo, y el
semen llenó sus entrañas.

"¡¡Mmgyaa...!!"

Alrededor de este tiempo, el dedo de Misato también se deslizó fuera del trasero de Alana con un
tirón.

Esto hizo que Alana se aferrara a Yoichi por un tiempo, manteniendo su virilidad en su lugar más
especial hasta que su eyaculación se calmó.
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"Mmm…"

Yoichi se incorporó con Alana en sus brazos y, por el momento, permanecieron en esa posición,
sentados frente a frente.

Luego sostuvo el cuerpo de Alana desde esa posición, la levantó por la cintura y retiró el poste de
carne alojado en sus entrañas.

El semen se derramó por el agujero que había sido extraído, manchando las sábanas debajo.

“Eres horrible, Misato…”

Permaneciendo inerte y aún recostada sobre su cuerpo después de que le quitaron el poste de
carne a Yoichi, Alana murmuró en protesta.

"Sin embargo, acabo de... devolverte el favor de ayer".

"Muu..."

Pero al escuchar la respuesta de Misato, Alana no pudo replicar.

“Ajaja. Eso fue increíble, Alana. ¿Fue realmente tan bueno que te embistieran por el culo?

De repente, otra persona hizo un comentario casual. Desde aquí, Misato y Alana intercambiaron
miradas y asintieron, y con una sonrisa en sus rostros, sus miradas cambiaron a esa persona.

Naturalmente, esa persona no era otra que Karin.

“¿Eh? ¿Dije algo malo? ¡¡Kaaaa…!!”

Al momento siguiente, usando su agilidad como aventurera de alto nivel, Alana tomó la espalda de
Karin y la sujetó con sus propias manos.

"Fufufu... Deberías haber aprendido a tener más tacto, Karin".

“¿Eh? ¿eh? Qué vas a…?"

Ahora que Karin estaba sujeta, Misato se acercó y se quitó la blusa y las bragas, las únicas prendas
que llevaba puestas en ese momento y que también le servían como ropa de dormir, y
rápidamente la desnudaron.

"¿Karin no se pondría celosa de nosotros si fuéramos los únicos que pasamos un buen rato con
nuestros culos?"

“Ya ves, Karin. Es posible que aún no lo sepas, pero se sintió muy ~ bien para nosotros cuando
Yoichi nos estaba empujando mientras ustedes me golpeaban el trasero, ¿sabes?
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“No, um, estoy bien… no, de verdad… estoy bien ahora, así que por favor…”

'Fufufu, no tienes que actuar tan reservadamente. Vamos…"

Karin trató de resistirse, pero no había forma de que pudiera luchar contra el poder de los
músculos de un aventurero de rango B.

A instancias de Alana, la arrastraron y la obligaron a montar a horcajadas sobre Yoichi, que
todavía estaba con la mitad inferior de su cuerpo expuesta al aire libre.

“No, de verdad, yo… además, ¿Yoichi no vino hace un rato? Entonces él todavía debería estar…”

“Karina. No soy el viejo yo, ¿de acuerdo? ya estoy listo Puedes venir a mí en cualquier momento.

“Auu…”

Ante la refutación de Yoichi, Karin miró hacia abajo para confirmarlo, y allí, cubierta con su propio
semen y los jugos de amor de Alana, había una virilidad imponente y rígida, ya lista para
penetrarla profundamente.

“Pero primero, veamos cómo le está yendo a Karin. Mlemm, mmchuh…”

Misato, ahora de pie sobre sus rodillas, insertó su dedo en la abertura secreta de Karin para
verificar su condición, incluso poniendo su boca sobre su clítoris en el centro para preparar aún
más a Karin para el acto. La traducción de este capítulo es posible gracias a las traducciones con
jeringa. Verifique solo las traducciones actualizadas en mi sitio de W ord press.

"¡¡Hyaaaaaaaahh!!"

Sin embargo, la estimulación de Misato ya no es necesaria, ya que su preciosa parte ya estaba lo
suficientemente suelta y humedecida, al menos lo suficiente como para aceptar el dedo de Misato
sin resistencia.

Incluso con esto, Misato lo hizo de todos modos, levantando y sacudiendo la piel que rodeaba el
clítoris hinchado con ligeros toques de su lengua.

Luego, después de confirmar que las piernas y los pies de Karin ya no son lo suficientemente
fuertes para sostenerla, Alana soltó las ataduras inmediatamente después de que Misato se alejara.

Karin, que había perdido su apoyo, se arrodilló, sentándose a horcajadas sobre el cuerpo de Yoichi
como si lo estuviera montando.

“Auuhh…”

En ese momento, la parte íntima de Karin tocó la punta del palito de carne, que todavía estaba
volando.
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Yoichi sintió una cálida sensación envolviendo la mitad de su punta. Tomando eso como una señal,
comenzó a empujar el resto levantando sus caderas y agarrando y sosteniendo la cintura de Karin
con ella.

“Hyaauuu!! Ahh ahhh… De ninguna manera… ya está dentro… y es tan profundo…”

Después de penetrar hasta la parte más interna de un solo golpe, Yoichi movió sus caderas sin
descanso, empujando repetidamente hacia arriba y hacia abajo en la vagina de Karin.

“¡Ah aah aahh ahhh! Yoichi… Yoichiii…”

Por aquí, Karin también había comenzado a mover las caderas.

Para eso, envolvió sus brazos alrededor de su espalda e hizo que ambos cayeran sobre la cama.
Entonces, miró hacia arriba.

Desde aquí, vio a Karin en su totalidad libertina: su rostro, dando una expresión de éxtasis
mientras balanceaba sus caderas hacia arriba y hacia abajo, así como sus suaves senos,
balanceándose y balanceándose de placer a su lado.

Karin estaba un poco reservada al principio, pero después de un tiempo, esa actitud reservada
desapareció.

Ahora se ha convertido en una zorra que se mueve arriba y abajo para su propio placer, pero sobre
todo, una amante entregada a complacer a su hombre.

“¡Ah! ¡Ah! Yoiichiihh! ¡Más rápido, más profundo! ¡¡Empuja tu polla dentro de mi coño mooree!!”

En poco tiempo, Karin solo podía pensar en tres cosas: en sí misma, en Yoichi y en la vara que
estaba siendo empujada hacia arriba y hacia abajo dentro de ella.

Desde aquí, sin embargo, un tercero, junto con una sonrisa traviesa en su rostro, apareció por
detrás.

Utilizando al máximo la distracción llamada pene de Yoichi, Misato empujó su dedo, que había
vuelto a lubricar con lubricante de antemano, en el ano ahora desprotegido de Karin.

“¡Holaaaaah! Ahh… auuh…”

(Uf... tan apretado...)

Karin gritó cuando le insertaron un dedo en el culo, arqueó la espalda y dejó de moverse. Aún así,
su carne vaginal que envolvía la vara de Yoichi continuó ondulando y retorciéndose. Como tal, su
estimulación no se detuvo.
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También estaba la magnífica vista de Misato inclinándose cerca de Karin mientras su dedo se
ocupaba dentro del ano de la mujer. Junto con los susurros en su oído y Karin aceptándolos con
una cara que parecía estar en trance, Yoichi sintió que era el escenario más obsceno jamás visto.

"¿Cómo es? Se siente increíble, ¿verdad?

“Misato… por favor, sácalo…”

“Fufu. Bueno."

Misato sacó el dedo medio que había insertado. Sin embargo, lo hizo lentamente hasta que se
desprendió por completo.

Durante este tiempo, Yoichi reanudó sus embestidas ascendentes.

“Mmm, mmmh… ¡¡nnnguiiiihh!!”

Ahora, al ver el culo abierto de Karin mientras Yoichi perforaba su vagina desde abajo, Misato tuvo
una idea. Con una sonrisa maliciosa en su rostro, empujó el mismo dedo medio de nuevo hasta la
base, y esta vez, comenzó a moverlo dentro y fuera de dicho agujero.

Una y otra y otra vez.

“Ngyuuuhhh… uuu… No, Mishatoo, dije, no más… Me voy a volver… loco…”

“Pero todavía se sentía bien, ¿verdad? Tan bueno que ya no puedes pensar con claridad”.

La última que murmuró esto no fue Misato, sino Alana.

Antes de que se dieran cuenta, ella ya se había escondido a sus espaldas y susurrado estas
palabras al oído de Karin. Si puede leer este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no
autorizado. Lea en mi Word Press al pinchar con una jeringa. hogar. b log para apoyarme a mí y a
mis tra nsl aciones.

"Ngyuuu, mmm... Ala... nyaaa...?"

"Ufufufu, vamos a hacer que te sientas mejor, como agradecimiento por lo que me has hecho
antes".

“Noo… ahh… no… si haces algo así… ¡¡Naaaaaaahh!!”

Karin le suplicó a Alana mientras la pinchaban y pinchaban en ambos agujeros, pero la princesa
caballera se negó a escuchar y aun así se puso las manos detrás de la espalda.

Luego, con el lubricante sofocado en sus manos, comenzó a jugar con los senos de Karin desde allí.

“¡Nooo! ¡¡No puedes… ¡¡Lo estoy, me voy a volver loco……!!”
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"¿En realidad? Eso es malo, porque esta vez te voy a servir más. Para que puedas volverte aún más
loco”.

Todavía acariciando sus senos, Alana también presionó sus propios senos contra la espalda de
Karin, que todavía tenía algo de lubricante.

Luego comenzó a frotarlos de arriba abajo.

“Nyauuu… ¿Qué es esto…? Solo está frotando sus alientos, pero se siente muy bien…”

Alrededor de este tiempo, todo el cuerpo de Karin se había convertido en una zona erógena
mientras los tres continuaban atacándola en varios lugares. El placer que estaba recibiendo de la
parte de atrás del par de suaves senos presionados contra ella solo complementaba este hecho.

(Sin mencionar que el paisaje es excelente... realmente espectacular, como dicen).

Karin se retorcía mientras chupaba el palo de carne de Yoichi en su orificio; Misato estaba
acurrucada junto a ellos y tocándose el ano y, por último, Alana estaba presionando sus propios
senos desde atrás mientras también pasaba las manos por delante del pecho de Karin.

No hay escenario tan excitante como este, dijo Yoichi en su mente.

También está la escena de Misato susurrando obscenidades al oído de Karin con una mirada febril
mientras continuaba moliendo el ano de la otra parte, y si mirabas de cerca, esa misma Misato
también estaba ahuecando y consolando su orificio con su propia mano libre.

También estaba Alana que estaba acariciando y apretando los senos de Karin de manera diferente
cada vez. A veces suavemente, a veces bruscamente. Y ella estaba haciendo eso mientras
presionaba sus propios senos contra su espalda y movía su cuerpo hacia arriba y hacia abajo.

Por supuesto, debido a que estaba estimulando la espalda de Karin con sus senos, Alana también
se estaba excitando, ya que proporcionaba una suave fricción en sus pezones. El semen restante de
Yoichi en su vagina goteaba en gotitas descuidadas a medida que este placer producía nuevos
jugos de amor en ella.

“¿Qué te parece Karin? ¿Estás listo para venir?

Misato preguntó después de un rato, aún sin detener sus ataques en el trasero de Karin.

Pero Karin simplemente movió la cabeza de izquierda a derecha en respuesta, sacudiendo su
cabello ahora despeinado.

Por supuesto, ella hizo todo esto mientras Alana acariciaba sus senos y se frotaba la espalda y
Yoichi la penetraba desde abajo con su pene.

"Mou, ya he... varias veces... creo... que ya no puedo correrme..."
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"¿Es eso así? ¡Entonces parece que tengo que irme también!”

"¡No, espera! ¡¡Si te corres dentro de mí ahora mismo, yo… ¡¡nkaaaaaaaaahh!!”

Así, Yoichi eyaculó dentro de la vagina de Karin.

“¡¡Aaaahh!! Puedo sentirlo. ¡¡Un enorme viene dentro de mí!!”

Karin alcanzó su clímax con la estimulación de la vara agrandada justo antes de su eyaculación.
Debido a esto, los jugos calientes del amor se mezclaron con el semen que se derramó sobre su
cuello uterino inmediatamente después.

“Ahh…mi vagina… está siendo bombeada con fuerza… de la semilla de Yoichi… nfuuh…”

Todo el cuerpo de Karin se convulsionó al compás de la pulsación del poste de carne. Pero cuando
la liberación de semen se calmó hasta cierto punto, su cuerpo se relajó lánguidamente de repente,
para gran preocupación de los otros tres.

"Mm... Karin, ¿estás bien?"

Alana, todavía abrazando a Karin por detrás, la llamó, pero no obtuvo respuesta.

“Nhuuu…”

Sin embargo, es cuando Misato sacó su dedo cuando obtuvieron una respuesta.

Una lágrima fluyó de los ojos vacíos de Kk arin, que habían perdido su luz, y la baba goteó de las
comisuras de su boca. Esta tra n slaci ón de cap ítu lo es posible gracias a las tra n slacio nes con
una jeringa. Verifique solo las traducciones actualizadas en mi sitio de Wordp ress.

Karin también jadeó levemente, todo su cuerpo temblaba de vez en cuando como si estuviera
recordando una sensación de algo.

"¿Nos hemos pasado un poco de la raya?"

Mostrando un poco de remordimiento, Alana levantó a Karin.

“Mmh… mmu…”

La vara de Yoichi salió de su orificio en ese mismo momento, y Karin también jadeó levemente
ante esto, pero eso fue todo. Alana siguió sosteniéndola para asegurarse de que no colapsara y
luego cambió de posición.

Sosteniendo la parte superior de su cuerpo con un brazo, su otro brazo pasó por debajo de sus
rodillas y la levantó.

Era el llamado acarreo de princesa.
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Debido a que estaba sostenida por sus piernas, las nalgas y la entrepierna de Karin se hicieron
visibles en dirección a Yoichi, y desde allí, pudo ver gotas de semen inundando sus ingles vaginales
y asomándose por sus piernas ahora cerradas.

También miró hacia abajo, hacia la entrepierna de Alana, y desde allí, pudo ver las mismas gotas
blancas goteando de ella mientras sostenía a Karin, con rastros que fluían por la parte interior de
sus muslos blancos.

(Vaya, esa es una vista erótica que no verás tan a menudo).

Ya era un espectáculo raro ver a una mujer hermosa siendo levantada por otra mujer hermosa, y el
hecho de que las tuviera a ambas ensuciadas con su propio semen en sus entrepiernas lo hacía
sentir aún más degenerado.

"Heave, ho... Karin, ¿puedes oírme?"

Alana, que había dejado a Karin en una posición a cierta distancia, volvió a llamar.

“Nfuuh…mmm…”

"Ah, ella está consciente ahora".

Al mismo tiempo que Misato dice esto, los ojos de Karin se nublan.

“Mou… realmente me hiciste pasar por mucho… fufufu…”

La boca de Karin se contrajo cuando se dio cuenta de lo que había sucedido, solo para relajarse al
final al recordar lo que acababa de sentir.

“Umú. Bueno, lo importante es que estás bien.”

En una nota al margen, todos poseían [Cuerpo saludable β], por lo que incluso si hacen algo
imprudente, no conducirá a algo serio.

Después de recuperar la conciencia, y con la ayuda de Alana, Karin levantó su cuerpo.

"Hola, ustedes dos".

"¿Qué es?"

"¿Mmm?"

"El trasero, bueno, ¿puede ser este el último?"

"... Supongo que deberíamos".

“Umú. También creo que es demasiado arriesgado…”
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Al recordar el comportamiento salvaje de Misato la noche anterior, la estrechez de Alana y la
lascivia de Karin, Yoichi sintió que sería una lástima dejar de atacarlos a partir de ahora. Aún así, si
las chicas no estaban demasiado interesadas en eso, no tenía más remedio que darse por vencido.

Yoichi los miró, y desde ahí, vio que las comisuras de la boca de Misato se levantaban.

“Hola, Karin, Alana”, dijo. "¿No es injusto que seamos los únicos?" [1]

Karin y Alana, que habían sentido algo en la expresión y la mirada de Misato, miraron a Yoichi y
sonrieron.

"Ahora que lo pienso, también hay otro que se metió en mi trasero anoche".

"¿Eh?"

"Si tan solo ese alguien hubiera sido un poco más discreto... ya sabes".

“¿Eh? ¿Qué?"

Las tres hermosas mujeres se acercaron a Yoichi con sonrisas diabólicas en sus rostros.

"Oh, mierda... de ninguna manera..."

Yoichi trató de retroceder, pero Karin y Alana sujetaron sus hombros por ambos lados. Si puede
leer este mensaje, está leyendo desde un sitio agregado no autorizado. Lea en mi prensa de trabajo
apuñalando con una jeringa. hogar. blo guea para apoyarme a mí y a mis traduc ciones.

“Fufufu. Sr. Yoichi, no tiene que contenerse…”

"Sí Sí. Nos sentiremos mal si somos los únicos que la estamos pasando bien, ¿sabes?

“Esperen… ustedes…”

“No te preocupes, Yoichi. No dolerá. Nosotros prometemos."

El lubricante adherido al dedo medio levantado de Misato brilló bajo el pálido sol de la mañana
cuando dijo esa última línea.

"¡¡Nooooooooooo!!"

Lo que vino después fueron gritos salvajes de un anciano que resonaron en "Grand Court 2503",
pero dado que las paredes de este lugar estaban bien insonorizadas, nadie más que ellos los
escuchó.

h
h


—251—

Epílogo
"…¿En esta ciudad?"

“U-umu. ¿Es malo en este momento?

Después de desayunar tarde por razones obvias, los cuatro discutieron sus planes para el día,
donde finalmente, el tema llegó a donde Alana expresaba su deseo de echar un vistazo a la ciudad
donde vive Yoichi.

“No, no es nada malo, de verdad. ¿Pero pensé que llevaríamos a Karin y Misato al Gremio de
Aventureros hoy? Además, ¿no eres tú quien nos ofreció esta idea ayer?

“Ah, tienes razón. Supongo que no tiene que ser hoy entonces——”

Pero antes de que Alana pudiera estar de acuerdo, Karin interrumpió entonces.

“Yoichi, ¿por qué tanta prisa? no es como si estuviéramos en una fecha límite aquí. Además,
también está el hecho de que Alana hizo mucho trabajo para nosotros ayer, por lo que esto
también podría servir como agradecimiento por habernos guiado”.

"Yo también. Yo tampoco tengo prisa.

“No, no tienes que ir tan lejos…”

Ante las palabras de Karin y Misato, Alana retrocedió como si estuviera avergonzada.

Al ver esto, Karin pellizcó la mejilla de Alana con una sonrisa levemente malvada en su rostro.

"Ajaja, ¿por qué te estás volviendo tímido, dulce cosita?"

“Mou…”

Mientras los dos hacían eso, Misato miró el rostro de Alana, ahora rojo por las burlas, pero por
alguna razón, sus ojos se veían un poco bajos.

“Esta vez, es nuestro turno. Así que no seas reservado, ¿de acuerdo?

"Ella está en lo correcto. Además, ¿no sería divertido caminar por esta ciudad con una hermosa
Alana a cuestas?

"¿E-en serio?"

Pensando en el escenario en el que se divertirán, Yoichi los miró con calidez. Al final, concluyó que
sería mejor adoptar primero la opinión de Alana ya que Karin y Misato también expresaron su
actitud positiva hacia la idea.
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“¡Muy bien, mostrémosle a Alana nuestro mundo hoy!”

"¡Ouu!" "¡¡Sí!!"

A la llamada de Yoichi, Karin y Misato respondieron alegremente casi al mismo tiempo.

“Fufufu… bueno, entonces. Supongo que estaré a tu cuidado.

La vista de los tres calentó el corazón de Alana, y también estalló en una sonrisa natural.

<Continuará>

AFTERWORLD
Sobre el Autor.

Autor: Hochi

Gracias por leer la versión de libro electrónico del Volumen 4 de [What, Transition
Failure? ……¿Éxito?].

Yo soy el autor, Hochi.

Espero que hayan disfrutado este cuarto volumen, que se centró en el pasado de dos heroínas
japonesas, Karin y Misato.

Se suponía que Karin, una de las heroínas principales de la versión de la novela web, aún no
debutaría en el otro mundo en este volumen, pero cambiamos un poco la historia para que viajara
junto con Misato. Afortunadamente, logramos encajarla.

También estoy orgulloso de decir que me inspiré en las maravillosas ilustraciones de saraki y
pude escribir algunas escenas de sexo intenso.

El próximo volumen será sobre la experiencia de Alana en el mundo de Yoichi.

Con la incorporación de Karin y Misato a la fiesta de Yoichi y Alana, la historia esta vez se
desarrollará en "TOKOROTEN" explorando una cierta ciudad loca con casino, donde estará llena
de juegos de azar y escenas de acción del crimen, así que esperen con ansias en el proximo
volumen!!

Notas del traductor:

[1] . Por alguna razón, el diálogo aquí indica que todas las chicas habían experimentado que les
hicieran en el ano, pero después de revisar los raws de LN, solo Karin y Misato lo habían hecho.
Alana no tiene ninguna escena en su ano en absoluto.

h
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También revisé los raws de Webnovel en torno a esta parte, y lo que es interesante aquí es que
Alana originalmente hizo algunas de las escenas hechas por Karin aquí en este capítulo. Tal vez
porque el autor se volvió perezoso y/o porque quería ahorrar tiempo, decidió reemplazar algunas
de las líneas de Alana y hacer que Karin las hiciera en su lugar, principalmente porque el autor
eligió poner el aún-a- ser- presentó a Karin anteriormente en la línea de tiempo de la novela ligera .
(Karin no existía en la novela web. Son Misato y Alana).

En otras palabras, el autor se volvió perezoso y simplemente reemplazó algunas de las líneas de
Alana con las líneas de Karin, de ahí la inconsistencia.

“Logramos encajarla”. mi culo Hiciste un trabajo de culo aquí autor. Y sí, también lo hago por el
juego de palabras. ↰

h
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